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69 szám. 
ELőFIZETÉSI ARAK: Belföldre: 
beszedési dij cimén Brassóban további 2 l- 
országon negyedévre 12 pengő. félévre 24 

Bukarest, március 24 
Az uj adósságrendezési törvény javas- 

lsta az unalomig ismétlődött módosnások 
viszontagságos hányattatásai után járta 
meg a törvényvéleményező tanácsot s ke- 
rült végre a képviselőház elé. Ezt a már 
fárasztó és idegesitő herce-hurcát a kor- 
mánynak az az igyekezete idézte elő, hogy 
ugy a kormánypárt, mint az eltenzék 

szempontjából a lehető legkifogástaianab- 
bá tegye ezt a véglegesnek szánt javasla- 
tot. Immár vagy két hete folyton simita- 
nak rajta. 
Még az elmult éjjel is módositgatták 

Keni tárcanélküli miniszter lakásán, mi- 
után a csütörtöki ülésen Tatarescu mi- 
niszterelnök az ünnepélyesség előkészi- 

Főszerkesztő: 

Szele Béla dr. 
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Mindjobban megszigo- 
ritják a kedvezméenyekei 

tettsége ellenére sem tudta még beterjesz- 
teni. A legutóbbi módositások a követke- 
zők: 

Konverzió alá csak az 1931 november 
1. előíti tartozások kerülnek, tehát a ha- 
áridőt 1931 december 18-ikáról másfel 
hónappal előretolták. 

A városi adósok közül csakis azok az 
ingatlantulajdonosok élvezik a törrény 
előnyeit, akiknek évi ingatlanjővedelme 
nem haladja meg Bakarestlen a 6n, tör- 
vpényhatósági városokban a 40 és másutt a 
25 ezer lejt. 

Ezeket a végső m dositásokat 
közölték a törvényvéleményező tanáccsal, 

utálag 

amely Láday letván d semmitőszéki biró 

elnökletével ezen a héten szinte szakadat- 
lanul! ülésezett. 

LESZAÁLLITJÁK A I.AKBÉRSZER- 
ZŐDÉSEK ILI.FTÉKÉT 182? 

A lakbértörvény meghosszabbitásának 
kérdésével kapcsolatta: megállapitást 
nyert, hogy a pénzügyminisztérium a lak- 
bérszerződésekre kivetett 2 százalékos il- 
letékből sokkal többet vesz be, mint a 
mennyi a köztisztviselők és nyugdijasok 
lakbérkülönbözetének fedezésére szüksé- 
ges, már pedig ezt az illetéket ilyen ci- 
men vezették be. Tekintettel erre, a pénz- 
ügyminiszter elhatározta, hogy a lakbér- 
szerződések illetékét az eddigi 2 százalék- 
ról fél százalékra szállitja le. 

Mussolini után most Benesre került a sor 

1 francia félhivalalos megd 
állapitja meg, hogy Benesnek az oszírák 
kérdésben külön-véleménye van 

ibbenve 

A némei sajtónak nem lelszik Benes keddi megnyilatlkozása 

BPáris, március 24. 

A nemzetközi sajtónak mostanában sok oka 
van arra, hogy megdöbbenjen. Mussolini va- 
tárnapi beszédének visszhangjai még el sem 
ültek s máris uj és francia szempontokból 

mneghökkentő beszéd hozza izgalomba külö- 
nösen a párisi lapokat. Ez az uj vita és elége- 
detlenségi alkalom Benes csehszlovák külügy- 
miniszter keddi beszéde, amelyről röviden mi 
8 beszámoltunk s amely a csehszlovák kama- 
1a külügyi bizottságában is nagy feltünést kel- 

tett. 

Benes beszéde nem az volt, amit Franciaor- 
mwág és szövetségesei vártak. Sokkal szelidebb 
volt, meggondoltabb és békülékenyebb. Voltak 
azonban a beszédnek olyan részei is, amit an- 

nem továbbitottak 
pontosan, holott éppen ezek a részek azok, 
kzelyek Franciaországban megütközést keltet- 
e 

A LE TEMPS VELEMENYE BENES 
BESZÉDÉRŐL 

A Le Temps a francia kormány félhivatalo- 
tának tekinthető s ez teszi érthetővé azt, hogy 
egészen váratlan oldalról támadja oldalba Be- 
nes megnyilatkozását. Ma már tudjuk, hogy a 
ancia hivatalos álláspont Mussolini beszédé- 
vel kapcsolatban távolról sem annyira mérges 
s elfogult, mint arra a francia sajtó első meg- 
Nyiltkozásaiból következtetni lehetne. Cham- 
run gróf francia római követ azóta már ki- 
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hallgatáson volt Savich olasz külügyi állam- 
titkárnál s francia jelentések hozzák hirül, 
hogy Chambrun kijelentése szecint a francia 
kormány valóban és őszintén óhajtja az Olasz- 
országgal való barátságot és együttmüködést. 
Arra vall ez, hogy a francia kormány egyelő- 
re eltekint Mussolini vasárnapi kijelentéseitől 
s csak a római jegyzőkönyveket veszi alapul. 
már pedig ezek a jegyzőkönyvek valóban al- 
kalmasak arra, hogy lehetőséget nyujtsanak a 
kisantant államokban az olasz-magyar-osz- 
trák gazdasági együttmüködésbe való bekap- 
csolódásra. 

Ennek a hivatalos francia álláspontnak meg- 
felelően a félhivatalos párisi lap nem is azért 
támadja Benest, amiért Mussolini emlékezetes 
kijelentései után is annyira enyhe hangot hasz. 
nált, hanem egészen más szempontbók 
A Temps mindenekelőtt sulyos elégedetlen- 

ségének ad kifejezést amiatt, hogy Benesnek 
az osztrák kérdés megoldására vonatkozólag 
más véleménye van, mint a francia külügymi- 
nisztériumnak. Meglepődéssel állapitja meg a 
lap, hogy Benes önmagábanvéve nem tartja 
félelmetesnek Ausztriának Németországhoz va- 
ló csatlakozását. Mi lenne tehát nagyobb ve- 
szedelem Csehszlovákiára, mint éppen ez? És 
mi lenne a ksantant államokra veszedalme- 

sebb. mint éppen ez? - kérdi a Temp. Cseh- 
szlovákia egészen elmerülne a német tenger- 
ben, a német „Drang nach Osten" elve pedig 
Közép- és Keleteurópa valamennyi népének a 

A római lapok cseh-magyar közeledésről tudnak 
függetlenségét tenné kockázatossá. A Teomps 
szerint Benes nyilván politikai közellátás ál- 
dozata lett, amikor az egészen közeli nehézsé- 
gek miatt nem látja a távolabbi, de lényegesen 
életbevágóbb veszedelmeket. Franciaország va- 
lóban a közép- és kelereurópai népek függet- 
lenségét védi, amikor gátat akar szabni a né- 
met terjeszkedésnek. Ausztria bekebelezése 
csak az első lépés lenne, utánna a többi álla- 
mok kerülnének elkerülhetetlenül német be- 
folyás, sőt parancsnokság alá. 

SZÜLLŐ GÉZA CSEHSZLOVÁAKIAI 
MAGYAR KÉPVISELŐ VÉLEMÉNYE 
A RÓMAI EGYEZMÉNYRŐL 

Benes beszámolója vita alá került a prágai 
képviselőházban is. A hozzászólások közül 
mindenképpen kiemelkedik Szüllő Géza ma- 
gyar képviselő megnyilatkozása. Szüllő atra 
mutatott rá, hogy a római egyezmény követ- 
keztében Csehszlovákia gazdaságpolitikallag 
teljesen elszigetelődött. A kormány agrárpoh- 
tikája, amely eddig is elhibázott volt, most 
teljesen lehetetlenné válik. Elhibázott volt Be- 
nes külpolitikai irányvonala is. Csehszlovákiá- 
nak az ipara adta meg a gazdasági sulyt, Be- 
nesnek viszont az volt a szándéka, hogy poli- 
tikailag és gazdaságilag térdrekényszeriise azt 
a Magyarországot, amelynek a cseh ipar nem 
lehetett ellensége. A nemzetközi helyzet most 
politikailag és gazdaságilag egyaránt sulyosan 
megváltozott s a régi hibák eredményei meg- 

Vasárnap 
1934. év: március 25 

havonként 60 lej. Aki pénzbeszedő megbizott atjaán fizet az 
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mutatkoznak. Benes politikája Róma után tel- 
jes csőd elé került és Csehszlovákiát most az 
a veszély fenyegeti, hogy elsüllyed a germán 
és a latin tengerben. A pánszláv eszme ugyan- 
is megszünt, miután Oroszország, amely ennek 
az eszmének a legfőbb fenntartója volt, egészen 
más irányban éli ki imperialista célkitüzeseit. 
Benesnek az volt a hibája mindig, hogy hata- 
lomra tört és nagyvonalu külpolitikát akart, 
holott ennek hiányoznak a belső előfeltételei. 
Le kell számolni azzal a ténnyel, hogy Cseh- 
szlovákia kis állam, amely támogatásra és 
barátságra szorul s nem lehetnek imperialista 
célkitüzései, mert ehhez gyenge és kicsiny. 
Ha Csehszlovákia nem akar balkáni állam 
lenni, kénytelen megegyezni Ausztriával és 
Magyarországgal. A megegyezésnek a módja 
pedig az, hogy ne avatkozzék be ezeknek az 
államoknak a belpolitikájába, mert ez nagy 
zolás csak. 

Végül pedig Szüllő megjegyezte, hogy nem 
ismerik a magyarokat azok, akik azt hiszik, 
hogy lemondanak jogaikról és megszünnek 
ezeket keresni ott, ahol ugy érzik, hogy való 
ban sérelem érte őket. 

A NÉMET VELEMENY 

A Berliner Tageblatt is hosszasan foglalkozik 
Benes beszédével. A német lap természetesen 
egészen mást sérelmez a beszédben, mint Pá- 
ris. A német közvélemény szerint Benes az 
1924-es genfi jegyzőkönyvet a német nemzeti 
mozgalom megfojtására akarja felhasználni, 
illetve kijátszani. Benes javaslatai nem alkal- 
masak az osztrák kérdés megoldásához, mert 
Németország sohasem járulhat hozzá ahhoz, 
hogy az osztrákok német öntudatát elsikkasz- 
szák s elvágják a lehetőségét annak, hogy az 
osztrák-németek nemzeti mozgalma kiteljesed- 
jék. Németország tudja, hogy Ausztriát min- 
den Németország felé hajtja s éppen ezért nem 
fogad el semmiféle olyan javaslatot, amely 
utjába áll ennek a megoldásnak. 

RÓMA CSEH-MAGYAR KÖZELEDES- 
RŐL TUD 

Mindezekből a jelentésekből körülbelül azt 
a következtetést lehet levonni, amelyről a ró- 
mai lapok máris nagyon irnak. A fasiszta saj- 
tó feltünéstkeltő helyen közli azt a hirt, nogy 
Csehszlovákia és Magyarország között határo- 
zott közeledés történik s ez a közeledés a ró- 
mai egyezmény számlája javára irható. 

Csehszlovákia most már nem zárkózik el at- 
tól, hogy gazdasági egyezményt kössön Ma- 
gyarországgal s igy rövidesen bekapcsolód- 

hatik abba az együttesbe, amit a középeuró- 
pai gazdasági helyzet megszilárditása érde- 

kében Rómában hoztak össze. 

Az olasz lapok nem titkolják azt a vélemé. 
nyüket, hogy Csehszlovákia közeledése az 
egyezmény szempontjából nagy nyereség és 
politikailag is olyan sulyos jelentőségü dolog, 
amely jótékony hatást fog gyakorolni a többi 
kisantant állam állásfoglalására, illetve ma- 
gatartására is. 

Athénben ujra baj van 
Balkán-egyezmény 

mniatt 

Athén, március 24. 
A görög kormány iszonyu nehézségek után 

keresztül verekedte a Balkán-egyezmény meg. 
szavazását a képviselőházban, de ujra meg- 
gyült a baja a szenátusban. A szenátusban 
ugyanis az ellenzék rendkivül erős s igy az 
ellenzéki támadások miatt a kormány helyze 
te ujra megingott. A külpolitikai bizottság elő- 
adója azt követelte Maximos miniszterelnöktől, 
hogy terjessze a szenátus elé a Balkán-egyez- 
ményhez csatolt titkos jegyzőkönyveket is, 
mert különben aligha számithat arra, hogy a 
szenátus az egyezményt elfogadja, 
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Tessék kivágni és eltemni 
............. .........................-...... 

12.sz. SZELVÉNY 
a B. L. márciusi ; 

regény-ajándékára. 
-.......... 

1-15-ig sorszámmal ellátott 15 darab 
márciusi szelvény és 4 lej befizetése el- 
lenében a B. L. minden példányvásárlója 
megkapja a B. L. ajándékregénytárának 
1934 március bavi kötetét. - A szel- 
vények és a 4 lej beszolgáltathatók Bu- 
karesiben: a B. L. kiadóbivatalában 
(Str. Sít. Mina 91, vagy a főbizományos- 
nál (.Cosmopolis'", Calea Grivitei 10): 
Brassóban: a B. L. kiadóhivatalában 
mindenütt máshol: a helyi bizományos- 
nál. - Előökzetőknek nem kell a szel- 
vényeket gyüijteniök, a 4 leit befizetik 
az előfizetési dijjal egyidejüleg, a köny- 
vet ugyanolyan uton kapják meg, mint 
az ujságot. 

Amerikai ujságiró 
Nagyszalontán 

Nagyszalonta, március 24 
A bérkocsis. aki behozta, rögtön észre- 

vette, hogy idegen. A markában maradt 
hihetetlen nagyságu pénzdarabról vette 
észre. A szállodai portás kidülledt sze- 
mekkel tekintett hatalmas podgyászára. 
A város egyetlen kávéháza tőle forrt, mi- 
atta nyüzsgött. Szegény Nagyszalontának 
ugyanis csak minden ötven évben van 
ilyen szenzációja. 
A főpincér, még el sem zengheti, miről 
an szó, amikor már mellettem áll és ér- 
deklődik. 
- A B. L. munkatársa? 
Amikor igennel felelek bemutatkozik: 
- Leslie Róbert vagyok, a Newyork 

(Times belpolitikai rovatának vezetője. 
Berimben voltam, Moszkvába készülök, 
hát ide is elnéztem. 
Nem értem az összefüggést. 
- Nagyszalontáról riportot? 

, nem, mondja, csak rokoni látoga- 
tás. Én tudniillik itt születtem. Tizenhá- 
rom éves voltam, amikor kivándoroltunk. 

Mit csinál Európában? 
- Szeretnék kicsit körülnézni itten. A 

lap igazgatójával jöttem Európába. Meg- 
látogattuk Cöbbelset a direktor ur ott 
maradt Berlinben, hogy megszerezze a 
beutazási engedélyt Oroszországba, mert 
innen oda megyek. 
Később Rooseveltről beszélt. Azt mond- 

ja róla: Kapitalista forradalmár. Kitünő 
politikus, széles látókörü kulturember, 
de szaktudás nélkül. Olyan ő, mint egy 
gyerek, aki az expressz hatalmas mozdo- 
nyának gépezetén babrál. Azután olya- 
nokat mond, amit az olvasó teljes egészé- 

- Makacs székrekedés, vastagbólkatarrus, 
puffadás, vértorlódás, anyagcserezavarok, sár- 
gaság, aranyeres csomók, csipőfájás eseteiben 
a természetes „Ferenc Józsel" keserüviz 
reggel és este egy-egy kis pohárral bevéve, - 
rendkivül becses háziszer. Klinikai megfigyelé- 
mak tanusága szerint a Ferenc József viz még 
ingerlékeny belü betegeknél is gyorsan, bizto- 
ean és mindig enyhén hat, ugy, hogy spasticus 
ebetipationál is alkalmazható. 

ben megtalál közgazdasági rovatunk ha- 
ábjain. Hogy Roosewelt a dollárt... 
Hogy a farmerek... Hogy a Szovjet,.. 
Aztán a szédületes iramu amerikai uj- 

ságirás kerül szóba. A Newvyork Times 
például 850 ezer példányban jelenik meg 
abonta A szerkesztőségben a gépiró- 
isasszonyokkal együtt 3 ezer ember 

dolgozik. Riporterei nincsenek egy lap- 
nak se. Ezek a tudósitási irodának dol- 
voznak, amelyek aztán továbbitják az 
anyagot az ujságoknak. 
kanyit beszéltünk, azután elváltunk. 

Másnapra kiderült, hogy a szalontai 
származásu Leslie Róbertet 13 éves ko- 
vában Klein Lászlónak hivták. Szalontai 
xsidó gyerek volt amikor kiment és a 
világ egyik legnagyobb lapjának belpo- 
litikai vezetőjeként jött haza. 

Leslie Klein Róbert holnap, vagy hol- 
napután tovább utazik. Osztálytársai és 
ismerősei, akik 13 éves korukban nem 
mentek ki Amerikába, kidülledt szemek- 
el néznek utána és 30 évig beszélni fog- 

nak róla. A Klein fiu holnap. holnapután 
elindul disznóbőrkofferjeivel és dollár- 
jaival Oroszországba, akik utána néz- 
nek, azok holnap sem fogják tudni kifi- 
vetni adóhátralékaikat. Tiszta szivszomo- 
ritás egy ilyen látogatás. 
Minek jön ide? Csak keserit mindenkit 

az életével. 

l Reményi Sándor 

nöknek, hogy képtelen 

féle adócsalási ügyben 

Arad, március 24. 

tett itéletet a Lomási Erdőipar R. T. sokszáz 
milliós adócsalási perében. A pénteki tárgya- 

Ezek azonban semmiféle lényeges vallomást 
nem tettek az ügyben 

vádlottját, 

dr. marosvásárhelyi pénzügyi főtisztviselőket, 

következményei alól felmentette. Az ügyész 
fellebbezett. 

Az adócsalási ügy másik két szereplője a Ma- 
gyarországra távozott Grünfeld Ede dr. és Va- 
dász Ernő volt igazgatók ellen a kiadatási el- 
járás megindult. A két igazgató ügyében kü. 
lön tárgyalást tart a biróság. 

lélfizetils Ini 

külömbözeteket husvétig 

zolják ilyen természetü követeléseiket. 
ugyanis 1934 április elsején lejár. 

Neroyork, március 24. 
A repülőszerencsétlenségek szomoru s0- 

tezatába tegnap ujabb katasztrófa füző- 
ött: 
egy hatalmas délamerikai utasszállitó 
repülőgép zuhant le és a szerencsétlen- 
ség négy halott, valamint tiz sulyosan 
sebesült áldozatot követelt, 
Tizenkét utassal és két pilótával startolt 

a délamerikai repülőtársaság hatalmas uj 
utasszállitó repülőgépe. A perui főoáros. 
Lima közelében a nagy sebességgel haladó 
gép, eddig meg nem állapitoti okbáól le- 
zuhant, 

4Az izzé-porrá tört repülőgép roncsai 

Szatmár, március 24 
Hónapokkal ezelőtt a B. L. beszámolt 

a szatmári városi villany-üzemnél egyes 
pénzbeszedők által elkövetett sikkasz- 
tásokról és részletesen feltárta azokat az 
állapotokat, amelyek ezt az üzemet oda- 
juttatták, hogy egyszerü pénzbeszedők 
éveken kereszül nagy összegeket sik- 
kaszthattak anélkül, hogy valaki ellen- 
őrizte volna őket. 
A B. L. cikkeinek Szatmáron nagy 

visszhangja támadt. Az emberek egy- 
szerre elkezdték sürgetni a felelősség 
kérdésének megállapitását. Most, hogy 
Kállay pénzbeszedőnek sikkasztási ügyé- 
ban a törvényszék megkezdte a tárgya- 
lást, kiderült, hogy a B. L. minden álli- 
tása, amely ellen pedig az érdekeltek he- 
vesen tiltakoztak, helytálló. A tárgyalás 
során maga Spireanu Viktor törvényszé- 
ki tanácselnök állapitotta meg, hogy a 
villamosmü ügyvitele még a Tegenyhébb 
kritikát sem állja ki: 
- Szép kis gazdálkodás folyik Onök- 

nél - mondotta a tanácselnök a villa- 
mosmü egyik tanuként kihallgatott fő- 
tisztviselőjének, aki bejelentette az el- 

megállapitani 
azt, hogy az utóbbi évek folyamán meny- 
nyit sikkasztottak. 
Szép kis gazdálkodás. 

Felmentő itélet a Lomási- 

Az aradi törvényszék pénteken délben hirds- 

láson a biróság a vád öt tanuját hallgatta ki. 

A vád- és védbeszédek elhangzásával a bi- 
róság hosszas tanácskozás után az ügy két 

Rebreanu Gyula és Mann Sándor 

bizonyitékok hiányában a vád és annak összes 

cfik husvéid 
az ujabb nyugdijháíralékokat 

A pénzügyminisztérium közleményt adott ki, 
1933 április elseje óta előállott nyugdijhátralékokat, temetkezési segélyeket 

fizessék ki a pénzügyi 
sen jelentkezzenek az illetékes péenzügyig azgatóságnál. 

Lezuhant egy hatalmas 
amerikai utasszállító repülőgép 

Négy 6alon, 10 sulyos sebesült 

jesen alkalmatlannak bizonyult. 

Ha ugyan egyáltalában folyt valami 

A HAB 

Bukarest, mrácius 24. 
amely szerint elrendelte, hogy az 

és 
igazgatóságok. Az érdekeltek sürgő- 

illetőleg adóhivatalnál s iga- 
A pénzügyminisztériumi rendelet hatálya 

vzzzo 

alól a két pilótának és két utasnak már 
csak a holttestét tudták kihuzni. Tiz utas 
még életben polt: sulyos külső és belső sé- 
rülésekkel szállitották őket a limai kóér- 
házba. Sérüléseik olyan sulyosak, hogy 
életbenmaradásukhoz kevés a remény. 
Az elpusztult két utas személyazonossá- 

gát megállapitották: a rpashingtoni svéd 
követtel és lányával azonosak. A vizsgálat 
eddig mindössze annyit állapitott meg, 
hogy a zuhanás nem történt nagy magas- 
ságból. Valószinü, hogy a pilóták motor- 
hibát észleltek, kényszerleszállást akartak 
eszközölni és eközben következett be a 
végzetes zuhanás. 

Gazdálkodás villannyal - feljes 
Senki sem tudja, hogy mennyit és hogyan sik- 
kaszthattak a szatmári villamosműnél sőtfétségben 

gazdálkodás a villamosmünél. Mert szin- 
te hihetetlen az a hanyagság, az a ren- 
detlenség, amely ennél a milliós össze- 
gekkel dogozó városi vállalatnál, ki tud- 
ja mióta folyik. 
Ami a legszomorubb az egész ügyben, 

nem lehet még azt sem megállapitani, 
hogy ki vagy kik a bünösök? A öny 
vekből nem lehet kideriteni, hogy egy 
év vagy tiz év óta folyik ez a gazdálko- 
dás, amelynek szomoru okai vannak. 
Az üzem jelenlegi vezetői azt mondják, 

hogy a legfőbb baj az volt, hogy a szám- 
viteli törvény értelmében még 1928-ban 
a városi villamos üzemnél megszüntették 
a kettős könyvvitelt és bevezették az ál- 
lami egyszerü könyvelést, amely az 
üzemnek, mint kereskedelmi vállalat- 
nak nyilvyántartására és ellenőrzésére tel- 

Ugy- 
annyira, hogy 

1928 óta iiég a villamosüzem vezető- 
sége sem tudott eligazodni a könyve- 
ken és ilyenformán az ellenőrzési le- 
hetőség teljesen meglazult. 

Persze az ellenőrzés hiányát elsősorban 
a villamosüzem alkalmazottai vették ész- 
re. Rájöttek arra, hogy nyugodtan sik- 
kaszthatnak, mert a sikkasztásokat vagy 
egyáltalán nem, vagy csak nagyon ké- 
sőn fogják felfedezni. Mindezeket pél- 
dául a nemrégiben kinevezett és feltétle- 

Tehát. reggel és este - KALODONT 

éyé 1 a tióxtáláiínóág/ 
Mily könnyö azonban a fogak "isztitása és 
épségbentartása KALODONT-fogkrém segit. 
ségével! A dusan habzó KALODONT-fogkrém eltávolitja az ételmaradékokat és baktériumo- 
kat. 
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Oszájüreget 

nül jószándéku dr. Bota Eugen i azgató 
annyira látta, hogy már intézkedett is 
azirányban, hogy az idei uj üzletévtől 
kezdve visszatérjenek a kettős könyvvi- 
telre. És mivel az állami egyszerü könyv- 
vezetést törvényeink kötelezőleg előir 
ják, a kettős könyvvitel melleti, kény- 
szerből az egyszerü könyvelést is vezetni 
fogják. 
A pénzbeszedő sikkasztási ügyének 

törvényszéki tárgyalásán sem az üzem 
jelenlegi főtisztviselői sem a biróság 
nem tudtak eligazodni a felmutatott 
könyveken. Ezért a tárgyalást el is kel- 
lett halasztani és könyvszakértőket kel- 
lett a legközelebbi tárgyalásra beren- 
defni. Például a tárgyaláson felmutattak 
egy nyugta-könyvet. Vannak benne 
uyuaták, amelyeket egyszer már behaj- 
tottak, 

a régi nyugtát chlórmésszel láthatatlan 
ná tették és ujra kitöltötték. 
Van például ott egy 1931-ből való 

123.000 lejes nyugta, amely a könyvek- 
ben sehol sem szerepel és valószinü, hogy 
az az összeg is elsikkadt valakinek a ke- 
zén. 
Az egyszerü pénzbeszedők nemcsak a 

villanydijakat, de a városi vizdijakat is 
behajtották, de ezeket az összegeket már 
nem a villanyüzemnek, hanem a város- 
nak számolták el. Tulajdonképpen 

senki sem tudott arról, hogy melyik 
pénzbeszedőnél mennyi pénznek és 
mennyi nyugtának kellett lenni. 

A pénzbeszedők ugy kezelhették és mint 
a szomoru eredmények mutatják, ugy it 
kezelték a pénzeket, mint amelyeknek 
nincs gazdájuk, Soha senki nem számol- 
tatta őket. Ha loptak a villanypénzbők 
ótolták a vizdijakból, ha a vizdijakból 
optak, a villany-pénzből pótolták. 
Az üzleti könyveket pedig minden ke- 

reskedelmi iskolában mutogani lehetne 
Ezekkel kellene megmutatni a növendé- 
keknek, hogy miképpen nem szabad 
könyveket vezetni. Ezerkilencszázhu- 
ssonkilenctől harmineegyiz a számlá 
nincsenek lezárva, tele vannak törlések- 
kel és javitásokkal, mindenki azt irha- 
tott beléjük, amit éppen jónak látott. 

Ilyen gazdálkodás folyt a szatmári vá- 
rosi villanyosüzemnél. 

Hogy ki kezdte és ki folytatta, hogy 
i a hibás és ki a vádlottak padjára valé 

bünös, hogy ki és mennyit sikkasztott 
a polgár keserves verejtékkel kiizzadott 
befizetéseiből, azt jelenleg persze nem 
leket megállapitani. 
Talán a törvényszéki tanácselnök, aki 

kezét összecsapva fakadt ki az ilyen gaz- 
dálkodás ellen, a legközelebbi tárgyalá 
son elrendeli, hogy egy szakértőkből ál- 
ló vizsgálóbizottság szálljon ki és pró- 
báljon világosságot deriteni arra az 
egyiptomi sötétségre, amelyet a szatmári 
villanyüzem gazdálkodása áraszt. 
Ezt kivánja a város, a polgárság, sőt 0 

jelenlegi tisztviselők érdeke is. 
Mert a legtöbben nem tehetnek erről 3 rablógazdálkodásról, kész helyzetbe 

csöppentek és indokolatlanul viselik el 
azt a gyanut, amely ugy fonódik köré- 
jük, mint egy finom háló, holott köny 
nyen lehetséges, hogy az igazi bünösök. 
sejahol a városban a markukba nevet- 
nek. 
Sem a városnak, sem a tisztviselőknek 

nincs, de nem is lehet titkolni valójuk 
ebben a sötét ügyben. 
Gyerünk ki vele a világosága! p 
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. yorsult a vádlottak 
kihallgatása a szinajai 
merénylelpör tárgyalásán 

Crainic Nichifor lapszerkesztő me 
Az idösb Zelea-Codreanu é 

Bukarest, március 24 
A szinajai merénylet bünperének tár- 
gyalása során a csütörtök délutáni ülé- 
sen a ,„halálosztagosok' vezetőit hall- 
gatták ki. Ezt megelőzőleg Hotineanu ez- 
redes, katonai ügyész felháborodással 
utasitotta vissza Hodos vádlottnak azt a 
kijelentését, miszerint őt megverték a 
szigurancán. Tizennégy év óta, amióta 
hivatalát betölti, csak kommunistáktól 
hallott olyat, hogy a szigurancán vernek. 

NBe fogja bizonytani, hogy Hodos állitá- 
sa nem fedi a valóságot. 
Silaghi Victor ügyvéd, vádlott, elisme- 

ri, hogy december 50-ikán, azaz a me- 
rénylet utáni napon Caranicánál, Con- 
stantinescu egyik cinkosánál lakott, s ott 
Zelea-Codreanu feleségével együtt 
meglátogatta. Három-négy napig lakott 
ott s ki sem mozdult. . 
Dumitrescu lelkész a rendkivüli fő- 

ügyésznek arra a kérdésére, miért neve-- 
ék az ő csoportját „halálosztagnak", azt 
válaszolja, hogy csak azért, mert ennek 
a tagjai készek voltak minden áldozatra, 
még a halálra is. Elmondja, hogy a mult 
év juliusában ő helyettesitette Zelea- 

Codreanu Cornélt, amig üdülni volt. 
Karácsony estéjétől december 29-ig, Du- 

ca meggyilkolásának napjáig, lakott Can- 
tacuzino tábornoknál. 
Ignat tábornok, elnök: Ismerte-e a 

gyilkosokat? ; . ; 

Dumitrescu lelkész: Mind a hármukat. 
Constantinescuval együtt voltam propa- 
gandauton Erdélyben, Nem hittem hogy 
képes lenne ilyen cselekményre Ha tud- 
tam volna szándékairól, megakadályoz- 

tam volna annak végrehajtását. 
Stelescu Mihály ügyvéd, volt képviselő, 

elmondja, hogy miért és hogyan csatla- 
kozott a vasgárdához. Azzal vádolják, 
hogy ő szervezte meg a halálosztagot. Ő 
is hangoztatja hogy a szigurancán fe- 
nyegetésekkel és igéretekkel kényszerit- 

lak- 
10 

nek: 

gették, árulja el Codreanu Cornél 
helyét. Állitólag 200.000 lejt és havi 
ezer lej fizetést ajánlottak fel 
ezért. 

Zelea-Codreanu lIoan középiskolai ta- 
nár, a „kapitány apja, miután elmeséli, 
hogyan tartóztatták le Brassóban, vissza- 
utsitja a vádakat, amelyeket ellene emel- 
nek. Elismeri, hogy a vasgárda feloszla- 
tása után kérte Istentől a bünösök meg- 
büntetését s „fekete bőjtöt" tartott, akár 
a bibliában. Isten meg is hallgatta kö- 
nyörgését. . 
lenat tábornok, elnök: Ne magasztalja 

fel a büntettet! 
Azzal a váddal kapcsolatban, hogy gyü. 

léseken vádolta Ducát, csak annyit ismer 
el, hogy azt hangoztatta: a liberális párt a 
Vasgárdával szemben ugyanazt a szerepet 
játssza, mint régebben Dollfuss a nemzeti 
szocialisták ellen. 
Petropicescu tábornok, rendkivüuli vád- 

biztos erre felolvassa a tanár egy Isvelét, 
amelyben többek között azt irja, mond- 
ják meg Ducának, ha Dollfuss szerepét 
akarja játszani a nemzeti lelkiismeret el- 
len, ugy nem szelid németecskékkel lesz 
dolga. A román nép köráben nem egy, 
hanem tizezer Dertlül akad, akiknek nem 
fog reszketni a kezük 
Az öreg Zelea-Codreannu Ion igyekszik 

kimagyarázkodni, majd kijelenti. hogy 
mint keresztény és misztikus lélek, sajnál- 
ja Duca halálát. 

MOTA, COTIGA ÉS CRAINIC 

A péntek délelőtti tárgyalási ülésen Ig- 
nat tábornok-elnök ismét felhivta a vád- 
lottak figyelmét, hogy csak a legfontosab- 
lat adják elő vallomásukban. 
Mota Ion, akit elsőnek hallgatnak ki, 

k jelenti, hogy neki nincs is mondaniva- 
lója, mert ellene az egyedüli vád csak az 
a vallomás, amelyet Vladescu ezredes-fő- 
ügyész előtt tett. 
Vasiliu-Cluj védő megkérdi, tud-e arroól, 

logy a mult évben egyesek el akarták 
tenni láb alól a Vasgárda több vezetőtag- 
ját? 
Mota: Igen, a mult ősszel keringtek 
lyen hirek, de alaptalanoknak bizonyul- 

í 
' 

í 

gők között. A rendőrség 
kozott, amelynek órák hosszatt tartó komoy 
verekedés lett az eredménye. A sztrájkolók 50 

polgármesteréhez, 

tak. Ennek ellenére feljelentést tettünk az 
ilfovi főügyésznél. 
Banea vádlott elismeri, hogy 1927 éta 

tfagja a Vasgárdának, majd elmondja. 
hogy a mult nyáron feljelentés alapján 
letartóztatták azzal a váddal, hogy ő a 
fogarasmegyei pénzhamisitó banda vezére. 
Cotiga diák szintén annak beismerésé- 

vel kezdi vallomását, hogy 1927 óta tagja 
a Vasgárdának, később pedig a vasgárdis- 
ta diákok parancsnoka lett. 
Petrovicescu tábornok: Milyen viszony- 

ban volt a gyilkosokkal a merénylet előtt? 
Mióta ismerte őket? i 
- Nem emlékezem, mióta ismerem őket. 

Mindenesetre régóta. ; 
A rendkivüli főpádbiztos: Mit csinalt a 
feloszlatás után? 

Cotiga: Nem mentem haza, mert tud 
tam, hogy letartóztatnak. 
Solomon Cristache veádlottól is elsősor- 

ban azt kérdi a fővádbiztos, ismnertee a 
három merénylőt? 
Solomon: Igen, de kevéssé. K arácsony 

előnapján Constantincscu egy delegáció- 
: . 

ö * 
. 
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gtagadott minden kapcsolatot a Vasgárdával 
s a vezérkar többi tagjainak vallomásai 

val hozzám jött, hogy gra uláljon névn- 
pomra. 

Petropicescu tábornak: Miről beszéltek? 
Solomon: Sokan vonek nálam, meghi- 

vottak és gratulálók, mindenféléről beszél- 
tünk. Amikor beinvitáltam, Constanti- 
nescu nem akart bejönni a szalonba. 
Ezután Crainic Nichifor kihailgatása 

következik. A betiltott Calendarul főszer- 
kesztője kéri, tegyenek fel neki kérdése- 
ket, mert nincs semmi konkrét vád ellene. 
- Ismerte-e a három gyilkost? - kérdi 

tőle is Petrovicescu tábornok fővádbiztos. 
Crainic: Nem. Különben is csak igen 

kevés vasgárdistát ismertem. Csak Zelea- 
Codreanu Kornélt ismerem évek óta. 

- Amióta a közéletben szerenel. 
- Milyen politikai kapcsolatai voltak a 

Vasgárdával? 
- Semmilyenek. 
- De hiszen jelölték képviselőnek! 
- Ígen, azonban nem voltam és uen 

vagyok tagja a gárdának. 
A délelőtti ülés Garneata vádlott kihall- 

gatásával ért véget. 

48 órás fegyverszünetet 
kötött a sztrájkvezérekkel 

Dasárnap reggelig lérre kell jönnie a meg- 
egyezésnek, különben Sérmillió amerikai 

munkás 

Newyork, március 24. 

A harmincórás munkahét miatt kitört harc 
egyre veszedelmesebb méreteket ölt Newyork- 
ban. Csütörtökön ujabb mérges összetüzés volt 
a sztrájkoló gépkocsivezetők és a sztrájksze- 

) ismételten beavat- 

gépkocsit összetörtek és ugyanannyi gépko- 
csivezetőt sulyosan megvertek. 

A szinte állandósult utcai harcok miatt meg- 
rémült polgárság beadvánnyal fordult a város 

La Guardialhoz. A bead- 
ványban azt kérik az aláirók, hogy a polgár- 
mester Newyork állam kormányzójától azon- 
nal kérjen katonai segitséget az utcai zavarok 
elfojtására, mert minden jel arra vall, hogy a 

* 

szünileli be a munkáit 

rendőrség gyenge és tehetetlen a sztrájkolók- 

!1 

kal szemben. 
Roosevelt elnököt állandóan tájékoztatják a 

helyzetről. Az elnök egyébként fogadta csütör- 
tökön a sztrájkmozgalom vezetőit és hosszas 
tárgyalás után 
40 órás fegyverszünetet kötött velük, olyan 
értelemben, hogy addig a szrájkvezetők vár- 
janak az általános sztrájk kihirdetésével, 
mert az elnök olyan intézkedésekre gondol, 
amelyek a munkásság aggodalmait eloszlat- 
ják. 

Amennyiben vasárnap reggelig a megegyezés 
létre nem jön, vagy pedig Roosevelt nem ejti 
el véglegesen a harmincórás munkahét tervet, 
ugy hétfőn 4 millió munkás teszi le a munkát 
s ujabb 24 óra alatt még három-négymitlioó 
munkás csatlakozására lehet számitani. 

Reinitz Jakab 
Nem sikerült a miütét a vakarésii rabkórSázban 

Halála előtt belejeztie háromkötetes regényéi az 
utóbbi évtized legizgalmasabb bünügyének 

löszereplője 
; Szatmár, március 24. 

Néhány héttel ezelőtt közöltük Reinitz 
Jakabnak ügyvédjéhez intézett levelét, a 
melyben 5300 lejt kért arra, hagy muütétet 
végeztessen el magán. Ugyanebban a le- 
vélben közölte, hogy befejezte háromkö- 
tetes regényét, amelyben ártatlanságát 
igyekszik bizonvitani. Az ügyvéd cel is 
Küldte a pénzt és Reinitz alávetette ma- 
gát a mütétnek. Pénteken azután ujabb 
értesités érkezett a szatnári ügyészséghez: 
A vakaresti fegyház, ahol az utóbbi idő- 
ben Reinitzot őrizték, tápiratiiag értesi- 
tettle a szatmári ügyészséget a mütét 
eredményéről, Eszermt az orpbosi be- 
apatkozás nem sikerült és Neinitz fa- 
kab, az utóbbi éptized legérdekesebb és 
legrejlélyesebb bünügyi történetének fő- 
hőse, meghalt. 

Már el is temették az ottani szidó temető- 
ben. 

Reinitz Jakab ügye most tiz éve hozta 
izgalomba nemcsak a jogászi köröket, ha- 
nem az egész erdélyi közvéleményt. Mint I 

emlékezetes, Grosz Hermann nagybányai 
kereskedő meggyilkolásápal pádoliák, akit 
pvalami aranycsempészési üzlet ürügyével 
kicsalt a felsőbányai erdőbe és ott meg- 
gyilkolta. De több gyilkosság gyanuja is 
nehezedett rá: egy-egy Kassán és Magyar- 
országon, Nyiregyháza környékén elköve- 
tett gyilkosságot is az ő rovására irtak. 
Reinitz körömszakadtáig védekezett, beis- 
merte, hogy foglalkozott kétes ügyletek- 
kel, de gyilkolni - ugymond - nem gyil- 
kolt soha. A gyanu azonban nagyon erős 
volt és bizonyitékok is akadtak - rész- 
ben közvetett, de részben közvetlen bizo- 
nyitékok, mint a megtalált gallér és a ka- 
lapács. Reinitzot végül jogerősen élet- 
fogytiglani fegyházra itélték. Évekkel az 
itélet után ujabb terhelő bizonyitékot ta- 
láltak Reinitz ellen. A cseh hatóságok el- 
fogtak egy Fuchs Jenő nevü huszti bádo- 
gossegédet, aki bepallotta, hogy büntársa 
volt Reinitznak a CGrosz Hermann-féle 
gyilkosság elkövetésében. 
Az a szivósság és makacsság, amellyel 

3. olda! 

annakidején és azóta is Reinitz ártatlan- 
ságát bizonygatta, egészen egyedülálló. 
Főleg az ujságokra haragudott és kijelen- 
tette, hogy elitéltetésének csak az ujság- 
irók az okai. Valójában azonban a gya- 
nuokok és bizonyitékok halmozód:ak fel 
ellene olyan mértékben, hogy beismerő 
vallomás hiján is el kellett itélni. 
Az utóbbi évtizedekben nem tannsitott 

a közvélemény olyan érdeklődést bünügy 
iránt, mint ebben a rejtélves esetben. Vé- 
lemények, ellenvélemények, viták és ma- 

gyarázatok halmozódtak egymásra. 
Reinitz az utóbbi tiz évben, amelynek 

legnagyobb részét a nagyenyedi börtön- 
ben töltötte, rögeszmeszerüen még mindi4 
ártatllanságát igyekezett bizonyitani, Ezt 
a célt szolgálta volna a regény is, amelyen 
lázasan dolgozott és még halála előtt be is 
fejezett. Hogy a regéykéziírattal most 
már mi lesz, azt nem tudni. Lehet, hogy 
az ügy rendkivüli érdekességére való te- 
kintettel akad, aki kiadja Reinitz család- 
ja már nem igen gosdoskodhatik erről, 
mert elköltözött az országból. Mikor az 
ügy végetért és Reinitz mögött véglegesen 
bezárult a börtön ajraja, valamennyien el- 
költöztek Palesztinába, hogy menekülje- 
nek a közfeltünés és a kinzó emlékek elől. 
Az utóbbi időben Reinitz teljesen össze- 

tört ember képét mutatta. Látható volt, 
hogy nem éri meg a szabadulás óráját, a 
mihez még több mint két év hiányzott. A 
tiz év óta kihirdetett különféle kegyelmi 
rendeleteket ugyanis Reinitz esetében is 
alkalmazták és büntetése már annyira le- 
szállitódott, hogy 1930-ban kiszabadult 
polna. 

, 

Az aradi csempésztörténet 
legujabb fordulatai 

Arad, március 24 
Amint jelentettük, az aradi rendőrség 

pár nappal ezelőtt hatalmas arányu 
selyemcsempészést leplezett le. A rendőr- 
ség a legnagyobb titoktartással kezelte az 
ügyet, ugy, hogy részletek nem ke- 
rülhettek nyilvánosságra. A legujabb je- 
lentések azonban most 
számolnak a selyemcsempészés ügyéről. 
Négy nappal ezelőtt az aradi rendőrség 

bizalmas értesülés alapján detektiveket 
küldött ki az aradi vámhivatalba. A de- 
tektivek észrevették, hogy egy Tornya 
község felöl érkező, nagy csomagokkal 
megrakott szekér igyekszik a városba 
jutni. A detektivek nem állitották meg a 
szekeret, hanem nyomon követték. A sze- 
kér Barna János aradi magántsztviselő 
lakása előtt állott meg. 
Barna János nem ismeretlen az aradi 

rendőrség előtt. Pár hónappal ezelőtt 
Barna, aki egyébként a Schenker szállitó 
vállalat tisztvselője volt, egy hatalmas 
szürke Daimler autón nagymennyiségiü 
selyemfonalat csempészett be Aradra. A 
hatóságok akkor Barnát 278 ezer lej bir- 
sággal sujtották. A Schenker vállalat 
aradi fiókja fedig felmondott neki. Bar- 
na ezután is Aradon maradt és tovább 
„müködött. 
A detektivek azonnal letartóztatták a 

szekér utasait, a szekéren levő árut el- 
kobozták és házkutatást tartottak Barna 
lakásán. A lakásban 400 kiló angol sel;- 
met találtak. A felvett jegyzőkönyv 
alapján a hatóságok ezuttal 800 ezer lej 
birságot róttak ki Barnára. 
Az ügy érdekessége az, hogy a nyomo- 

zó hatóságok sem azt nem tudják, hogy 
ki küldötte a selymet, sem azi, hogy ki- 
nek akarta Barna továbbitani. Barnát 
pár nap óta őrizetben tartják, de mint 
a multkori letartóztatása alkalmával is, 
egy szó nyilatkozatot sem tesz. A szeké- 
ren, amelyen a selymet behozták, eg 
parasztasszony és 2 paraszt férfi ült. Ezek 
csak annyit tudnak a dologról, hogy a 
selymet Podinától, a hirhedt csempésztől 
Fapták. A csempész jelenleg Magyaror- 
szágon tartózkodik, ugyhogy a nyomozás 
ebben az irányban megakadt. 
Pénteken Barna Jánost, Vulpe Cons- 

tantin vezető ügyész, a vizsgálóbiró és a 
rendőrségi megbizott jelenlétében ujból 
kihallgatta. A kihallgatásról, amely órá- 
kig tartott, még nem adtak ki jelentést. 

A medguesi borkiállitáson dijat nyert 

K Eeg z 7* ekUz ; 
b..... .. . 

Brassóban kizárólag saját pincénkben 
árusitjuk. 

Uj és ó-borok! Olcsó árak! 

mükülőmenti Bortarmelők Szindikátusa 
Brassó, Weiss Mihály utca 13. 

részletesen be-



lyen, iskolai és egyházi 

És 

„TROTTEUR" 
Exclusivitások raháknak és koszfümöknek. 
A BRASSÓ, 

Szabadságtér 3 szám (Buzasor). 

HABEMUSDANDEAM. 
A marosvásárhelyi legujabb időközi bizottság elnöke 

visszahozta egy szomoru husvét emlékét 
Marosoásárhely, március 24. 

A marosvásárhelyi időközi bizottságok 
körüli kifejlett botránykrónika, ezuttal 
ujabb és talán nem utolsó fejezettel gya- 
rapodott. 
Szükségtelennek tartjuk ezuttal az 

előzményeket ujólag hosszasabban megis- 
mételni. 
E sorok irója többször beszámolt már 

arról a szégyenletes botránysorozatról, a 
mely a liberálispárt marosmegyei szerveze- 
tének belviszályait elsősorban a székely 
főváros lakosságával éreztetve, hónapok 
óta a legfurább közigazgatási helyzetekbe 
sodorta a város lakosságát. 
Marosvásárhelyen a liberális uralom 

óta, mint ismeretes, már két időközi bi- 
zottság müködött, de mindenki tudta, 
hogy ezzel még nincsen befejezve a konc- 
ért való tülekedés. A marosvásárhelyi pol- 
gár, aki még tegnap a második számu 

időközi bizottság tagjainak neveivel fe- 
küdt le békés adófizetői ágyába, tudta, 

hogy mára már uj neveket szolgálhat fel 
nreggeli kávéja mellé a helyiérdekü köz- 
löny. 
És nem csalódott... 
Hetek óta tartó különböző légbőlkapott 

hiresztelések és találgatások után, egy 
belügyminisztériumi távirat, amely nem 
törődik azzal, hogy a marosvásárhelyi 
polgár mit gondol, 
immár a harmadik számu időközi bi- 
zottságot bizta meg a marospvásárhelyi 
polgárság érdekeinek megoédésével, 
Nemes feladat... 
A távirat nem is annyira a furcsa köz- 

igazgatási komédia mindinkább terebélye- 
sedő mellékzöngéi miatt, mint inkább egy 
nmév, az időközi bizottság elnökének neve 
miatt keltett városszerte feltünést Marcs- 

vásárhelyen, különösen kisebbségi körök- 
ben. 
A marosovásárhelyi időközi bizottság uj 
elnöke, mint ahogy arról a napisajtó 
szürkén és tömören beszámolt: Dandea 
Enmil ügyvéd, aki már volt a marosopá- 
sárhelyi városháza élén. 
Az első liberális kormányzat idejében, 

1922-től 1926-ig volt az uj bizottsági el- 
nök teljhatalmu ura a székely főváros- 
nak és ebben az időben méltén megnyi- 
latkoztak igazi érzelmei. 
Az akkori polgármester egész sereg ro- 

mán intézményt teremtett Marosvásárhe- 
viszonylathan 

iskolákat és templomokat emelt, azonki- 
vül román szobrokkal nepesitette be a szé- 
kely főváros főterét. Ezeket a hazafias 
akciókat mindenki természetesnek találta 
Marosvásárhelyen, hiszen a románositási 
folyamat akkor már országszerte divatos- 
sá vált. 
Dandeának azonban mindez kevés volt. 
A marosvásárhelyi kisebbség azonban, 

több mint tiz évvel ezelőit, ugyanebben az 
időben, pontosan husvét előtt, szörnyü 
meglepetésre ébredt. 
Dandea Emil, az uj marosobásarhelyi 
polgármester máról-holnapra hetvenhat 
magyar tiszípiselőnek mondoftt fel a bá- 
rosházán, mint a rossz cselédeknek szo- 
kás, hogy helyeiket román nemzetiségiü 
tisztviselőkkel töltse be. 
A marosvásárhelyi magyarságnak akkor 

fekete husvétja volt és ennek a szomoru 
innepnek az utóize, még most, egy évti- 
zed multán sem mulott el. 
Az 1934-es husvét ujabb meglepetést 

hozott a székely főváros magyarságának. 
Dandea Emil, aki akkor 76 magyar eg- 
zisztenciát semmisilett meg maról hol- 

napra, ismét itt pan a marosoásárhelyi 
pvárosházán és ismét munkába tezd. 
Habemus Dandeam.. 
A marosvásárhelyi magyarság abban hi- 

zakodik, hogy az elmult esztendők, ame- 
lyek alatt Dandea Emil ellenzékben volt 
és egyszer saját pártjával is összeütközés- 
be került, több megértést plántáltak a 

lelkébe, 
mint amennyiről eddig tett tanuságot a 

marosvásárhelyi polgármester 

magyar kisebbséggel szemben. 
A marosvásárhelyi magyarság remél 
Mit is tehetne egyebet? 

Benczel Béla 
x 

MEGTÖRTÉNT A BEIKTATÁS 
Az ujonnan kinevezett időközi városi 

bizottság pénteken délelőtt fél 11 órakor 
a városháza nagytermében letette a hiva- 
tali esküt Nosca Péter közigazgatási ve- 
zérfelügyelő és Porubsky Ferenc várme- 

A minisztérium távirati 
fcl szabályozta a cuko 

sz. H. 
gyei prefektus jelenlétében. Critu, a távo- 
zó tanácselnök ünnepélyesen átadta hiva- 
talát, majd elhangzottak a szokásos üd- 
vözlőbeszédek. Dandea Emil dr., az egy- 
kori s most ujból nyeregbe jutott pol- 
gármester, beszédében olyan kijelentése- 
ket tett, amely a város magyar lakossá- 
gában - eddigi müködését ismerve 
meglepetést, de egyben a jövőre vonatko- 
zólag reményeket is keltett. Nevezetesen 
Dandea azt hangoztatta, hogy bélkés 
együttmükdést kipván a kisebbségekkel s 
ha a hivatalos nyelo a román is, őhozzá 
mégis mindenki saját anyanyelvén folya- 
modhatik és mondhatja el kiovánságát 
vagy panaszát. 
Az esküt különben csak az uj időközi 

bizottság román tagjai tették le. A Ma- 
gyar Pártnak tudvalevőleg öt tanácsosi 
tagságot ajánlottak fel, de a párt még 
nem döntött, hogy az adott körülmények 
közt részt vesz-e a tanácsban? 

ligyancsak pénteken délelőtt leváltot- 
ták a kereskedelmi és iparkamara vezető- 
ségét is. Az ipar- és kereskedelemügyi mi- 
nisztériumtól érkezett távirat értelmében 
az uj ideiglenes vezetőség a következők- 
ből áll: elnök Capruceanu szászrégeni fa- 
termelő, tagok: Jonescu Máté borszéki fü- 
részgyáros, Bota János marosvásárhelyi 
kereskedő, Breckner Vilmos marosvásár- 
helyi szappangyáros, Bürger Albert ma- 
rosvásárhelyi sörgyáros, Benkő László 
nyomdatulajdonos - eddigi alelnök 
Bustya Béla, a marosvásárhelyi magyar 
ipartestület elnöke, Váradi Árpád keree- 
kedő és Mesztic Albert gyáros. mindket- 
ten marosvásárhelyiek s végül Rosenfeld 
Jenő kereskedő, volt alelnök. Az uj veze- 
tőséget hétfőn iktatják be hivatalába. 

- Gyomor, bél- és anyagcserebetegségek- 
nél, vérszegénység, sápadtság és lesoványodás 
eseteiben reggel éhgyomorra egy pohár ter- 
mészetes „Ferenc József" keserüviz az emész- 
tőszervek müködését hathatósan előmozditja 
s igy megkönnyiti a tápanyagok vérbejutását. 

zzom 

ra 

A kereskedök csak egy lej csapöatnak 
bozzá a gyári áraköoz 

Az ipar- és kereskedelemügyi miniszterium fegnap táviratot küldött az ösz- szes vármegyei prefekturáknak és polgármesteri hi 
A távirati rendelet szerint kicsinyben minden kereskedő csak 

Bukarest, március 24 

ivataloknak a cukorügyben. 
egy lejjel adhat- ja drágábban a cukrot a gyári áraknál. A rendeletet be nem tartó kereskedők ellen ihágási jegyzőkönyvet kell felvenni. 

Gyári árak jelenleg : 24 lej a porcukor és 26 lej a kockacukor kilója. A ki- csinybeni eladói árak tehát: porcukor 25 lej, kockacukor 27 lej kilónként. A drágábban árusitók ellen az árdrágitási törvény 26. fejezete értelmében, a vevők azonnal feljelentést tehetnek a 
rendőrségnél, vármegyei 

z illetékes hatóságoknál: 
prefekturánál, szolgabirói hivatalnál, stb. 

az ügyészségnél, 

Aközoktatásügyi minisztérium figyelmébe ! 

Erkölcstelen merényletekkel 
vádolják a petrilai állami iskola 
igazgalóját, 

A szülők nem 

jegyzők 
a vádakról tanuvallomások hanézottak el, 

önyvek készültek, de az igazóatót 
még nem mozdították el állásából 

merik iskotába küldeni serdültebb leánykáikat 
Petrozsény, március 24 

A közoktatásügyi miniszterium szives 
figyelmébe ajánljuk az alábbi tanügyi 
esetet. 
A zsilvölgyi petrilai bányatelep la- 

kossága között hónapok óta izgalom és 
nyugtalanság uralkodik. Az izgalom és 
nyugtalanság oka az, hogy az ottani al- 
sófoku állmi iskolában olyan állapotok 
uralkodnak, amelyek nem csak megbot- 
ránkoztatják, de aggodalomra is kész- 
tetik a szülőket, akiknek gyermekeik 
ebbe az iskolába járnak. 
Még a mult évben történt, amint an- 

nakidején megirtuk, hogy a petrilai szü- 
lők, polgárok és munkások együttesen 
panasziratot küldtek be a dévai tanfel- 
ügyelőséghez. G. Fotescu iskolaigazgató 
ellen. Ez az iskolaigazgató az ókirály- 
ságból került ide, 26-28 éves fatalem- 
ber, aki ellen a panaszirat olyan sulyos 
erkölcsökbe ütköző vádakat emelt, ame- 

nasztevő szülőket, akik 

lyeknek alapján az igazgatót nyomban 
el kellett volna távolitani az iskolától. A 
panasztevők arra kérték a tanfelügyelő- 
séget, hogy az emelt vádak kivizsgálására 
azonnal üldjenek ki vizsgálóbiztost. 
Bár a tanfelügyelőségnek azonnal ki 

kellett volna küldenie a vizsgálóbiztost 
az iskola gazgató ellen emelt vádak ki- 
vizsgálására, ez csak hossza idő után 
történt meg. A tanfelügyelőség Bizu in- 
spektort küldte ki Petrilára a vizsgálat 
lefolytatására. Ez november A-én tör- 
tént. Az inspektor maga elé idézte a pa- 

jegyzőkönyvbe 
mondották, hog 
nem merik az iskolába küldeni a hato- 
dik és hetedik osztályos nagyobbacska 
leánygyermekeiket, mert attól félnek, 
hogy az igazgató erkölcstelen merény- 
letet követ el ellenük. 
Ezt a sulyos vádat az alábbi esetekkel 

igazolták: 

firendelet- 

Néhány leánygyermeket annyira ös 

i 934. március 23. 

szecsipdesett az igazgató, hogy anna 
nyoma két hétig is meglátszott. 
A leánykákat állandóan csókolgatt, 
Az egyik leányka elpanaszolta, hopg 

az igazgató behivta az irodába, tollha 
gyet, iront ajándékozott neki és erőse 
csókolgatta. Ézt a kislányt a szülei azót, 
sem engedik az iskolába.. 
Három másik leányt e üres t 
rembe hivta be és ott csókolgatta ők 
igazgató. 

De nemcsak a szülők, hanem az iskol, 
tanitónői is sulyos vádakat soroltak le 
az inspektor előtt az igazgató ellen. Áz 
vallották, hogy 

az igazgató állandóan szerelmi aján 
latokkal üldözte a tanitónőket is ! 
egyeseket el is helyeztetett, mert nen 
tudta célját elérni. 

Az egyik tanitónő azt mondta 
könyvb 

ante 
et ! a 

a idta be jegyző e, hogy az igazgató egy éjjel be 
la kopogtatott ására, amitől annyin, 

megijedt, hogy házigazdája védelméi 
kérte, aki ki is ment, hogy kérdőre VOn. 
ja, mire az igazgató revolverrel lövöldőz. 
ni kezdett. 
Az egyik takaritónőt ugyancsak revol. 

verrel fenyegette meg az igazgató, men 
nem volt hajlandó szerelmi vágyait ki. 
elégiteni. 
A vizsgálat után azt remélték a szülők ogy miután a sulyos vádak beigazolás nyertek és azokat 

lalták, az igazgatót azonnal el fogják tá. 
volitani az iskolától. De ez nem történi meg. A szülők türelmetlen sürgetésére 
árom hónap mulva, február 21-én, 

a nagyszebeni tanfelügyelőségtől küld tek ki másik inspektort Petrilára, 
aki az egész kihallgatási eljárást és jegy zőkönyvelest ujra lefolytatta. 
A szülők, gyermekek, tanitónők és ta. karitónő ujra elmondották panaszaikat vádjaikat Fotescu ellen, de azóta sen történt intézkedés az igazgató eltávolitá sa ügyében, ami az iskolaköteles leány. 

kák szüleit érthető nyugtalansággal töl. ti s éppen ezért ujabb akcióra készül nek. 
Nem tudjuk, melyik fórumnak a bünö 

mulasztásán, vagy hanyagságán mulil ennek a hajméresztő tanügyi sérelemnek orvoslása. Ügy a dévai tanfelügyelőség 
mint a nagyszebeni főtanfelügyelőség ki küldöttje kivizsgálták mára petrilai is kolaigazgató ellen felhozott sulyos váda. kat s hogy ezek a vádak nem légbőlka. pottak, azt jegyzőkönyvi vallomásol 
igazoljákk. 
. Tisztelettel kérdezzük a közoktatás. ügyi miniszteriumot, hogyan lehetséges hogy George Fotescn iskolaigazgató nem repült még állásából? 
Reméljük, ami eddig késett, rövidesen 

megtörténik. 

A nemzetiszocialista dema- 
gógia első nagy pofonja 

Berlin, március 24. 
A német birodalmi egyház, amely teljesen 

behódolt a nemzetiszocialista demagógiának, 
tegnap megkapta az első léket. 

A vwesztfáliai tartományi evangélikus egyház 
zsinata azt a határozatot hozta, hogy kilép 
a birodalmi egyházból s ezzel a lépésével 
tüntet Müller birodalmi püspök politikája el- 
len. " 

A vwesztfáliai egyházkerületnek az a sérelme 
Müllerékkel szemben, hogy nemrégiben Dort- 

mundban betiltották az egyháztanács gyülését, 
amelyen tiltakozás hangzott el a nemzetisz0- 
cialista keresztény egyház megalapitásával 
szemben. 
A wesztfáliai zsinat egyébként Hindenburg 

birodalmi elnöktől kért védelmet a várható űl- 
dözésekkel szemben. 

Tüz a nagyváradi 
Mioskovits-telepen 

Nagyoárad, március 24. 
Csütörtökön este fél 10 órakor hata! 

mas tüz ütött ki a Moskovits-ipartelepen 
A tüz a kisérleti laboratóriumban és a nö- 
vényosztályon támadt. Közelben volt a2 
éterraktár is s ha az is kigyullad, belát 
hatatlan rombolást előidéző robbanás tör 
ténik. A kivonult tüzoltóság szerencsére 
11 órára lokalizálta a tüzet. A kár igy i4 
igen nagy. 
A tüzvész szinhelyére egy század kat0 

naságot kellett kivezényelni, hogy a ki- 
váncsiskodó tömeget visszatartsa 

jegyzőkönyvbe is fog 

"
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semondó nénikék Árgyilus 

flőfizetőina figyelmébe! 
melyi Bénzbeszedő utján szoktlak fizetni 
4s előlizetésük elsején lejár, a mai 
napon nostautalvány! küldiünk ki. Nagyon 
térjük az illető előfizetőinket, szivesked- 
jenek ezen postamtalvány felhasználásá- 
val az előtizelés megujilására szolgáló 
isszeget mielőbb aátulalni, nehogy - 
ennek hiányában - lanunk felytatólagos 
jüldéséhen megszakitás álljon elö. 

-- ga 

Apattogatott ésatlavasz 
Tavasszal és a gyöngyovirággal, az ibo- 

togatott kukorica is. Tapaszi áru a patto- 
gatott, de az idén korábban kerüit ki a 
piacra, még nem mult el a tél, mikor már 
várulták. Gyenge üzlet lehetett télen a pat- 
togatott, mert csak frissen, ropogósan sze- 
relti az ember, amikor még érezni rajta a 
meleget, dehát az, aki árulja, nem igazod- 
hatik mindig az inyencek izlése után. 

Mert a pattogatott kukorica egziszten- 
cia, komoly megélhetési forrás. 

Városban. falun nem. 
Falun egyáltalán nem árucikk a patto- 

gatott, hanem téli szórakozás, unalomüző 
ropogtatás a fonóban, más összejöpetele- 
ken, ahol a fiatalság kézimunkázik és me- 

királyfiról, 
meg a hétfejü sárkányról mesélnek. Bár 
lehet, hogy ujabban megszünt falun a me- 
semondás és a pattogatott ropogtatás. A 
fonóestéken a napi gondokról, a rossz pi- 
szonyokról, az élet elviselhetetlen bajai- 
ról folyik a beszélgetés, amihez nem il- 
lik az ilyen kedélyes ropogtató szórakozás. 
Városban komoly megélhetési forrás a 

pattogatott kukorica. 
Az árus nyakába akasztja széles kosa- 

rát, lépked lassan utcáról utcára, keresi a 
csoportosulást, a játszótereket és harsá- 
nyan kinálja az áruját: 
- EFriss pattogatott kukoricát tessék 

vennil! 
Öreg nénike letelepszik egy forgalmas 

sarkon, kirakja az áruját maga elé, hogy 
a közönség lássa. Az áru a nyitott száju 
zsákban, széles kosarában olyan csábitó- 
an kinálkozik, hogy muszáj venni belőle. 
- Hogy adja nénike? 
- Egy lej, instálom, félliterje. 
Fürge kézzel teletölti hamarosan a mér- 

cét, még ráadást is ad a friss sütetü fe- 
hérhátu bogárkákból, ám lássa a oevő, 
hogy szivesen méri. 
- Hát fogy-e? 
- Most már fogy elég szépecskén! Ha 

kisüt az áldott tapaszi nap, szibesen pe- 
szik, még az urak is... Tetszik tudni, ugy 
van az, hogy a tapasztól megjön a kedbe 
mindenkinek.. hát egy kis pattogatott ku- 
koricát miért ne eszegessen az ember sé- 
ta közben?! 
Hát igaz, miért ne eszegessen az ember 
egy kis pattogatottat, ha már itt az aldott 
lavaszi nap s ha felderül tőle a bus ke- 
dély. Tulajdonképpen rejtély, hogy miért 
derül fel az ember kedélye a tapaszitól, 
mert sok oka nincsen ugyan rá. Mit re- 
mélhetünk? Egy kis hóváltozást és egy kis 
pattogatott kukoricát. Szerények leitünk 
nagyon, ha ennek is örülni tudunk. 

Nagykosárral kisfiu áll az iskola előtt, 
ahonnan zsivajosan ömlik ki a sok tan- 

HMociornitacipő 
husvélra . 

gyermekeknek, 
tanulóknak, 
diákoknak, 
tisztviselőknek, 
sportolóknak, 
munkásoknak, 

mert tartósságban, kényelmességben 
és olcsóságban utolérhetetlen. 
Saját gyári fiókunk Brassóban 
Str. Voev. Mihai (volt Kolostor-u.) 

14 szám alatt. - Telefon ző. 

Mindazon előfizetőinknek, akik nem 

lyával együtt megjelenik az utcán a pat- 

Bao Dai, AÁnam 20 épves cs: 

Detroitból, hogy egy 

ták. 

köteles. Néhányan nyomban elkezdenek 
gombozni. Gurulnak a gombok, egyik 

fiu nézi a játszókat, minden dobásnál ő 
is izgul. Aztán öreges kis arcán gondfel- 
hő suhan át és lassan elindul az árujával. 
- Friss, pattogatott kukoricát tessék 

penni!! ; 
- Hogy adod? 
Mialatt méri, beszélgetni kezdünk. Az 

apja két épe munkanélküli. Az anyja 
mosni jár, ha pan hová. Öten vannak ftest- 
pérek, ő a legnagyobb. Tizenegy évpes. 
Szánalmasan csenepész, valahol megakadt 
a nöpésben, de az arca öreges, mint egy 

nyer, másik peszit. A pattogatott-árus kis- 

rokkant törpének. A családnak ő a jöbe- 
delmi forrása. Amióta kisütött a nap, a 
mióta nyujtani kezdi meleg testét a ta- 
pasz, azóta ötven, hatoan lej árut is elad 
a pattogatottból. Az üzlete fellendült. 
Könnyebb lett az életük otthon, már nem 
éheznek... ! : 

Ha másért nem, hát ezért is érdemes 
örülni a tavasznak. 
A pattogatott, mint tapvaszi megoáltás.. 
A pattogatott, mint élet. 
A pattogatott fehér pici rózsa, amelyet 

ez a reménytelen tavasz, mint pirágot, 

mint büszke diszt tüz a gomblyukába 

(ny) 

ABLAK 
Németországban mostanában nevezik ki a különböző tartományokban az ugy- 

nepezett tartományi erénycsőszöket. A tártományi erénycsősznek az a kötelessége, 
hogy felügyeljen arra, vajjon a fajfenntartás az állam által megkivánt és előirt 
keretek között mozog-e és megfelel-e a fajelmélet köpetelményeinek. Ecélból a 
tartományi erénycsőszök minden tartománybeli házaspárnak egy kérdőivet külde- 
nek és ezen a kérdőipven ilyen kérdések olvashatók: Milyen szine van a szemed- 
nek? Milyen szinü a Veleséged szeme? Milyen a hajad szine? És a feleségedé? Alsó- 
lábszárad vajjon rövid és ikráid pastagok? Feleséged alsólábszára röbid és ikrái 
pastagok? Fejed formája kerek és széles, pagy hosszu és keskeny? Hajlamos 
vagy-e a hizásra? És feleséged? Feleségednek melle gömbölyü oagy körtealaku? 
Gyermekeitek vannak? Ha nincsenek, ugy miért nincsenek? Ha pan, ugy hasonlit 
rátok? Gyermeked apja minden kétséget kizárólag te vagy? Van e palami feltünő 
szenpedélyed? Összesea hetben ilyen kérdés szerepel a kérdőiben, melynek egyes 
kérdései mélyen sértik a házasélei legbensébb titkait is. A kérdőivek ki nerm tölté- 
sé? szigoruan büntefik. 

ANAM FIATAL CSÁSZÁRA 
MEGNÖSÜLT 

ara, aki je- 
lenleg Párisban végzi egyetemi tanulmá- 
nyait, néhány nappal ezelőtt megnősült. 
Felesége egy kokinkinai előkelő család 
leánya. Képünk a boldog fiatal férjet ha- 
gyományos anami nemzeti vpiseleiben 

ábrázolja. 

A BRASSÓI TURISTA EGYLET IDŐ- 
JÁRÁSJELENTÉSE A NAGYKŐHA- 

VASRÓI 

regfel 6 óra. 
őmérséklet: nappal átlag plusz 10 

fok, éjjel 0 fok. 
Felhőzet: fátyolszerü vékony. 
Hómagasság: csak helyenként 30-40 

cm. 
Hóőminőség: lágy. 
Szél iránya: déli és délnyugati. 
Megjegyzés: Sihez még elszigetelt ki- 

sebb részletek alkalmasak. : 
- Időjárásjelentés. A budapesti időjá- 

ráskutató intézet jelentése szerint a hó- 
mérséklet a következő huszonnégy órá- 
ban valószinüleg kissé csökkenni fog. A 
felhőzet általában változó, helyenként 
záporesővel, esetleg kisebb zivatarokkal. 
- Nyelvtanfolyamot rendeznek a csikmadé- 

lalvai vasutasok részére. Csikszeredáról jelen- 

Az időjárásjelenés kelte: március 23, 

tik: Eufrosiu csikmadéfalvai állomásfőnök az 
ottani állami iskola igazgatójával karöltve, ro- 
mán tanfolyamot létesitett a kisebbségi alkal- 
mazottak részére. A tervezet szerint minden 
szerdán, csütörtökön és pénteken este egy-egy 
órán át tanitják a vasutasokat román nyelvre. 
Eddig 57 forgalmi alkalmazott és 2 raktárnok 
iratkozott be a tanfolyamra. 
- Hol töltötte a nénike az éjszakát? 

Newyorkból irják: A lapok jelentik 
ohn Morrow nevü 

kisfarm tulajdonosa elvált feleségétől. A 
férj 83, a feleség 75 éves. A válás oka: 
Az asszony bebizonyíthatóan egy egész 
éjszakán át nem jött haza és vonakodott 
megmondani, hogy azt hol töltötte. A tu- 
dósitások ugy irják le az asszonyt, mint 
aki meghazudtolja korát. Érdekes, hogy 
az asszony nem, mint hinni lehetne, 
csupán dacból hallgat, hanem szomszé- 
daival és ismerőselvel szemben titkolód- 
zó. Tréfásan jegyzi meg, ho a gang- 
szterek ellopták, de regéelre visszahoz 

- Üt pesti gyerek szökése. Budapest- 
ről jelentik: A budapesti rendőrség eltü- 
nési osztályán az utóbbi két napon való- 
sággal egymásnak adták a kilincset a 
kétségbeesett szülők. Összesen öt, körül- 
belül hasonkoru gyerek eltünését jelen- 
tették be. A rendőrség megállapitotta, 
hogy az eltünések között összefüggés 
van. Az öt iskolás fiucska együtt játsza- 
dozott. Kedvenc játékuk a „matrózosdi" 
volt és mindegyikük „csak" ugy falta a 
tengerésztörténeteket. A rendőrség azt 
gyanitja, hogy a „kalandos kor" kezde- 

tén levő öt gyerek Fiume felé vette ut- 
jját. Ebben az irányban inditották meg a 
nyomozást. 
- AhRISZTID ÉS AZ ADÓ. Arisztid 

arófhoz beállit egy egyenruhás ember és 
iigy szól: 
- Méltóságos uram, az adóhiovatalból 

jöttem. 
- Köszönöm a fáhadságát, bahátom 
- feleli Arisztid - de ezidőszehint nem 
áll módomban magánál ujabb adókat 
meghendelni. 
- Két falusi legény különös halála. Csiksze- 

redáról jelentik: Két megrenditő eseményről 
érkezett hir a csikszeredai igazságügyi hatósá- 
gokhoz. A gyergyóditrói csendőrség jelentése 
szerint Márton József odavaló 17 éves legény 
még a mult év decemberében eltünt. Tegnap a 
községtől mintegy két kilométerre fekvő egye- 
dülálló csür mellett tavaszi munkával foglala- 
toskodó gazdák szokatlan szagra lettek figyel- 
mesek. Eljutottak a csürig, ahol borzalmas lát- 

vány tárult elébük. A csür egyik gerendájáról 
megfeketedett, oszlásnak indult hulla lógott le. 
Jelentették a csendőrségnek, amely néhány 

percen belül tisztázta, hogy a hulla a decem- 
berben eltünt Márton Józselé. A fiatal legényke 

Eteste három hónap óta lóg a csürgerendán, 
Ügyészségi vizsgálatra szigoru vizsgálatot ve- 
zettek be annak tisztázása érdekében, hogy 
öngyilkosság, vagy gyilkosság történte. - A 
másik emberhalálról szóló hirt a gyergyóbé- 
kási csendőrség telefonálta. Tegnap este Ghe- 
nes Simon odavaló legény egyik társával elha- 
tározta, hogy a kora tavasszal juhaival lege- 
lőre költözött Oniga Gábor barátjukat még- 
ijesztik. Amikor az Oniga házikója közelébe 
értek, egészen csendben, majdnem földhöz la- 
pulva igyekeztek előre. Minden elővigyázat 
dacára Oniga észrevette, hogy az éj leple alatt 
két imbolygó árnyék orvul közeledik lakása 
felé. Azt hitte, életére akarnak törni. Fölka- 
pott egy hatalmas dorongot és teljes erővel 
egyik árnyék felé dobta. A bunkó jól ta- 

lált. Ghenes Simon hangtalanul esett össze. 
Mire a másik „ijesztő" és Oniga segitségére 
siettek, már halott volt. 

Szerelem, szépség, szenzáci 

látott mozivásznon. 
Egy katonatiszt kémkedik hazája részére s 
megy keresztül, mig végül is eléri a célját. 

Főszerepben : 

Mans Albars, Karin Harut, Olya Tschehova, Mibert Bassermann, Walter Rila. 
Helyszin: Velence-Róma. 
Sláger-dalok: 

Vasárnap d. e. 11 órakor nagy m 

Dél varázsa, napsütéses olasz ég, 

é 

Legnagyobb, legérdekfeszitőbb kémdrá 

Bella Venezia" Szerenád, H. Schullenburgtól „Mad 1, du klei Mádel" Tango H. Schullenburgtól. - Péntektől, március 23-ától az elne 

Asira Paezdéblreanra 
atinéelőadás: szenzációs Ramon Novarro-film. 

FEJFÁJÁSOK 
J idegzsába, influenza, rheumás iájdal- 

mak csakis a 

Or.NMNUMUSCEL-. 
ANTINEVRALGIC 

által gyógyithatók. Eredeti dobozban, 
mely két kapszulát (ostyában) tar- 
talmaz, fenti eredeti jelzéssel. - Kap- 

ható gyógyszertárakban és drogé- 
riákban. 

- Sepsiszentgyörgyi hirek. Tudói 
tónk jelenti: A sepsiszentgyörgyi mér 
tékhitelesitő hivatal rendeletet adott ki 
amelynek értelmében az összes hordókai 
és ürmértékeket a tulajdonosok kötele 
sek minden két évben felülvizsgáltatni. - 
Az ügyészség eljárást inditott Török 
Zsigmond mikóujfalusi lakos ellen, alk 
adóvégrehajtás alkalmával a hatóság em- 
bereit tettlegesen bántalmazta, - A sep 
siszentgyörgyi rendőrség őrizetbe vette 
Kalányos József szentgyörgyi lakost 
Kalányost több lopás elkövetésével gya- 
nusitják. - Ismeretlen tettesek betörtek 
Henter Sándor bodoki lakós házába áés 
onnan 5 ezer lej értékü ruhanemüt lop 
tak el. - Betörők jártak Kovács Árpád 
nagyborosnyói református pap lakásán 
is. A betörők itt 15 ezer lej értékü ezüst 
evőeszközt loptak el. A csendőrség letar- 
tóztatta a pap szolgáját. - Az ügyészsé, 
meginditotta az eljárást Ilyés András 
szentgyörgyi lakos ellen, aki egy kocs 
mai verekedés alkalmával sulyosan meg 
sebesitette Kovács Gyula i 
földmüvest. 
- Őrültségi rohamában meggyilkolta édes- 

anyját. Tordáról jelentik: Nyilas Miklós ludasi 
45 éves kőmüves, aki már régebb idő óta elme 
gyengeségben szenved, a napokban egy csa 
ládi perpatvarból kifolyólag elmezavar tört 
és 69 éves édesanyját fejszével, - egyeten 
csapással - megölte. A tragédiáról a hatósá- 
gok a szomszédok utján értesülve, a dühöngő 
embert ártalmatlanná tették és egyelőre a tor- 
dai ügyészségre hozták be. 
- Agglegény- és aggleányadó Török. 

országban. Ankarából jelentik: T 
országban bevezetik az agglegényadót, a 
melyet kiterjesztenek azokra a nőkre 
is, akik egy bizonyos koron tul még 
mindig nem mentek férjhez. A kormány 
elrendelte az agglegények és a férjhez 
nem ment nők összeirását. Az agglegény- 
adó mértékét az évkor szerint állapitják 
meg. 
- A brassói ipartestület közgyülése. 

Vasárnap, március 25-én délelőtt 10 óra- 
kor tartja évi közgyülését a brassói 
ipartestület. A közgyülésen az ipartes- 
tület utóbbi évi munkájáról és ennek 
eredményéről fognak beszámolni 
- Elcsipték a Nagyváradról megszö- 

kött német kereskedőt. Nagyváradról je- 
lentik: A napokban beszámoltunk Stern 
Salamon, a németországi Wiesbadenből, a 
nemzeti-szocialista terror elől Nagyvá- 
radra menekült kereskedő ügyéről. Stern 
a felesége tulajdonát képező félmillió 
lejnyi megmentett vagyont részben el- 
kártyázta, részben pedig magával vitte 
ismeretlen helyre. Felesége feljelentésé- 
re országszerte meginditották utána a 
nyomozást, amely hamarosan eredmény 
nyel is járt. Tegnap értesités érkezett 
a nagyváradi hatóságokhoz, amely sze- 
rint Steent Csernovicban elfogták s most 
visszahozzák Nagyváradra. 

üból inzadozik a follát 
London, március 24 

Itteni pénzügyi körök nagy ag- 
godalommal szemlélik a dollár ár- 
folyamának ingadozását. Tegnap a 
londoni tőzsdén 5.10 és hétnyolcadas 
nyitási árfolyam után 5.1 és egynyolca- 
dos kurzuson zárták a jegyzést. Ugyun- 
akkor Párisban 15.11 frankra esett visz- 
sza az árfolyam. Londonban már-aár 
arról beszélnek, hogy torábbi árfolyam- 
hanyatlás esetén nincs kizárva a dollár 
ujabb leértékelése sem. 

várja Önt a 

ma, amilyenhez hasonlót eddig még nem 

eközben a leghajmeresztőbb kalandokon 



SZERKESZTETTE: 
BENCZEL BÉLA - 

Száraz számok, amelyek 
mögött élet van 

A RÉSZEGES SEGESVÁR,. 

Néhány segesvári hivatalban, kérdezősködé- 
semre statisztikákat, katonásan egymásmögé 
sorakozó számsorokat tesznek elém. A statisz- 
tikákban, egy év történetében, élet van a ma- 

ga meztelenségében, valóságában, ugy, ahogy 
alább következik: 

A segesvári orvosi hivatal kimutatja, hogy 
a születések száma Segesváron és a város kör- 
nyékén az elmult évben, az előbbihez hasanlit- 
va, feltünően esett. Különösen a parasztoknál, 
akik pedig eddig szorgalmasan járultak hozzá 
a népesedési statisztika fellenditéséhez. Ok: 
erről már nem irnak a szürke adathalmazok. 
Beszél helyettük az Élet és annak egyik váll- 
faja, a Nyomor. 

És ugyanezt a megindokolást kell odairni 
abba a rovatba is, amely arról számol be, hogy 
Segesvár környékén a falvakban, feltünő szám- 
ban haltak el a csecsemők és a fiatalkoru gyer- 
mekek. Mint fentebb emlitettük, az indokolás 
ugyanaz. És néhány jövendőbeli katonának 
azért kellett meghalni ily fiatalon az Elet harci 
mezején, mert a szülőknek nem volt pénzük 
orvosra. 

A következő statisztika már érdekesebb és 
egyben szórakoztatóbb is: 

Ez azt árulja el, hogy a tomboló gazdasági 
krizis ellenére Segesváron, ugy látszik, nin- 
csen miért panaszkodni. Ez kitünik a segesvári 
wyilvános éttermek és szórakozóhelyek feltü- 
nően nagy számából és az elfogyasztott italok 
kimutatásából. 

Segesváron 13.362 ember lakik, beleértve a 
gyermekeket is. Ezzel szemben a hivatalos ki- 
mutatás szerint ebben a kisvárosban az elmult 
évben 294.818 liter pálinkát, 80.025 liter külön- 

böző szeszt, 879 liter cujkát, 490 liter kömé- 
uyest, 1891 liter rumot, 595 liter konyakot, 6869 
üter likört, 243.055 liter bort és 356.168 liter 
sört fogyasztottak el. Az elfogyasztott italok 
hozzávetőleges értéke 24 millió lejt tesz ki. 

Nem untatjuk az olvasót annak a kiszámitá- 

vával, hogy mennyi értékü ital esik egy seges- 

vári lakósra és azt sem tudjuk megállapitani, 

hogy mennyi értékü ital nincsen még ebből a 

mennyiségből kifizetve. Törődjenek a főpincó- 

k vele. 

A tuldrága 
segesvári villany 

Sok erdélyi kisvároshoz hasonlóan, Se- 
gesváron is megmozdultak az emberek 
végre, hogy az éveken keresztül tuldrá- 
gán megfizetett villanyárak mérséklését 
kérjék. 

A város polgársága beadványokkal és 
küldöttségekkel kereste meg a város ve- 
tetőségét a tul magas villanyárak mér- 
séklése érdekében és a vezetőség igére- 
bet is tett a maga rendjén arra vonatko- 
zólag, hogy közben fog járni a segesvá- 
riaknak áramot szolgáltató „Seta' sváj- 
ei villamostársaság igazgatóságánál az 
árak mérséklése érdekében. 
Ebben az ügyben különben már egy 

szakértőbizottságot is küldött ki, amely 
a napokban késziti el jelentését és meg- 
oldási javaslatot nyujt be a segesvári vil- 
lanykérdés elintézésére vonatkozólag. 

Segesvári városi tervek 

Mosora Anurél szállodatulajdonos, a se- 
gesvári interimár-bizottság elnöke, már 
most, ideiglenes megbizatása alatt is 
nagyszabásu városi tervekkel foglalko- 
zik, amelyeknek kivitele sem fog sokáig 
késni. 
A város vezetősége elhatározta ugyan- 

is, hogy négymillió lejes költségvetés- 
sel, egy modern és eddig nélkülözött, ha- 
talmas vágóhidat épit, amelynek már 
régóta szükségét érzi a polgárság. 

Sor kerül nemsokára a Küküllőn átve- 
zető nagy hid megépitésre is, amelyre a 
város vezetősége 6-7 millió lejt irány- 
zott elő költségvetésében. 
Ugyanakkor a város vezetőségét a se- 

gesvári főorvosi hivatal is megkereste 
abban az irányban, hogy költségvetésé- 
ben a város széleskörü vizellátásáról gon- 
doskodni lehessen, mert ebben a pilla- 
natban még Segesvárnak csak egy bizo- 
nyos része van csatornázva. 

A segesvári városi vezetőség el is hatá- 
rozta, hogy foglalkozik ezzel az előter- 
jesztéssel és eleget tesz a kivánalmaknak, 
annál inkább is, mert már ebben az év- 
ben megkeresi az illetékes miniszteriu- 
mot és vasutigazgatóságot azzal a ké- 
réssel, hogy Segesvárt, nagyszerü vidéke 
alapján, üdülőhellyé vagy fürdőhellyé 

' 

H segesvári 

A községi választásokra történő előkészüle- 
tekkel egyidejüleg, mint arról legutóbbi „szem- 
lénk"-ben beszámoltunk, Segesváron is megin- 
dultak a tárgyalások. 
A segesvári magyarság tiz éven keresztül a 

szászokkal kötött választási paktum alapján 
vette fel a harcot a községi választásokban. 

Ezalatt az idő alatt mindig szász polgármes- 
ter állott a segesvári városháza élén. 
A városi tanácsok feloszlatásával egyidejü- 

leg került a segesvári időközi bizottság élére 
Mosora Aurél segesvári szállodatulajdonos és 
a szászok azt hitték, hogy a községi választá- 
sok alkalmával ugyis szász polgármester fog a 
város élére kerülni. Ezt különben a kormány- 

A nagyszebeni eset azonban Segesváron is 
iskolát teremtett. Most már a segesvári ro- 
mánság is ragaszkodik ahhoz, hogy a várost 
román polgármester vezesse, bár a város la- 
kosságának arányszámában kétségtelenül tul- 
nyomó többségben szászok vannak. 
Az előző évek tapasztalatai alapján vette fel 

a tárgyalások fonalát a községi választások 
előkészitésére a magyarság is. A tárgyalások 
folyamán az az álláspont jegecesedett ki a 
segesvári magyarság vezetőinek körében, hogy 
ezalkalommal a liberális párttal kell paktumot 

A segesoári szász lapban hetek óta éles 
és jellemző hirlapi polémia folyik 
mindenképpen jelentős városi ügy körül. 

felszerelt önkéntes tüzoltóegyesülete van, 

lana és felszerelése pan. 
Mint minden szász városban és mint 

minden szász intézményben, ugy a seges- 

pár hónappal ezelőtt a hitlerista nemzeti- 
szocializmus bevezetése alkalmáoval felle- 
pett ujitó mozgalom. 
A segespári önkéntes tüzoltóegyesület- 

Len igen sok vezetőségi tagot cseréltek 
ki a régi és kipróbált öreg „tüzoltok" kö- 
zül, az ifjuság követelményei folytán az 
ifju segespári nemzetiszocialistákkal. 
És pár hónap multán, habár az eltelt 

idő alatt egy pvalamirevaló tüzeset sem 
akadt, a segespári szász lapban egy ifju 
nemzetiszocialista tollából lelkendező cikk 
jelent meg arról, hogy a tüzoltóegyesület 
nemzetiszocialista alapra való helyezése 

; 

Pár nappal ezelőtt az összes erdélyi 
lapok tele voltak azzal a szenzációs érte- 
süléssel, hogy Segesvár közelében négy 
bandita ki akarta rabolni a gyorsvonatot, 
leütötték a kalauzt s az utasok közbenjá- 
rásával sikerült két banditát, a hirhedt 
Franculescut és Radulescut lefülelni, 

tején menekült el. 

nüleg nagyon tetszett a közönségnek és 
a részletek megérdeklődése céljából 

va a banditákat beszállitották. 

a tapasztalatot nyertem, hogy most már 
a banditákban sem lehet hinni. 

Kiderült ugyanis, hogy valamikor a ro- 
mániai alvilágban nagy szerepeket ját- 
szó két bandita ezuttal csak békés kihá- 
gást követett el. 

Az amerikai-izü vonatrablás helyett 
csupán utazni akartak és mivel pénzük 
természetesen nem volt, jegy nélkül... 
Amikor a kalauz az egyiket megpofoz- 

ta, természetesen az sem maradt tétlen, 
hanem visszaadta, talán kamatostól az 
elszenvedett ütlegeket. 

És ilyenformán, ennek a tényállásnak 
az alapján, a segesvári rendőrség kény- 
telen volt Franculescu urat, akinek Bu- 
karestben egy előkelő rendőrségi főtiszt- 
viselő rokona van, szabadlábra helyezni, 
mig társát csak azért tartotta ott, mert 

liherális-nárttal együ 

nyal kötött választási paktum is biztositotta. 

egy 

Segespárnak éptizedek óta nagyszerüen 

amelynek hatalmas pagyont kitepő ingat- 

vári tüzoltóegyesületben is megkezdődött 

magyarság 

kötni. 
Hosszas tárgyalások után létre is jött a vá- 

lasztási paktum a segesvári magyarság veze- 

rális párt részéről dr. Gane Titus kolozsvári 
egyetemi tanár, a segesvári pártelnök, dr. 
Stirbet Victor vármegyei prefektus és Mosora 
Aurél, az időközi bizottság elnöke, mig a Ma- 
gyar Párt részéről dr. Gábos István, dr. 
György Zsigmond és dr. Apáthy Gyula ügyvé- 
dek, a párt vezetősége irták alá. 
A paktum értelmében a városi tanácsban 

minden harmadik helyet a magyarság képvi- 
selője tölt be és igy abban az esetben, ha az 
uj közigazgatási törvény szerint 38 tagja lesz 
a városi tanácsnak, ugy tizenketten fogják 
képviselni a magyarság érdekeit. 
A paktum értelmében egyuttal elintézést 

nyert a segesvári kisebbségi iskolák vajudó 
sorsa is. 

Tiz éven keresztül, addig, amig a magyarság 
a szászokkal együtt ment a községi választá- 
sok alatt, sohasem tudták a magyar kisebbségi 
iskolák az állami hozzájárulásokat megkapni. 
Most a reálpolitikát követő paktum szerint 

a magyar iskolák ebben az évben 500 ezer lej 
állami segélyt és százezer lejt, mint a mult- 
ból elmaradt, ugyancsak iskolai segélyt kap- 

óta az egyesület, akárcsak a Harmadik 
Birodalom, ujjászületett és hatalmas ered- 
ményekkel dolgozik. 

Ezt a cikket egy „veterán" tüzoltó meg- 
kontrázta és számadatokkal mutatta ki ér- 
dekes oválaszában, hogy már akkor is kis- 

oárosi méreteket felülmuló eredményekkel 
dolgozott a segesvári tüzoltóegyesület, a 
mikor még Hitler egészen fiatal ember, 

legfeljebb őmaga is csak önkéntes tuzoltó 
lehetett. 

Erre a nyilatkozatra önérzetes piszont- 
válasz következett. 

Ebben a pillanatban, amikor e sorokat 
irom, a segesvári önkéntes tüzoltó egyesü- 
letben még mindig tart a harc, amegy Hit- 
ler miatt tört ki és amely érte osztotta két 
részre politikai pártállás szerint, a seges- 
bári tüzoltókat. ; 
Akik ezután, ha a tüz fog kitörni, nem a 

tüz okát, hanem a tüz pártállását fogiák 
kivizsgálni. És eszerint fogják ovalóoszinü- 

A KÉT REHABILITÁLT 

mig a banda másik két tagja a vonat te- 

ülök most a segesvári rendőrségen, aho- 

Az igazat megvallva, csalódtam és azt 

leg az oltási munkálatokat is végezni. 

szól és igy addig, amig a pontos felvilá- 
gositás a körözött személyről megérke- 
zik, őrizetben tartják. 

Ismételjük: ugy látszik, már a bandi- 
táknak sem lehet hinni. Már azok is ka- 
landos detektivregények helyett békés, 
nyárspolgárias kedvteléseiket üzik. Jegy 

; lnélkül utaznak, mint minden rendes em- 
Az izgalmas detektivtörténet valószi- ber. 

Omnibusz és dobpergés 
A segespári állomáson régimódi, ala- 

csony omnibusz áll, amely a vonatról le- 
szálló néhány álmos utast két kicsi, apró 
lóval döcögve viszi be a párosba. 

Régi, levendulaillatu magyar regények, 
kosztümös multszázadbeli filmek és egy 

pár évpel ezelőtt közismert és fülbemászó 
operettsláger az „Éjjel az omnibusz tete- 

jén" jut eszünkbe a segespári omnibus 
láttára. 

beli nyugodt, egyhangu és megelégedett 
életet és azzal járó romantikát képviseli. 
Abból a korból, egy letünt és soha pisz- 

sza nem térő nemzedék játékos és gond- 
talan ifjuságából, éleiébő csal az omni- 

tői és a liberális párt között, amelyet a libe- 

Amely azonban már nem a multszázad- 

tal együtt vesz részt a 
községi választásokhan 

Hitler és a segesvári tüzoltók 

0 nak kézhez, mig a jövő évben 300 

egy országos körözőlevél az ő nevére is 

Létrejött a paktum zzzzzzzzzzmzzzzzmzmzkmzs kamemzema 

és a multból elmaradt 150 ezer lej állani zájárulást kapnak a kisebbségi iskolák. 
A paktum létrejöttekor a város vezetősé e 
rögtön ki is fizette a segesvári magyarság 
zetőinek az ezévi ötszázezer lejt, amelyet azon 
ban a segesvári iskolák még nem vehettek fel 
és az a Nemzeti Banknál van a magyarság vezetői részéről letétbe helyezve, mert annak 
kiutalását a nemzeti-parasztpárt itteni vezető. sége megfellebbezte a felsőbb közigazgatási 
fórumokhoz. 

Ugyanakkor kapott iskolai segély cimén a segesvári katholikus és református iskola is 
830-30 ezer lejt. ; 
A szászok körében természetesen visszatat- 

szést szült a magyarság paktuma, amely abban 
az esetben, ha az uj közigazgatási törvény sze- 
rint fog megalakulni a városi tanács, tehát két 
alpólgármester lesz, akkor a szász polgármes. 
ter mellett, a magyarság képviselőjének is biza 
tosit egy alpolgármesterséget, de a segesvári 
magyarság, amely kisebbségi iskoláinak meg. 
segitésével és 12 magyar tanácsosával biztosi 

tik 
sze 

Szi 

gyi 
ség 
me 

tottnak érzi helyzetét, teljesen meg van elé- / 
gedve a választási paktummal. ad 
A segesvári magyarság helyzete tehát egy. rái 

előre biztatóan alakul... 3z 
irt" 
ko 

busz maradt meg ebben az erdélyi kispá- 3a 
rosban. n01 

ad És mégegy: a dobpergés. 1 
Amely katonásan, zenei szólamokkal be- 

gyitve szólal meg a segesoári főtéren. hogy 
páltozott nyelvü, de ugyanolyan értelmü 
felhivást közöljön a lassan-kényelmesen R 
köréje gyülekező emberekkel. 
Közhirré tétetik. És a szokásos beveze. i 

tés után megtudja az ember ugyanazt a 
párosi ponatkozásu hirdetményt, amelyet 
valamikor, szurtos és kipáncsi gyermek. áll: 
korában, az iskola padjaiból kiszökve 
szajkómódra tanult meg töbBi gyermek- 
társai kiséretében. és 
i ogy otthon részletesen beszámol jon 

róla. 
Omnibusz és dobpergés: két meghatáó . 

szimbóluma annak a kornak, amely soha nel 
többé vissza nem térhet. t 

ön 

Mit csinálna az ember, ha holnap 
visszazuhanna a világ kezdeténelk ( 
állapotába? Ha itt maradna a pucét 
anyaföldön, szerszám és kulturo 

nélkül, tehetetien két kezével? 

Erre az izgalmas kérdésre ad vá ság 

laszt 
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a Népujság márciusi ajándékre öe0 
génytárában jelenik meg. ( 
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A kormány 

A külföldi szakértlők szerint: 
ate 

1
 

szerény adósságrendezésre 
s a bujkáló pénzek forga- 

lombahozatalára van 
szükség 

Bukarest, március 24. 
Az Adeverul, magánuton ezerzett érte- 

ülések alapján részletesen közli a külföl- 
li hitelezők véleményét Románia fizető- 
tépességéről. Eszerint az ittjárt szakértők 
beismerik, hogy az ország sulyos nehézsé- 
gekkel küzd, de korántsem tartják re- 
ménytelennek a helyzetet. Ami az adós- 
ágrendezést illeti, azt kivánják, hogy az 
csakis korlátozott mértékü legyen s ki- 

lejt 

107. 

ége 

n. 

fel v . 
ság párólag a mezőgazdasági adósságokra vo- 

5 2 

nak matkozzék. 
tő. Igen érdekes a pénzfelhalmozásra vo- 
tási hatkozó szakvélemény is. A külföildiek 

szerint 
az elrejtett pénzek összege nem tizmil- 
liárd, mint Romániában hiszik, hanem 
15 milliárdot is kitesz. 

A kormánynak tehát olyan erélyes poli- 
ikát kell követnie, amely pisszakeny- 
szeritse a forgalomba a bujkáló tőkéket. 

la 

tat- 

an 

gyökeres átszervezésére is. Csakis az egész- 
séges alapon álló bankintézeteknek szabad 
megmaradniok. 
A vélemény követeli azt is, hogy az 

adósságrendezési és moratóriumi huzavo- 

Si- 

elé- 

. 

az adósságrendezést amely, - mint fent 
irtuk, - a külföldi Kivánság szerint csak 
korlátolt és csak a mezőgazdaságra vo- 

á. nalkozó legyen - helpre kell áltitani a 
normális állapotot, amikor a nemfizető 
adóst tüstént végrehajtják. 
Igen részletesen foglalkozik a külföldi 

e- szakvélemény a kincstár helyzetével és 
gy tetemes adósságával. 

en 
(Régi vámbirságok 

, 

iizetése adóbonokkal 

e
 

(Bukarest) A pénzügyminiszterium, az 
állam 1932 előtti adósságainak rendezé- 
sére vonatkozó törvény alapján, a követ- 

24 kezőket közölte a vámhivatalokkal: 
fa a hátralékos vámkülönbözeteket 

és büntetéseket 1932 január 1. előtt rót- 
on ták ki, ugy kiegyenlitésükre adóbonok 

is eltlogadhatók névértékben. ; 
Az adóbon elfogadása nyilatkozat ki- 

fó séretében történik, amelyet a fizető fél- 
ha nek és a vámfőnöknek kell aláirni. 

Az 1932 január 1 után megéllapitott kü- 
lönbözetek és büntetések azonban sem- 
mi körülmények között sem fizethetők 
adóbonokkal. 

A közgazdaság hirei 
UIÉVI VÁSÁROK 

ek (Bukarest) A földmüvelésügyi minisz- 
2ter két évi vásárt engedélyezett a bihar- 
é megyei Élesd községben, április 13-án és 
rő október 13-án. 

ARLEJTÉS A VASUTNÁAL 
á (Bukarest) Az államvasutak igazgató- 

sága árlejtést hirdetett különféle plüss- 
pirnékra. Az árlejtés határideje 1934 áp- 
rilis 16. 

A GÉPKOCSIBEHOZATAL RO- 
MANIÁBA 
(Bukarest) Az ipar- és kereskedelem- 
ügyi miniszterium 1934 év első negyedé- 
ben 400 gépkocsi behozatalát engedélyez- 
e Romániába. Miután ez a mennyiség 
inemelégitőnek bizonyult, a romániai 

autóimportőrök szövetsége kéréssel for- 
ult a miniszteriumhoz további gépko- 

csi-behozatal engedélyezése iránt. 

BRASSOI PIACI ÁRAK 
Marhahus, levesnek I. kg. 16, marhahus, le- 

vesnek II. kg. 10, marhahus, pecsenye kg. 34 
-36 sertéshus combja kg. 26, sertéshus, karaj 
g. 32, zsirszalonna kg. 30, zsir kg. 38, tojás 
drb. 0.30-1.20, csirke párja 40-100 lej. - Úlő 

é illatárak: Export ökör, élősuly kg. 8-10, ser- 
tés, élősuly kg. 17-20, igás ökör drb. 3000- 

e 5000, ló drb. 2000-6000, ló luxus drb. 10.000- 
16.000 lej. - Terményárak nagyban: Buza 
370-400, rozs 240-260, sörárpa 230-250, ta- 
karmányárpa 180-190, zab 230-250, tengeri 
180-200, lencse 300-500, bab, fehér 300-400, 
burgonya 110-130 lejij - Takarmányárak 
nagyban, per 100 kg.: Széna, préselt 140-150, 
sSzéna, laza 110-120, szalma 50-60, korpa 160 
-180 lei 

Szükség van emellett az egész bankélet 

rának vessenek véget. Miután megadták 

On6on jobban dudal- 

mérkőzést Spanyolország nyerte Madrid- 
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(Bukarest) A napokban közöltük a ro- 
mániai állatkivitel egyik vezetőjének 
nyilatkozatát, amely fényt vetett a ro- 
mán-osztrák kereskedelmi ellentétek 
hátterére és kimutatta, hogy Ausztriá- 
nak a román állatkivitel ellen irányuló 
intézkedései Romániát megtorló lépések- 
re fogják kényszeriteni. Ez már be is 
következett. Miután az osztrák kormány 
semmi hajlandóságot sem mutat az elle- 
nünk tett intézkedések visszavonására, a 
román kormány - egyelőre ideiglenesen 
- betiltotta a behozatali engedélyek ki- 
adását az Ausztriából behozandó árukra. 

E. 7. oldal. 

Megtorlás gyanánt: 
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* fla az oszírák 
Kereskedelmi kedvezmények a kisantant 
államok közölt 

Ezt az intézkedést elsősorban az erdélyi 
és bánsági exportőrök kérték, akiknek 
érdekeit az osztrák kormány eljárása a 
legsulyosabban érintette. , 
Megjegyezzük különben, hogy a ro- 

mán-osztrák kereskedelmi mérleg az 
utóbbi időben jelentős passziv egyenleget 
mutatott fel Románia kárára. 

CSEH TERV A KISANTANT 
ÁRUFORGALMÁRÓL ' 

Itt emlitjük meg, hogy egyidejüleg 
tárgyalások indultak meg a kisantant ál- 
lamai között a kereskedelmi forgalom 
fellenditésére. Március 28-án cseh kül- 

Labdarugás 

1ak a poriugálok 
Spanyolország-Portugália 2:1 (2:1) Vi- 

lágbajnok selejtező mérkőzés. Az első 

ban 9:0 arányban (most derült ki, hogy 
nem 5:0-ra). A reváns Portugáliában volt 
most szerdán: A portugálok durván ját- 
szottak és a hazai közönség lármás bizta- 
tására sikerült is minimálisra csökkenteni 
a vereséget. A spanyolok nyugodtan ját- 
szottak. Érthető: kilenc gól előnnyel száll- 
tak a küzdelembe! Spanyolország ezzel 

mint a 6. selejtezőcsoport győztese beke- 
rült a római tizenhatos döntőbe. 

* 
A SZEGED FC KOI2ZSV iRT JAT- 

SZIK pasárnap az Uninersitaten-KAC 
kombinálttal. Ez lesz a romániai fatball- 
szezon első nemzetközi mérkőzése. 

Kispest kivételesen engedélyt kapott 
arra, hogy husvét után turázzon Romá- 
niában. A többi csapat külföldi utját 
nem engedélyezik husvét után a világ- 
bajnokságra való tekintettel. 

ADMIRA-AUSZTRIA 4:2 (2:2). Az 
Ausztria nem tudta megiemételni vasár- 
napi bajnoki győzelmét a hétköznapi Bé- 
csi Kupa mérkőzésen. 

.................. 
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A hagyományos 
Cemt 

idge-Oxford nyolceo 
bridge csapata nyerte. Cambridge 11 ép óta megszakitás nélkül minden 

zős versenyt az idén ujra Cam- 
épben 

győzött. Az eddigi 85 találkozóból Cambridge 45, Oxford 40 győzelmet aratott. Ké- 
pünkön a Hammersmith hidnál nem sokkal a cél előtt Cambridge vezet 2 és fél 

hosszal (végeredményben Cambridge négy és egynegyed hosszal győzött) 

Asztali tenisz 

A NÉGY LEGJOBB ROMAN ASZTA- 
LITENISZEZŐ is indul husvétkor a ma- 
gyar bajnokságokon. 

Motorsporf 
MAGYAR VERSENYZő 

NAGY SIKERE AMERIKÁBAN 
Neroyork, március 24. 

Lukavecz Ferenc magyar motorcsónak- 
versenyző egy nyolc startból álló összetett 
motorcsónakversenyben harmadik lett. A 
magyar versenyző tizenhárom versenyző 
közül érte el nagyszerü eredményét. Lu- 
kavecz sikere annál szebb, mert hullámos 
vizre alkalmatlan géppel érte el, a remek 
csónakokkal versenyző amerikaiak mögött 
Az eredmény: 

1. Tennes USA (Amerika bajnoka) 2. 
Ellsmorth USA. 3. Lukavecz Ferenc Ma- 
gyarország. . 
(A szenzációra éhes amerikai közönség l 

.............. 

nagy rokonszenvvel fogadta a magyar fiu 
helyezését. Olyant csinált ugyanis, ami- 
lyent előtte senki még. Könnyü gépét egy 
erős hullám feldobta a levegőbe, a csónak 
teljes hátrafele-szaltót irt le - és a ma- 
gyar fiu keményen megmarkolva a kor- 
mánykereket - nem zuhaot bi a csónak- 
bóll) 

Ökölvivás 
TIZENEGY NEMZET NEVEZEIT A 

BUDAPESTI EURÓPABAJNOKSAGRA. 
Ezek: Anglia, Ausztria, Csehszlovákia, 
Dánia, Lettország, Magyarország, Némcet- 
ország, Norvégia, Olaszország, Románia, 
Svédország, Biztosra veszik még a finnek, 
irek és lengyelek nevezését is. 

FALRA AKASZTHATOM A BOJX.- 
KESZTYÜMET, ha nem győzök Faolino 
ellen - ezt nyilatkozlta Schmeling, aki 
tisztában pan azzal, hogy ez az utolsó al- 
kalom, hogy ismét az elsők közé iusson. 
VARSÓ-LODZ 8:8. Városközi mérkő- 

zés Lodzban. 

Kerékpár 

döttség érkezik Bukarestbe, hogy a cseh 
-román kereskedelmi egyezmény módo- 
sitásáról tárgyaljon. Továbbá: Prágában 
tervezetet készitettek a kisantanton be- 
lüli áruforgalom megélénkitésére. A ter. 
vet már elküldték a román és szerb kor- 
mánynak. A javaslat meg akarja szün- 
tetni a jelenleg fennálló kingrgyezmé. 
nyeket és helyettük kedvezményes rend- 
szert vezetne be. A tervezet részletei 
még nem kerültek nyilvánosságra, csak 
annyi hirlik, hogy Románia és fugoszlá. 
via mezőgazdasági kivitele Csehszlová- 
kiába komoly előnyöket élvezne. 

Nagy anyagi és közönségsikerrel zá- 
rult a párisi hatnapos kerékpárverseny 
Győzött a Pijnenburgz-Wall pár 12608 
ponttal 5424 km. 2. Charles-Aertz pár 
704 pont. 

Vivás 

A cseh kardbajnokságot 
rága nyerte. 

kül végzett. 

dr. Klein 
A döntőben vereség nél. 

Saulyemelés 
Világrekordot javitott a balkezes lö- 

késben a nehézsulyu düsseldorfi Wabl. 
Az uj világrekord: 102 és fél kg. 

Tenisz 

NEM fUDOTT HATÁROZNI 
az amatőr-profi vegyesmérkőzések ügyé- 

n a Nemzetközi Tenisz Szövetség pá- 
risi ülése. A javaslatok egy része a ve- 
gyes mérkőzések mellé állott, másik ré- 
sze az amatőrség halálának minősitette. 
Határozott döntés az amatőrség kérdésé- 
ben nem volt, mivel a német kiküldött 
visszavonta kérését, hogy az 1936. olim- 
pián ujra rendezzenek tenisztornát is. 

A berlini olimpián tehát nem lesz te- 
nisz! 

A Nemzetközi Tenisz Szövetség uj tag- 
államainak a következőket vették fel: 
Kolumbia, Esztország, Peru és Kenya 

AMERIKA FEDETTPALYA BAJNOK. 
SAGÁANAK DÖNTŐJÉBEN: Stoeffen- 
Mangin 6:1, 8:6, 6:4, a férfipáros döntő jé- 
ben Stoeffen, Lott--Bell, Boroden 4:6, 6:3, 
6:4, 6:4. 

x 

A Riviérán befejezéshez közelednek a 
nagy nemzetközi teniszversenyek. 
Borghidában Palmieni győzött a férfi 

egyesben: Palmieri olasz - Lesueur 7:5, 
4:6, 6:2, 8:6. 
Nizzában De Stefani remekelt. Férfi- 

egyesben: De Stefani olasz-Ellmer sváj- 
ci 6:1, 6:3, 9:7. Férfipárosban: De Stefani 
olasz, Hillyard angol -Heschlimann, Lo- 
tan Svájc 2:6, 6:4, 8:6, 7.3. 

* 
KÜLFÖLDIEK ARATTÁK LE az egam- 

tomi teniszbajnokságon az összes gvőzel- 

meket. A férfiegyes döntője: Menzel cseh 
-Hughes angol 6.5, 6:4. A férfipáros dön- 
tője: Hughes, Yenin angol-Metaxa, Kin- 
zel osztrák 6:2, 2:6, 6:1. 

Aftlétika 
Két métert szeretne ugrani az idén Bó- 

dosi, a kiválóképessü magyar atfléta. 
Akik ismerik Bódosi képességeit, el is 
hiszik, hogy a magyar rekord legalább 

is közel jár majd a büvös két méterhez. 
(Jelenleg 195 cm.) 

Hatalmas uj táviutótehetséget fedeztek 
fel Amerikában. A fiatal, alig 18 éves 
Follows 15 perc 01.5 mp.-re javitotta az 
5000 métert.
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8. oldal 

Aradon is feloszlatták 
az időközi bizottságot 

4Arad, március 24. 
Pénteken délelőtt az aradi városházára 

10egérkezett a belügyminisztérium távira- 
ta, amely azonnali hatállyal feloszlatta az 
eddig müködő liberális időközi városi bi- 
zottságot. Amint ismeretes. a bizottság a 
feloszlatott városi tanács helvét foglal- 
ta el. 
Az uj bizottságot még nem nevezték ki 

Szerencsés számok 
Bukarest, március 24. 

Az állami osztálysorsjáték ötödik osztá- 
lyának tizennyolcadik huzási napján a 
következő számok nyertek: 
70 ezer lejt: 45119. 
50 ezer lejt: 15803, 26263, 6731. 
20 ezer lejt: 77538, 10400, 14272, 146989, 

29292, 31314, 34256, 41929, 72065. 

Kihuztak továbbá 1612 kisebb nyere- 
ményt. 

Gyanus halálesetek egy 
aradmegyei községben 

Arad, március 24. 

Az aradi hatóságokhoz az utóbbi idő- 
ben tömegesen érkeztek a feljelentő leve- 
lek, amelyek arról számoltak be, hogy 
Kaproncás községben az utóbbi időben 
különös halálesetek szaporodtak el. löbb 
falusi gazda, akik azelő:t teljesen egészsé- 
gesek voltak, hirtelen rosszul lett, négy, öt 
napig szomoruak és betegek voltak, az- 
után meghaltak. Igy halt meg tobbek kö- 
zött Caprosan Vasilie is, de előtte vagy 
6-7 gazda ugyanilyen körülmények kö- 
zött pusztult el. 
Az ügyészség kiszállott a faluba és be- 

vezette a nyomozást a furcsa ügyben. 

lelentkezett 
az Isemeretlen Adakozó? 

Budapest, március 24. 
Beszámoltunk a magyar lővárosnak arról a 
egujabb szenzációjáról, amely ugy a rendőrsé- 
get, mint a nagyközönséget élénken foglalkoz- 
tatja. Jelentettük azt, hogy ismeretlen adako- 
tó az ország minden részébe nagy összegeket 
küldözget szegény embereknek. De nagyössze- 
rü pénzek érkeztek az ismeretlen adakozótól 
t különböző társadalmi jótékonysági intézmé- 
ayekhez is. A rendőrség hiába nyomoz az ügy- 
ben, eredményt nem tud felmutatni, az összes 
ddigi feltevések megdőltek. 
Ennek az ügynek most uj, érdekes fordulata 

ran. A budapesti „Mai Nap" cimü napilap 
igyanis legírissebb számában levelet közöl. A 
evél írója kijelenti, hogy azonos az ismeretien 
utokzatos pénzküldővel, és kijelenti, hogy ő 
aem őrült, mint azt először beállitani igyekez- 
tek, hanem szellemi képességeinek teljes birto- 
kában van és az adakozást tervszerüen és meg- 
rondoltan üzi. 
- Fiatal koromban nagy büntettet követtem 

el, - mondja a levéliró, - és ezen büntet. 
torán szerzett pénz segitségével meggazdagod- 
lam. Bánt a lelkiismeretem, a nemrégiben meg- 
gyóntam és akkor gyontató papom azt taná- 
csolta, hogy a büntett révén szerzett pénzt 
küldözgessem szét rászoruló szegényemberek- 
nek. vagy intézményeknek. Meghalligattam a 
tanácsát. Eddig 12 ezer pengőt küldözgettem 
el, még 70 ezeret akarok szétosztani, hogv 
megszabaduljak teljesen a bünös uton szerzett 
pénztől. Ennyit mond a levél, amely a „aév. 
telen adakozó" aláirást viseli. 
A rendőrseg nem veszi komolyan az ügyet, 

tem ndit nyomozást, mert azt hiszi, hogy va- 
lamelyik jókedvü pesti tréfálkozó küldötte be 
a levelet a lap szerkesztőségébe. 

Felforgató tevékenység 
miatt letartóztattak Buka- 
testben egy hiresorvostanárt 

Bukarest, március 24. 
A főváros közéletében nagy feltünést kelt, 

hogy Gomoiu dr., nagynevü orvost, aki annak 
idejen Ferdinánd király háziorvosa volt, mos- 
tanában pedig az Eléna hercegnő szanatóriu- 
mot vezette, a péntekre virradó éjjel letartóz- 
tatták. 
A hires orvostanár letartóztatásával kapaso- 

latban a fősziguranca közleményt adott ki, a 
mely eképpen szól: 
- A dr. Gomoiunál tartott házkutatás ered- 

ményeképpen bizonyitékok merültek fel arra 
nézve, hogy felforgató mozgalomban vett 
részt. Ezért a szigurancára idézték s ott a 
vizsgálat lefolytatásá g fogva tartják. 
A szóbanforgó felforgató akcióval összefüg- 

gésben az állambiztonsági közegek még szá- 
nos más intellektuelnél tartottak házkuta- 
list. 

sem habozott volna 

Alarcos rabilóls 
egy szilásgusomalyónl 

ianladslboannn 
40 lejéri félőohra laposiak egy idös nő 

Szilágysomlyó, március 24. 
Csütörtökről péntekre virradó éjszaka álar- 

cos rablók támadták meg a Szilágysomívó 
melletti szöllőhegyen lakó özv. Szőcs József 
nét. 
A hetvenéven felüli öregasszony az éjfé! utá- 

ni orákban gyanus zajra ébredt fel. Megrémül- 
ve hallotta, hogy valaki az ajtót feszegeti Az 
ajtó azonban nem engedett az erőszaknak. Ek- 
kor egy álarccal eltakart bandita jelent meg 
az ablak mellett s azt öklével betörte, majd 
behatolt a szobába. Egyenesen az ajtóhoz ment, 
amelyen beengedte parasztruhába öltözött tár- 
sát. 
A két rabló ezután munkához látott. Neki- 

estek a megrémült öregasszonynak, ütlegelni 
kezdték és pénzt követeltek tőle. Mivel Szőcs 
Jézsefné nem tudott pénzt előadni, mert nem 
volt honnan, ! 

a banditák ledobták az ágyról s a földön 
csizmás lábaikkal félholtra taposták. 

felkutatásához. 
fiókokat, szekrényt, kanapét, de mindössze 40 
lejt találtak a ruhák között elrejtve. Emiatti. 

Ekkor maguk a támadók fogtak hozzá a pénz 
Kinyitották a lakásban levő 

dühükben 
ujra kegyetlenül ütlegeini kezdték az öreg- 

asszonyt, ! ; 

majd munkájuk végeztével eltüntek. 
A csendőrség már reggel korán nyomozni 

kezdett az álarcos banditák után s csakhamar 
sikerült is letatóztatni őket, Bársan Juon és 
Hosszu Izidor szlágysomlyói lakosok szemé- 
lyében. A két bandita az őszön almát szállitott 
özv. Szőcs Józsefnének s látva a tisztán, gon- 
dosan kezelt lakást, - feltételezték, hogy aa 
öregasszony jó módban él. Már akkor elhatá- 
rozták a rablótámadást. 

Szőcs József, az elkinzott öregasszony férje, 
2 évvel ezelőtt hasonló támadásnak esett áldo- 

zatul, mikor is fejét baltával kettéhasitották. 

Az uj oszíirák alkotmánvy szerint 
................ 

Ausztiria nem lesz 
többé köztársaság 

Angol lorrás szerini a „szövetségi elnök" helyét „kormányzó' 
loglalija el - Siarhemberg erceg nyilatkozatai az angol és 

amerikai ujságirók előtt 

Bécs, március 24. 
Starhemberg herceg, az osztrák Heimwehr- 

parancsnok, az uj osztrák kormányrendsze1 
tulajdonképpeni irányitója, villásreggelit adott 
az amerikai és angol ujságirók tiszteletére. A 
villásreggeli tulajdonképpen csak alkalom volt 
arra, hogy a herceg szinház as külsöségek kö- 
zött tájekoztassa az idegen uj ágirókat azok- 
ról az időszerü osztrák belpolitikai ké dések- 
ről, amelyekkel kapcsolatban ujabban annyité- 
le hir kering a világsajtóban. 
Starhemberg felvetette az összes valóban 

fontosnak és érdekesnek tartott politika káér- 
déseket és mindegyikre is adott választ. Rövid 
és velős választ, olyant, amilyent a hatalmuk 
tudatában levő katonák szoktak adnii 
A restaurációról ezt mondotta a parancsnok: 
- Az adott politikai, főképpen külpolitikai 

körülmények között a restauráció nem idősze- 
rü, bár kötelesség. 
Az uj 2 a vonatkozólag még rövi- 
bb mondata volt: 
- Az uj ny demokratikus lesz. 
A lezajlott polgárháboruról s az ezzel kap- 

csolatban emlegetett közkegyelemről már töb- 
bet beszélt: 
- A lebruári polgárháboruban szerepelt és 

emiatt elitélt szociáldemokrata harcosok köz- 
kegyelemben részesülnek de nem most. A gyois 
közkegyelmi rendelet a kormány gyengeségét 
bizonyitaná, vagy legalább is ezt a látszarot 
keltené. Egyébként pedig a szociálder« kralák 
fegyveres megmozdulását katonai szempontból 
megérti. Ugy érzi, hogy adott esetben maga 

ugyanilyen eszköznöz 

nyulni. 
A zsidókérdésre vonatkozólag: 
- Az erőszakoskodó antiszemitizmust nhely- 

telenitem. 
Starhemberg herceg nyilatkozatától függet- 

lenül a külföldi lapok sokat foglalkoznak az 
uj osztrák alkotmány kérdésével Több forrás 
adja hrül, hogy az uj alkotmány Auszíriát, 
mint köztársaságot megszünteti. Hivatalosan 
az állam neve ezentul egyszeiüen „Ausztria" 
lesz, vagy talán igy: „Ausztria szövetségi ái- 
lam." A köztársasági cim tehát megszünik 
még mielőtt a jeleg megvátoznék. Starhem- 
berg herceg és Dollfuss ezzel is hangsulyozni 
kivánják, hogy bár ebben a pllanatban meg 
nem gondolhatnak a Habsburgok ujbóli trónia- 
ültetésére, a lehetőséget fenntartják s a köz- 
társasági államformát már most megtagadják. 

Ezzel kapcsolatban a Daily Telegraph azt a 
birt közli, hogy az uj alkotmányban lefektetett 
elvek értelmében Ausztria rövidesen „kor- 
mányzót" választ a szövetségi elnök helyett. 
A kormányzói cim és jelleg már átmenet lenne 
a köztársasági és a császársági államforma kö- 
zött. Az angol lap szerint egyáltalábaa nem le- 
hetetlen, hogy kormányzóvá a Habsburg-náz 
valamelyik semlegesebb tagját választják meg. 
Bécsből az angol lap hirét hivatalosan cá- 
folják. 
A Paris Midi munkatársa Ottóval folytatott 

beszélgetést. Az ce7írák-magvar trónözökös- 
lentette, hogy abban az esetben, ha az oszt 

rák és magyor nép kérné őt a trón e fogialá- 
sára, nem zárkózhatna el népei hivó szava 
elől. 

Angelescu törvényjavaslata a közép 
iskolai vizsgéák megszigoritásáról 

Külön felvéleli vizsga lesz az 
osziályba való 

Bukarest, március 24 
Jeleztük, hogy Angelescu dr. közok- 

tatásügyi miniszter a szenátus elé há- 
rom tanügyi törvényjavaslatot terjesz- 

ttett, amelyek közül egyik a kolozsvári és 
jasi gyógyszerészeti fakultásnak a bu- 
karestibe való beolvasztásáról, másik a 
tanári képesitő vizsgákról, a harmadik 
pedig a középiskolai oktatás rendjének 
ujabb módositásáról szól. Az utóbbi ja- 
vaslat ismét bevezeti az évvégi osztály- 
vizsgákat s megszigoritja a felsőbb osz- 
tályokba való átlépést, valamint az 
érettségit. 

A javaslat a jelenleg érvényben levő 
törvény 17. szakaszát a következőképpen 
módositja: 

Az allgimnázium egyik osztályából a 
másikba való előmenetel az évi osztályo- 

Z . . . .. 7 zás és az évvégi vizsza alapján történik. 
A IV. osztályt végzett tanulók külön bi- 

ölödik licemini 
Deirás előii is 

zonyitványt kapnak az algimnázium 
elvégzéséről. 
A liceum, azaz a főgimnázium V. osztá- 
lyába való beirás csak felvételi vizsga 
ulapján történik. Ennek a felvételi vizs- 
gának az a célja, hogy kiválassza a leg- 
megfelelőbbeket a flelsőbb gimnáziumi 
tanulásra. A felvételi vizsga tárgyau: ro- 
mán nyelv, román történelem, földrajz, 
számtan és francia nyelv. A vizsgálóbi- 
zottság az illető középiskola tanáraiból 
áll a miniszterium által kiküldött tanár 
elnöklete alatt. A vizsgázóknak legalább 
hatos középoszályzatot kell nyerniök a 
felvételhez, amely azonban a helyek 
számától is függ. 
A liceum utolsó osztályát végző tanu- 

lók liceami végbizonyitványt kapnak, a 
mely feljogositja őket az egyévi önkén- 
tességre, közhivatalokba való felvételre, 
a főiskolai tanulmánvokra azonban nem. 

nyolcadik, aki egyben elnök is, eg eten 

tályzatokat is. 

elnök a beterjesztés a ka mával b 

Utóbbihoz érettségi vizsga, illetőleg bi 
zonyitvány szükséges. 
Az érettségi vizsgákat a miniszteni 
által kinevezett különleges bizottságo 
tartják s mindegyik bizottság legalább 
100 és legfeljebb 150 jelöltet fog vizs 
gáztatni. A bizottság 8 tagja közül et 
a miniszterium a liceumok felső osztá 
lyainak tanárai közül nevez ki, mig 

tanár lesz. Az érettségi vizsga irásbeli 
szóbeli részből áll. Az irásbeli tárgyai 
ezek: román nyelv és irodalom, francia 
latin nyelv, vagy matematika, aszerint, 
hogy a jelölt milyen szekciós volt. A szó. 
belin román nyelv és irodalomból, román 
történelemből, román földrajzból, Éran. 
cia nyelv és irodalomból, latin nyelvből 
vagy matematikából, vagy a természet. 
tudományokból, vagy fizika-kémiából. 
A kisebbségi nyelvü liceumokban a je. 

lölt anyanyelvén vizsgázhatik a tudomá. 
nyos tárgyakból s evégből a bizottságba 
legfeljebb két kisebbségi tanárt is kine. 
veznek. 
Az osztályozás 1-10 számjegyekkel 
történik minden osztályban és vizsgán. A 
vizsgákon tekintetbe veszik az előző osz. 

Akik az érettségin ötször elbuktak 
nem jelentkezhetnek többé vizsgára. 
Mindezek a rendelkezések azonnal 

életbe lépnek a vizsgatárgyakra vonatko. 
zó előirások kivételével, amelyek csak 
1936 juniusában lépnek életbe: Addig, 
átmenetileg, az érettségin irásbelit csak 
román nyelvből és irodalomból, francia 
nyelvből és választás szerint vagy la. 
tinból, vagy matematikából kell tenn, 
szóbelit pedig román nyelvből és iroda. ' 
lomból, román történelemből, földrajz 
ból, francia nyelvből és irodalomból s a 
jelölt választása szerint vagy latinból, 
vagy pedig számtanból és valamelyik 
természettudományi tárgyból. A francia 
nyelv helyettesithető valamely más mo. 
dern nyelvvel, némettel, angollal, vagy 
olasszal, ha ez nem anyanyelve a jelölt. e 
nek. : r 

M m 

Hasvétig töré nyé kell ! 
váljék a konverziós 

mondia Tatlarescu mimneszter. 

; v 

Bukarest, március 24 
A képviselőház péntek délutáni üésén Ta g 

tarescu miniszterelnök a kormány összes tag- a 
jainak jelenlétében végre formálisan beterjesz- 
tette az uj adósságrendezési törvény javasla- 
tát: Ezalkalommal a miniszterelnök rámutatott h 
arra, hogy a liberális párt kormányprogram- 
jának kidolgozása a kalmával kifejtette, mi- 
szernt a hitelélet szanálása csaks egy uj és 
végleges, széleskörü konverziós törvény alop- b 
ján lehetséges. Ennek a kötelezettségének a : 

.l v 
kormány most eleget tesz azzal a feltételel, 
hogy a javaslat még a husvéti ünnepek előtt e 
törvényerőre emelkec jék. Felkérte a pártokat a 
hogy tárgyilagosan és politikai szenvedélymen- 

tesen vitassák meg ezt a nagyfontosságu ja 
vaslatot. Kérte végül a sürgősség kimondását, bi 
ami egyhangu ag meg is történt. 

Argetoianu az ellenzéki pártok nevében ki 
jelentette, hogy senki sem akar obstrukciót a 
javaslattal szemben, de kéri a kormányt és a 
többséget, adjanak időt az alapos tanulmányo 
zásra és megvitatásra. fó 
A konverz ós javaslat bizottsági vitája bét f 

5n veszi kezdetét. 

SERÉDI MAGYAR HERCEGPRIMÁS 
- amint a budapesti képviselőház folyosóját 
beszélik - meghivást kapott Rómába, állitóas 
azért, mert Pacelli bboros helyett őt akarják 
megtenni első államtitkárnak. Illetékes helyer ? 
csak annyi felvilágositást adtak, hogy a her 
cegprimást tényleg meghivták Rómába, de nem 
tudni, milyen ügyben. 

HAKODATE JAPAÁN VÁROS m 
égéséről szóló ujabb jelentések szerint a halot el 
tak száma kétezerre emelkedett. Az életbenm? 74 
radottak borzalmas nélkülözéseket szenvednek s2 
mert a városban nincs élelmiszer. í 

LEON DAUDET FRANCIA KIRÁLYA 
PAÁRTI VEZÉR, M 

a szélsőjobboldali Action Francaise péntek 
számában nyitan megvádolja Chautemps vol! ÉI 
mniszterelnököt, hogy Bressard főügyésszel sé 
együtt, aki sógora, ő tétette el láb alól Sta ni 
viskyt és Prince birót is. p 
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szerint. 

nőket, - követeli 

A 13 millió gyerek- 
asszony Indiában 
Idestova egy évtizeddel ezelőtt világ- 

szerte, de különösen az amerikai és angol 
közvéleményben mély hatást keltett a 
nevezetes Miss Mayo könyve az Indiá- 
ban divó gyermekházasságról s ennek 
borzalmas következményeiről. Miss Mayo 
félreverte a harangot: a gyermekházas- 
ság szokása egyik legelterjedtebb éss leg- 

Nkomolyabb baja, rákfenéje Indiának, - 
fejtegette kétségtelenül sok odaadással 
iri könyvében. 

nek gyors hatása lett az angol kormány- 

ben megszavazta az ugynevezett Sarda- 
törvényt, mely megtiltja, hogy 14 éven 
aluli hindu lányok férjhez mehessenek, 
illetőleg feleségül vehessék őket. Ennek 

közvélemény" mekkönnyebbülten sóhaj- 
tott fel abban a boldog hiedelemben, 
hogy most már minden rendben lesz Ín- 
diában, a szánalomraméltó hindu gyer- 
meklányok „meg vannak mentve. 
India azonban nehezen szakit régóta 

begyökerezett szokásaival s nem könnyen 
engedi magát az angol széplelkek szama- 

ritánuskodása által tetszés szerint idomita- 
ni. A Sarda-törvény széleekörü ellenál- 
lásra talált a hagyományaikhoz ragasz- 
kodó hinduknál. 

Hogy a nyugati „civilizáció" befolyá- 
sára hozott tilalmi törvény miképpen ha- 
tott Indiában, arról most egy másik 
könyv számol be. Ezt Miss Eleanor Rath- 
bone irta hasonló borzadállyal és felhá- 
borodással, mint szenzációt keltett mü- 
vét Miss Mayo. 
Rathbone kisaeszony az 1931-iki nép- 

számlálás adatai alapján kimutatja, hogy 
a hinduk a legkülönfélébb módon kiját- 
szották a humanizáló Sarda-törvényt. 
FElőször is az történt, hogy az alatt a hat 
ónap alatt, mely a törvény megszavazá- 

sa és életbelépése között eltelt, nagy siet- 
pe nem kepesebb, mint 3 millió 14 épen 
aluli gyermeklány ment férjhez Indiá- 
an, hogy kivonja magáit a tilalmi tör- 
vény rendelkezései alól. Nagyrészük 
csak 10 éves volt, de sok akadt köztük 
ennél fiatalabb is. Igy aztán előállott az 
a helyzet, hogy amig az 1921-beli nép- 
számlálás csak 8 és félmilliónyi 15 éves- 
nél fiatalabb asszonyt mutatott ki Indiá- 
an, a tiz éppel későbbi népszámlálás már 

12 és egynegyedmillió 14 évesnél ifjabb 
gyermekfeleséget talált a háromszázmil- 
ós hindu nép körében. Valójában azon- 
ban most ennél is jóval több gyermekasz- 
szony van, mert a legutóbbi népszámlá- 
lás alkalmával a Sarda-törvénytől való 
félelmében igen sok 14 éven aluli feleség- 
lánynak jelentette be magát. Ezeknek a 
számát Mic: Rathbone egymilliónál is 
löbbre becsüli. 
Mit kell ezek után tenni, hogy a hindu- 
kat a tulkorai házasságról leszoktassak? 

z teszi fel a kérdést a nemes kisasszony. 
tapasztalat ugyanis azt mutatja, hogy 

sem az indiai kormány, sem a hindu nem- 
zeti mozgalom nem fektet sulyt a törveny 
szigoru végrehajtására. Nem szipesen 
wWulnak bele abba a darázsfészekbe, ami 
a hindu családi élet, hiszen a hinduk 
amugyis éppen eléggé zugolódnak az an- 
folok és saját maharadzsáik uralma el- 
en. 

Rathbone kisasszony, aki ragaszkodik 
ahhoz, hogy ki kell irtani a hinduknak 
ezt a szokását, azt javasolja, hogy az an- 
gol kormány adjon jogokat a felvilágoso- 
dottabb hindu nőknek s támogassa őket 
abban, hogy maguk küzdjenek a gyer- 
mekházaeság ellen, amely a hindu nép 
elcsenevészesedéséhez és elzülléséhez ve- 
zet, - legalább is az angolok felfogása 

Gondoskodjék az angol kormány 
a hindu nők fokozott neveléséről és jut- 
assa vezelő-állásokhoz a mübvelt hindu 

; India angol mentője, 
Miss Rathbone. 

, Hogy mit szólnak mindehhez maguk az 
érdekelt hinduk, akiket ilven nagylelkü- 
séggel mindenáron meg akarnak mente- 
ni az angolok? Bizonyára az az állás- 
pontiuk, hogy hagyják csak őket beké- 

A meggyőző adatokban bővelkedő mü- 

körökben is. Az indiai parlament 1920. 

a törvénynek a hiírére az aggódó nyugati 

4z édes husoéti nyuszi-fogatok már elkészültek a cukorka- 
tak a nagy piros csokoládé-tojással sz üzletek kirakataiba, 
zyelmét magukkal ragadják. Most azonban a kartel-politika 

gyárakban s berobog- 
hogy az inyencek fi- 
még azok számára is 

megkeseriti az édességet, akik inyenceknek nevezhetők. 

eg e ezzezer 

Beszélgetlés egy pesti uriasszonnyal 
Huszonkilencéves fiatal uriasszony, egyenet- 

lenül szőke, nyugtalan, szürke tekintetü, vo- 
násai nem jellegzetesek; az arc, amellyel kon- 
certek hátsó soraiban és olcsó. de szolid nagy- 
áruházak „fehér hetei", vagy „szőrmenapjai" 
alkalmával seregével lehet találkozni. Ruhájá- 
ban és kozmetikájában az a küzdelem nyilvá- 
nul meg, amelyet az öltözködés és szépségápo- 
lás iránt érezhetően szegény igényei a uivat 
kényszereivel vivnak. Nem izgatja a „dernier 
eri, de talán kerülni akarta a feltünést, ami- 
kor a barna, nem drága ruhaanyagon engedé. 
lyezett a varrónőnek egy merészebb vonást. S 
a ruzs nem érezheti magát otthonosan a szá- 
ján, mert délutáni friss pirossága estére el- 
tompult, ajkai inkább ugy festenek, mint a ki- 
pattogzott száj, amelyet szőlőzsirral kentek be. 
Egy nő, akinek egyszerü komolysága minden 
külsőségen átüt, ha másképp nem, valamelyes 
diáklányos slamposság formájában. Nem dáma 
és nem démon, nem is kispolgárnő, holott a 
férje magántisztviselő egy filmkölcsönzőben, 
miután doktor juris lévén, előzően évekig ton- 
tos, bár kisjövedelmü poziciója volt egy bizto- 
sitó társaság jogi osztályán. De még ez sem az 
a mestersége, amely a fiatal uriasszonyt nyol- 
cadik gimnázista korában annyira elragadta, 
hogy közvetlenül érettségi előti hozzá menjen 
feleségül. A férj akkor mellékesen szociológus 
is volt, könyvismertetései jelentek meg egyni- 
vós társadalomtudományi szemlében s a fia- 
talasszony hazulról hozta magával a társada 
lomtudomány iránt való érdeklődést. Apja or- 
vos volt, özvegyember, aktiv humanista és 
gyakorló társadalomreformer s tulajdonképpen 
ő volt az, aki a fiata uriasszony figyelmét elő- 
ször felhivta a férj talpraesett megállapitásai- 
ra, A házasság megkötése után a férj beköltö- 
zött a fiatalasszony lánykori szobájába, mert a 
kétszázhetven pengő fizetésből kockázatos lett 
volna önálló otthont alapitani. Különben s, a 
négyszobás orvosi lakásban kényelmesen elfér- 

ben, majd berendezik ők maguk az ele- 
tüket ugy, ahogy éppen jónak látják. Az 
indiai gyermekházasság szokásának is 
megvannak a maga ősrégi indokai, ame- 
lyek az ottani különleges viszonyokban 
rejlenek. Miért akarják őket az angolok 
mindenáron uniformizálni a nyugati fel- 
fogások és civilizáció szabálya szernt, - 
mondják - amikor ők a Nyugatról csak 
a rosszat kapják. Ma már a hindu nép- 
nek is megvannak a maga felvilágosult 

hettek volna hármasban; az együttélésnek 
megvolt az a haszna is, hogy a férj használ- 
hatta a doktor kissé hábornelőtti, de gazdagon 
fölszerelt könyvtárát. 
A fiatal uriasszony most megvallja őszintén, 

hogy házasságáról már a harmadik héten tud- 
ta, hogy nem boldog házasság. Apja, öregurak 
szokása szerint, mániákusan szeretett diskurál- 
ni és minthogy kevés dolga volt s esténként 
ritkán járt el hazulról, a férfiak nászheteik 
alatt is sokszor éjjel két óráig elvitatkoztak 
a svéd agrártelepitésekről, vagy a statisztikai 
adatok megbizhatatlanságáról. Sohasem voltak 
egyedül. Bevallja, hogy ebben az időben vég- 
képp megutálta a szociológiát s amikor e szép, 
de nagyképü tudománytól férjét elkülönitette, 
sokszor kellett elhessegetnie magától a meg- 
állapitást, hogy egy jelentéktelen, nem érde- 
kes, még csak nem is okos emberhez kötötte 
magát, aki szokásaiban és szenvedélyeiben a 
lehető legszintelenebb, legkispolgáribb. Ha nem 
a mexikói vallásháboruról, vagy az olaszorszá- 
gi kivándorlásról beszélt, hanem sajátmaguk- 
ról és az életükről, akkor közhelyeket, butasá- 
gokat mondott. Kicsinyes, sőt, anélkül, hogy 
észrevette volna, sokszor ordináré volt, amint 
amilyen a hivatalban lehetett. S ott, ahol a há- 
zasság sorsa nem utolsó sorban dől el, ke- 
délytelennek, primitivnek és ösztönösen gyen- 
gédtelennek bizonyult. Szóval hamarosan elké- 
szült volna ezzel a házassággal, de nem szé- 
gyelli önmaga előtt bevallani a csatavesztést 
s ezért előbb az apjával való együttélésre tolta 
állandó indiszpoziciójának felelősségét. Éés - 
amint mondja - abban is kereste rossz érzé- 
sei okát, hogy a lányszobájában laktak, ahol 
ő éveken át jövője terveit szövögette. Termé- 
szetesen orvos akart lenni, idegorvos, sokat 
pszichoanalizissel, - persze, ez ma már a mul- 
té. De akkor lesujtotta, hogy ahelyett, hogy 
önálló és hasznos szellemi munkát végezne, 

felesége lett egy biztositó tisztviselőnek, aki- 

vezetői s azok a hivatottak arra, hogy 
saját népük életét ujjáalakitsák, de alul- 
ról felfelé s nem megforditva. Ha kiviv- 
ja függetlenségét, India is megtalalja 
majd azokat az uj életformákat, amelyek 
leginkább megfelelnek népi egyéniségé- 
nek. A gyermekházasság kérdése csak 
mellékprobléma, amelyet erőszakkal, ti- 
lalmi törvényekkel ugysem lehet megol- 
dani és rendezni. 

-s1 
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kel azelőtt 

ről négy fal között kiderült, hogy nem „való- 
di" ember, hogy nem is igaz intellektuel, csak 
statisztika-szajkó és lelkes idézője minden 
olyan formulának, amely az egyszerü, világos 
dolgokat a lehető legbenyolultabban és biblio. 
gráfiai források megjelölésével fejezi ki. 

Először akkor sajnálta meg a férjét, miko 
észrevette, hogy megérezte az ő kiábrándult 
ságát, hogy tudja, hogy ő tudja róla az iga. 
zat. Ebben az időben már nem mert előtte 
agyképüsködni, nem próbálta elkápráztatn 
száraz tudományosságával: mint aki fél, hogy 
a felesége türelmét vesztve, végül kereken 
megmondja, hogy a szociológiája nemcsak 
hogy nem érdekli, de azt sem hiszi el, hogy 
neki igazi köze van hozzá. A férje tanácsta- 
lansága, mondanivalótlansága olyan busitá 
volt, hogy sokszor végül ő ráncigált elő vala 
milyen témát szánalomból elvitatkozott vele. 
Ebben az időben lett először anyává, de ter- 

mészetesen... Az apja ekkor már nagybeteg 
volt, rákos, rövidesen meg is halt. Nagyon 
szerette az apját, de a férje talán még nala 
is jobban meggyászolta: a doktor végig válto. 
zatlanul nagyrabecsülte a vejét s az beléka- 
paszkodott, nála keresett menedéket a felesége 
kiábrándult, leleplező tekintete elől. Most haát 
egyedül maradtak és elhatározták, hogy ki 
sebb lakásba költöznek s a felesleges butoro- 
kat értékesitik. Ő már az első pillanatban ész- 
revette, éppen a pathetikus, eltulzott ragasz- 
kodásból, amellyel a könyvtár átmentéséért 
küzdött, hogy a férje elsősorban a könyvtár 
eladására gondol. Megtette neki a szivességet, 
hogy még ő kapacitálta az eladásra és taiált 
hozzá érveket is;. a könyvek békebeliek, ma 
már nem veheti komolyan hasznukat. Végül, 
miután férje körömszakadtáig harcolt a könyv- 
tár védelmében, ripacsmód eltulzott hauus 
kultur-szentimentálizmusból beletörődött az, 
eladásba. Két szoba-konyhájukba egészen ke- 
vés könyvvel költöztek át, de a helyzet nem 
javult akkor sem, amikor egyedül maradtak. 
A butorok eladása után maradt egy kis pén- 
zük. Nem sokkal később valami tőzsdei kon- 
junktura kerekedett s a férje vásárolt néhány 
papirt. Szerencsével játszott s ő nem is bánta, 
hogy börzeánerkedik, mert ettől kezdve leg- 
alább nem esett szó szociológiáról. Ebben az 
időben a férje sokfelé elcipelte, dunaparti ét- 
termekbe, lokálokba, premierekre és forsziroz- 
ta, hogy jobban öltözködjék. A szociológusból 
kibujt a pesti hédonista, inyenc lett a csendes 
ember, nagyhangu a pincérrel. A fiatalasszony 
bevallja, hogy ebben a „nagyvilági korszak- 
ban kevésbé unatkozott férje mellett, mint a 
szociológiai korszakban s az emberek is vál- 
tozatosabbak és őszintébbek voltak, mint akik- 

összejártak. Máról-holnapra lett 
vége a rövid gazdagságnak, még arra sem volt 
idejük, hogy a férje beváltsa igéretét és meg- 
mutassa neki a tengert, amelyet még sohasem 
látott. A pénz elveszett és a férjét ugyanugy 
szégyenitette meg pénztelensége, mint amikor 
házasságuk elején megérezte, hogy a felesége 
rájött, hogy nem tudós, hogy csak „halandzsá- 
zik". Most megint nagyon sajnálta a férjét, aki 
pénz nélkül elsősorban vele szemben érezte 
védtelennek, senkinek magát... Ekkor lett 
másodszor anyává, de természetesen... 

- Magában, ugy látszik, a részvét a legoda. 
adóbb érzés, hogy mindig olyankor... 
- Nézze kérem, - mondja elgondolkozva, 

- én tizenegy és félévvel vagyok fiatalabb az 
uramnál. Talán ott van a hiba, hogy ez egy 
más emberfajta, háboruelőtti ember, aki nem 
tud beletörődni a valóságba és mindenáron il- 
luziókat akar kelteni önmagáról. Először azt 
akarta, hogy elhigyjem neki, hogy zseni, majd 
azt, hogy elhigyjem, hogy milliomos. Én végig 
tapintatos voltam, ha néha elviselhetetlen is 
volt számomra ez a fürdőkádig tartó presztizs- 
peolitika. Sokszor szinte gyülöltem, de mindig 
megsajnáltam, amikor belebukott és leleplezve 
vergődött előttem. A mai fiatalság röhögve 
vallja be, hogy nem tud semmit és nincs egy 
vasa sem... 

- Akkor mi, a mi illuziótkeltő hiuságunkkal 

mégis csak különbek voltunk! 

- De lássa be hogy kényelmetlen, amikor 
egy férj ugy akar imponálni a feleségének, 
mint egy szinész a közönségnek! Mint bukott 
szinészt azonban sajnáltam és átsegitettem a 
pszichikai nehézségeken. Röhögve vettem tu- 
domásul, hogy elszegényedtünk, erőltetett bo- 
hémséget vittem az életünkbe, vicces tejcsar- 
noki vacsorákra jártam vele, felcsaptam turis- 
tának, pedig utálok gyalogolni. Egy szép na- 
pon aztán egyszerre megváltozott, szótlan lett, 
kedvetlen, majd goromba. Ekkor megtuitamn, 
hogy megcsal, egy csunya, alacsony, fekcte 
nővel, akivel szociológiáról beszélget s aki el- 
hiszi neki, hogy az ibrányi parasztok munha- 



Detrehemy J ózsel: 

Mázolók 
a templom tetején 

Sikos a templom bádog teteje, 
Vigyázz, te fiu, le találsz esni... 
S lenn hiába fogsz csillagot keresni! 
A csillagok fenn pannak az égen... 

Ferde a templom bádog teteje 
És peszélyes is, de hogyha kiállod, 
Tán mégis ugy lesz jó, ahogy csinálod... 
... Problémát itt nem kell kibogozni. 
Bádogtetőn nincs mibe fogózni. 
Életedre kell itten vigyáznod, 
Nincs időd és nincs is min pitáznod... 

Meredek a templom magas teteje, 
Nem bizunk másban, csak a két karunkba' 
S látod, mégis, mégis megy a munkal! 
Ugy-e, már a te kezed se reszket? 
Aranyosra festjük a keresztet... 
S hogyha majd a tetőpel is végzünk: 
Biborosszép naplementét nézünk. 

Fényes a templom bádog teteje, 
Ha befejeztük, megyünk lefele. 
Olyan já lesz lent, a szilárd földön!... 
Sajgó lábunk megenyhül a zöldön., 
Fáradtak, de pidámak pagyunk: 
Pihen a testünk és pihen agyunk. 
Hittel gondolunk a holnapunkra, 
Hallelujja, bőkezü ajándék: - munka! 

közösségének korszakos jelentősége van... 
Nem szóltam neki semmit, de - akármilyen 
banalitás is - elhatároztam, hogy én is meg- 
csalom, Erre a célra volt egy régi jelöltem, az 
a férfi-tipus, aki ilyenkor intelligens asszony- 
nak eszébe jut: az a bizonyos erős, buta him, 
szép fiu, egyébként patikus a sarkon, a MABI- 
recepteket ő szokta megcsinálni. De nem csal- 

tel 

tam meg, mert közben leépitették a térje- 
met... 

- Ekkor harmadszor is...? 

-... harmadszor is megsajnáltam - és fa- 
nyarul nevet - de ezuttal egészen rendellene- 
sen már nem lettem anyává. Ebben az időben 
már nem is lehettem... De megint én vigasz- 
taltam és bátoritottam, miközben eltelt három 
hónap, elfogyott a végkielégités és ugy nyo- 
morogtunk, ahogy... szóval sokszor nem et- 
tünk, csak egyszer napjában. De ennél is ször- 
nyübb volt, hogy a szerencsétlen egész nap 
otthon tartózkodott - és maga nem tudja el- 
képzelni azt, ha valakivel, akit csak a napnak 
bizonycs óráiban idegzett be az ember, hu- 
szonnégy órán át állaundóan együtt kell lenni! 
Fleinte, szegény, letörten gubbaszkodott az 
ablaknál, néhány nap mulva azután elkényel- 
mesedett az ablaknál, végigheveredett a divá- 
nyon, ingujjban és leeresztett nadrágtartóval 
és folyton a régi cikkeit olvasta. Ekkor elha- 
tároztam, hogy fölkeresem a biztositó igazga- 
tóját, aki négy év előtt... valami jubileumi 
wacsorán... szemtelen volt hozzám... szóval, 
éreztem, hogy nagyon tetszem neki. Gondol- 
tam, hátha tudok csinálni valamit, mit tudom 
én, talán visszaveszik, ha... Vagyis elszántam 
magamat, hogy jóban leszek az igazgatóval, a 

hogy a rossz regényekben és darabokban, de 

azt biszem, az életben is előfordul hivatalnok- 
feleségek részéről. A patikushoz talán több 

kedvem lett volna, mint a vörös és duzzadt 
igazgatóhoz, de bosszuból nem tudtam meg- 
csalni az uramat. Viszont bevallom, mindenre 
hajlandó voltam, csak hogy ne legyen egész 
nap a nyakamon... 

És mi történt? 
- Megbuktam. Az igazgató - ahogy mon- 
m szokták - kimérten fogadott s kijelen- 

tte, hogy a legnagyobb sajnálatára, lehetet- 

len. S amikor, persze, esetlenül és gyakorlat- 

Hanul jeleztem, hogy mindenre el vagyok szán- 

Wwa, a szeme egy pillanatra felvillant ugyan. de 

myomban ki is aludt,. Éreztem, hogy a nemi 
korrupció megbukott, hogy a valaha oly élve- 
teg vállalati igazgatók a rentabilitást nem haj- 
Bandók veszélyeztetni a szexualitással. Szóvai 
detörve távoztam és amikor hazaértem, a fér- 

em nem hallotta az ajtónyilást és éppen egy 

divatos tangót fujt hamisan... Ekkor nagyon 

dühőös lettem rá, csunyán összevesztünk és én 

megmondtam neki, hogy háromnegyed éve tu- 

Mdom hogy megcsal egy alacsony feketével. Et- 

től kezdve alig beszéltünk, de délután leg- 

alább eljárt és én végre körülnézhettem a vi- 
lágban. Felkerestem apám egyik orvos barát- 

ját, - közkórházban osztályvezető - és el- 

mondtam neki, hogy egyszerüen éhen fogunk 

halni, Ő adta a tanácsot, hogy tanuljam ki a 
Mdiétás konyhát, beprotezsált a kurzusra. El is 

végeztem és most van állásom és teljes ellátá- 
Vom egy szanatóriumban. Bena lakom, a fér- 
jem eleinte velem étkezett, de most már csak 
mesjátogat néha. Neki is van kondiciója; volt 

egy tilmember betegem, nagyon megkedvelt, 5 
adott neki száznyolevan pengős állást. Persze, 
a filmüzlethez nem ért, talán éppen ezért al- 
kalmazták. De láthatóan jól érzi magát, mest 
már nem kell sajnálnom... 
- És ez igy rendben is van? 
- Pont ez legyen rendben? - kérdi kese- 

rüen, elhuzott szájjal. 
- Nem szeretne még egyszer otthont, saját 
miliőt, családi tüzhelyet? 

- Én nem találtam bennük semmi örömet, 
semmi megnyugtatót, sőt ellenkezőleg - mond- 
ja keményen és komoran. 

Igy számolt be életéről egy fiatal uriasszony, 
akinek esete egyáltalában nem tipikus eset. 
Nem korzóhölgy és nem az, akit általában 
„dolgozó nőnek" neveznek: intelligens polgár- 
nő, aki innen van a harmincon és kicsit tul 
van mindenen... de olyan éberen, analitiku- 
san és önmaga iránt kegyetlenül tud beszá- 
molni ezzel a mindennel, ahogy csak korunk 
embere tud, aki érzi, hogy egyéni bukása egy- 
beesik az erkölcsi és társadalmi rend csődjé- 
vel. 
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KOLYNOS használatát, - 1 

fogkrémet. 

............ 

NEMES FERENC RIPORTIA: 
........................................... 

Rövid időn belül már meg fogja 
hogy KOLYNOS ra- 

gyogó fehérséget ad fogsorának, 
melyhez hasonlót közönséges fog- : 
pasztával sohsem fog elérni. Finom 
habja behatol a legkisebb foghezagok- 
ba is és eltünteti a fogakon levő sár- 
ga foltokat és lerakódást. A KOLY- 
NOS fogkrém sohse támadja meg a 
fogzománcot. Kezdje meg már ma a 

hosszu darab száraz fogkefére nyom- 
va, naponta kétszer használva, azon- 
nal észlelni fogja a hatást: fehér és 
egészséges fogak, rózsaszin foghus. 
Vegyen még ma egy tubus KOLYNOS 

em. 

A Kis-Szamos-utcai fiuk 
nonaama 

„Molnárferences" diákromantika - elkerülhetetlen árnyakkal -a kolozsvári „grund-on 
Kolozsvár, március 24. 

Egyik fakerités olyan, mint a többi! - gon- 
doltam, de valami hóbortos visongás, valami 
mokány, zabolátlan röhögés csiklandozta fü- 
leimet. Apró gimnazisták, egyensapkás srácok 
tudnak csak igy nevetni...! Ősi, pogány ka- 
jánság, ruganyos kamasz-hangszálak fortisszi- 
mója táncolt, viháncolt a márciusi levegőben, 
mintha valami nagy szemetes rázott volna han- 
gosan egy irdatlan kolompot. Onnan a kerités 
mögül áradt a drága hangzavar. Makogások, 
vakkantások, kedves tavaszi macskazene: 
- Sutt, Jóska! Sutt! 

- Add szélre, te marha! 

- Marha vagy te! Rugd már. mert belédru- 
gok!! 

- Kapura, fiuk, kapura! 

- Kuss! ; 

Azután vagy negyvenen egyszerre, mint 
egyetlen rekedt, diadalmas gyermektorok: 

- Dugóóóó! Hipp-,hopp"-hurrá! 

Be kellett a, be kellett a hasadékon nézni... 
Ott terült el a „grund", hatalmas, beépitetlen 

telek, akárcsak a „Pál-utcai fiuk"-ban, igar, 
hogy farakások nélkül, de feltétlenül végtelen- 
nek tünt fel. Látszott rajta, hogy szükség és 
játék szerint egyformán lehetett Vadnyugat, 
vagy Szahara, sőt a Csendes-óceán egyik la- 
katlan szigetének is megfelelt. Jelenleg fut- 
ballpálya volt éppen, amelynek közepén 22 
gyerek dögönyözött egy maszatos bőrgombó- ezt 

A zannyát, micsoda srácok! 
Megismertem mindet. Mintha csak a regény- 

ből lépett volna ki valamennyi. Megannyi „ki- 
köpött Pál-utcai fiuk... 

... Szervusz Nemecsek! Mi az, mért nem 
hagynak játszani? Mit mondsz, hogy csupa 
kisbetüvel irták a nevedet a noteszbe? Igy: 
„nemecsek ernő", Vigasztalódj, szivem, ma már 
az modern! Az összes progressziv folyóiratok- 
ban igy nyomják már a munkatársak neveit. 
Szervusz Boka! Nahát, még mindig látszik ka- 
bátodon a folt attól a nyavalyás zsebtintatar- 
tótól! (Mit szóisz hozzá, milyen hosszu szó 
volt ez a legutóbbi?!) Látszik, drágám, hogy 
téged akkor irtak, amikor a töltőtoll még rit- 
ka holmi volt! Az nem folyt volna ki! 

Azoknak, akik ott a háttérben leselkednek, 
nem Möszönök. Csunyák. Egyikük Áts Feri, a 
„vörösingesek" vezére, Azok a szilaj tekinteti, 
komoly, rövidnadrágos legények meg a Pász- 
tor-fiuk, akikkel kockázatos dolog golyózni, 
mert mindet elszedik! Pfuj, szégyeljétek ma- 
gatokat! Amióta megjelent az a regény, igazán 
megjavulhattatok volna! 

... Mindegy! Olyan jól esik ez a találkozás, 
hogy boldogan megbocsátok! Örömmel látlak 
viszont benneteket Kolozsváron, a Széchenyi- 
tér és a Kis-Szamos-utca sarkán elterülő vá- 
rosi teliken, lelkem! Csuda szerencse, hogy a 
csirkepiacot kitelepitették innen a póstahiva- 
tal háta mögé. Legalább van hol futballozno- 
tok! Ha nem értenétek, hát a „focizás-ról van 
szó! Milyen „mázlis, hogy ilyen „grund"-ot 
kaptatok! 
vagy „prairie... Mert az öreg May Károy is 
jópofa volt, „stramme dolgokat irt Winnetou- 
ról, meg Oid Shatterhand-ról, hogy Bufallo 
Billt meg se emlitsük...! Itt általában mindent 
lehet játszani! Micsoda „zri"-ket lehet itt ren- 
dezni!! 

Esz a sárga irigység, cimborák! 

„Sefteljünke, fiuk! Cseréljünk kort! Odaadom 
iaz éveimet és egy üveggolyót ráadásul. Lopok 

bélyeg-különlegességek közül 

Ha kell pálya, ha kell „pampa 

nektek cigarettacsutkát, parittyának való női 
harisnyakötőt, vagy amit akartok! Szóljatok! 

Szóljatok!!! : 

Te, izé... valaki, akinek olvasható kézirása 
van! Irjatok, kérlek, még mielőtt estelednék, 
ajánlott levelet a Napnak, hogy ne nyugodjék 
le sohasem! Állitsátok meg az időt! Olyan kár 
értetek, fiuk, hogy el se képzelitek! Igy volna 
valahogyan eszményi! Mindig a „grund"-on, 
örökös hancurozás közepette. Kenyeret zabál- 
ni, amit korcsolyakulcsok, fütyülők és borneói 

rángattok elő 
zsebetekből... 

Gyerekek! Maradjatok gyerekek! 
Mert, képzeld el csak, Boka, hogy felnölsz 
és valami háboru jön, valami halálos, idegtépő 
muri... Ott állsz a „grund"-on, valahol távol, 
drótsövények utvesztőjében... Ott állsz, Boka 
barátom és nem antracén tinta; hanem vér fo- 
lyik az oldaladról.. És ti, Pásztorok! Az lesz 
még csak a golyózás! Ujfajta játék, kérlek, 
puskából guritják és a gödör, amibe bement, 
mnem a földön lesz, hanem a melleteken, vala- 
hol a sziv fölött... 
Nemecsek! Szőke, kis Nemecsek Ernő. Re- 
mélhetőleg nagybetüvel irják a nevedet, ami- ] 

kor frontra küldenek. Meghaltál a regény vé 
gén, de másodszor és végérvényesen is végső 
rugsz, szegény Nemecsek, mert a pálmaház me. 
dencéjében kibirtad ugyan néhány percig a vü 
alatt, de ha jön a gáz... nem viccelek, Neme. 
csek!... ugy szétpukkad a tüdőd, mint egy 
tulfujtatott futballbelső!! 

Most veszem észre csak, hogy elszontyolod. 
tam! 

Becsületszavamra, csak szineket akartam ir. 
ni. Március van, már-már tavasz és ott a Kis- 
Szamos-utcai „grund"-on futballozni láttam né- 
hány kisfiut... 
Hanem a toll, ez az önfejü jószág, megbok, 

rosodott és a csendes trappból vágtatásba csa. 
pott át. Időn és téren át galoppozott, fekete 
tinta-tajtékot fröccsentett a végén, amelynél 
csak a várható jövő sötétebb! 
A fene kiván pythiáskodni, de... 
Minek a „duma? 
Higyjétek el, kisdiákok ott a grundon, szi- 

vemheznőtt, koelozsvári srácok, hogy az összes 
diplomaták közül magam tehetek a legkevésbé 
róla!!! 
Agyő, kis „ismeretlen katonák"! Bár kirő- 

högnétek, hogy nem volt igazam! 
Hü, hogy röhögnénk!! 

A csillagok hőmérséklete 
A csillagok és világködök határain be- 

lül uralkodó hőmérsékletekről meglehe- 
tősen pontos adatokkal rendelkezik a 
a modern csillagász. A legujabb megálla- 
pitások szerint a csillagok felületén ural- 
odó hőmérsékleti viszonyok egymástól 
nem tulságosan eltérőek. legalacso- 
nyabb felületi hőmérsékleteket, az ugy- 
nevezett hoszu periódusu, változó csilla- 
gokon mérték, ezeknek hő- és fényener- 
giája egy hónapnál hosszabb periódu- 
sokban ingadozik. Az ilyen hosszu perió- 
dusu ováltozó csillagok felületi hőmérsék- 
lete néha leszáll egészen 1.650 C fokig. 
Egyébként a csillagok felületi hőmér- 

séklete nagy általánosságban 2500 és 
30.0000 C között változik. 
A csillagok belsejében természetesen 

ennél sokkal nagyobb hőmérsékletek 
uralkodnak. A Mindenség anyagának tu'- 
nyomóan nagy része többmillió 
hőmérsékleten van. A Nap belsejének át- 

fokos 

lagos hőmérsékletére vonatkozólag külön- 

böző eszámitások vannak, amelyeknek 
eredménye 30 mliló és 60 millió Celsius 
Vok között ingadozik. Sürü csillagok kör 
Eonti részeiben 60-290 millió Celsius fo- 
cos hőmérsékletet tételeznek fel. Egyes 
nagy ködök központi részei a hőmér 
séklet megközeliti a 6 milliárd Celsius 
fekot. A legutóbbi időben a sztratoszlé- 
rarepülésekkel kapcsolatban sok szó esett 
az ugynevezett nagy áthatoló képességü 
sugárzásról, amelynek tanulmányozására 
igyekeztek feljutni Piccard és társai 
a föld légkörének legmagasabb rétegeibe. 
Ennek a láthatatlan sugárzásnak olyan 
régiókból kell kiindulnia, amelyekben 
a hőmérséklet meghaladja a 2 billió Cel- 
sius fokot. Arra ponatkozólag, hogy az 
ilyen magas hőmérséklet a világminden- 
ségnek milyen pontján van vagy tételez 
hető fel egyáltalán, még semmiféle meg- 
állapitása, vagy elmélete sincs a csillagá- 
szatnak. 

. 
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MEGVÉTELÉNÉL LEGYEN ÓVATOS! ÁLDOZZON TÖBBET, DE VEGYEN JÓT! 
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Gábor István: 

Halálos tavasz 
fFelelet-féle Kovács György „Már- 

ciusi iljuság" cimü cikkére) 

Nehéz eltemetni a lirát s nehéz elfogadni 
ut, hogy általában a próza bekapja az idea- 
jamust és végezzen vele. E pilianatban még 

jincs tavasz, de pár napja már megmutatko- 

jott és kétségtelen, hogy itt lesz napok mul- 
U megint. A tavasz eljön, csak nem tudni, 

pilyen tavasz, csak azt nem tudni, kiknek a 

öregek emlékezésekbe fuló, jól ápolt konzer- 
Vativ tavasza, az ugynevezett szép idők szép 

javasza, amihez sok közünk nincsen. Ha a lo- 
Vika és az ész jobban teret hóditana bennünk, 

kkor ez igy lenne visszavonhatatlanul, azon- 

jan az ember befolyásolható valaki, akit apró 
kis hangulatok, kedves jelzők, optimisztikus, 

vagy pesszimisztikus hangulatok irányitanak. 
E pillanatban nem anyagról van szó, hanem 

élekről s lelkeket kielemezni végtelenül ne- 

éz. S hogy a lélekanalizis is többé-kevésbé ku- 

darcot vallott, s Freudnak az egyéniség mé- 

lyére hatolt megdöbbentő felismerései és fel- 
bányászásai sem azok az utak, melyek nyo- 
mán biztosan elemezhetjük a lelkeket. 

Igy nyilván tehetetlenek vagyunk a lelkek- 
kel szemben, azonban segitsüönk magunkon és 
Malanositsnak, Ez rendszerint helyes. Hiszen 

általánositásra épül fel egy uj világ. 

Mondjuk ki, hogy minden ember egyforma 
és ez bizonyos szabályok szerint éppugy igaz, 
mint az a szabály, amely az egyén szabadsá- 
gára s függetlenségére esküdve, csak az indi- 

vidualizmusban hisz s csak ebben véli holdog- 
ságát. 
Tehát ezek után kijelenthetjük most már 
Mtalánositva, hogy a tavasz a legjózanabbakat 
js elforditja valóságérzetüktől. Ez a kozmikus 

mámor s ez az optimizmustól fütött levegő lé- 

nyegesebb, kétségtelenebb és nagyobb, mint 
más évszakok esetleg előforduló derülátása. 

Ebből az optimizmusból, ebből a tavaszi op- 
Hmizmusból hiányzik a reális elem. A népek 
avaszi meggondolatlansága is erőtlen, alap- 

lendület nélküli s leverik ősszel azt, ami ta- 

vasszal született. 

Ez a tavasz. Általában a sokak tavasza. Azok 

tavasza, akik mint hazardőrök ülnek a termé- 

szet kártyás zöld asztalánál, akik kis féteiket 
duplázzák, vagy vesztik ilyenkor, kis erőtlen 
tavaszi figurák. 

Ez a tavasz azok tavasza, akik nem néznek 
tul a napfényen, nem néznek tul a rügyek fa- 
kadásán, csak az elterült rétek zöldjeit hámul- 

ák, mint a betegek. 

De vajjon szabad-e a mai embernek elérzé- 
kenyülni s megbámulnia a tavaszt, okos-e 
a mai ember, ha elmereng, ha elvész egy-két 
sugár fénytörésében s botolva ezekben, elesik, 
vajjon tudja-e, milyen nagyot esik, hogy hova 
Zuhan s hogyan üti meg magát?! 

Talán okulhatunk. Ha visszanézünk a szá- 
zadelejei ember nagyszerü készülődéseire, már 
akkor is megdöbbenhetünk kétségbeesésekbe 
zuhanva, hogy mire készült ez a századelejei 
ember, de beleesve a lirába és az idealizmus- 
be mihelyt zuhant, magával rántva boldognak 
és épülőnek készült eljövendő esztendőket. 
6Gondoljunk csak a Galilei-körre s a galileis- 
tákra, akik a század elejére rányomták bélye- 
güket. Jómagam mindenkor a mult tisztelete 
őrzőjének hiszem magam s amikor a klasszi- 
kus müveltség föltétlen szükségességét érzem, 
ugy hiszem, sokadmagammal vagyok azon a 
véleményen, hogy fontos volt, ami eddig tör- 
tént s a lángelmék, amelyek eddig alkottak, 

nem világitottak fölöslegesen. Egy-egy mon- 
datuk, egy-egy szikrájuk is jel lehet, ha oko- 
San analizálunk a multba, apró jelzőiket nem 

tudom, micsoda nagyszerüségekhez használ- 
hatjuk fel, ha tisztániátó a kritikánk. 
Azonban hiába a becsületes szándék s hiába 

a tiszta ész kritikája, ha idealizmusba csoma- 
goljuk a gondolatot s humanizmusba az erőt! 
A századelejei, illetőleg a századelejei első 

évek napjaiban elindult gondolkodó intellek- 
tuel ember galileista volt. Rengeteget lehetne 
irni a Galillei-körről, hogy kimutassuk annak 
mérlegét, de röviden talán csak igy: A Galilei 
kör volt az uj utak keresője. Mach ismeretel- 
mélete, William James pszichológiája uj utat 
jelentett. És itt kereste a századelejei fiatal az 
igazságot. És itt állott szemben ugyanakkor a 
materializmus az idealizmussal. A kör nagyot 
alkotott, de ugyanakkor rengeteget is nulasz- 
tott és ha kirántotta is a fertő hinárjából és 
az opportunizmus süppedtségéből a század első 
évtizedének emberét, ugyanakkor visszatartot- 
ta magát: A politikától független volt. A po- 
itika azonban nem tartotta magát vissza az 
eseményektől s nem a körtől, ami ugy bukott 
el percek alatt, hogy évtizedes becsületes mun- 
káját ma már csak régi folyóiratokból állihat- 
Ja össze az, akit érdekel. 

Itt is az :dealizmus és utána a halál 1919-ben. 
S e pillanatban már kétségtelenül szemben 
1S áll két nemzedék, két fiatalság. Az egyik a 
Századelejei fiatal 1919-ig. A másik pedig az 
1919-ben élni készülő szomoru és elkattódct! 
liatalság, amelynek már annyi sem jutott, hogy 

gve vöote 7 syotk 

javasza, vajjon az ember tavasza-e, vagy az 

kal, örökké csukott kapuikkal, zöld 

nevét leszögezhesse, 

POLGAR VÁLLOMÁSAI 
Itta: MÁRAI SÁNDOR 

A mindennapos. utszéli szükségletek 
céljaira két nyilvános ház szolgált a vá- 
rosban: egy olcsóbb és közönségesebb, a 
Bástya-utcában s egy másik, finomabb, a 
"tiszti", földszintes ház a Fegyverház- 
utcábar, ahová a magasabb rangu hiva- 
talnokok és katonatisztek jártak. Az ut- 
cai szerelemnek e két zárt intézete kö- 
zött, végig az alacsony házakkal beéepi- 
tett Virág-utcán, tucatjával müködtek 
még magánvállalkozások, a szerelemnek 
afféle mozgó árusai. Kedélyes, nyájas, 
földalatti szerelmi világ volt ez. A nőtlen 
aranyifjuság s persze, nem ritkán a nős 
férfiak is, a katonatisztek s néha nagy- 
titokban a helybeli rendház fiatal szer- 
zetes-tanárai is eljártak e házakba, me- 
lyek csaknem változatlanul maradtak 
meg a középkorból s bevakolt ablakeik- 

és 
barna olajfestékkel csillogó, simára má- 
zolt homlokzatukkal az idegennek is el- 
árulták rendeltetésüket. Ezekbe a házak- 
ba „kávéház után" jártak a 
urak, a „szalon'-ban kedélves terefere 
folyt éjféltájt, a lányokat gyakran válto- 
gatták a tulajdonosok. 
Egyezer jártam csak szülővárosomban 

az egyik ilven házban, igaz. hogy nagyon 
fiatalon, tizenháromesztendős koromban: 
később restelltem látogatni odahaza e he- 
lyeket, de ez az első és egyetlen látogatás 
kegyetlenül emlékemben maradt. 
egyik házbeli fiu vitt el, egy patikus vad, 
nyugtalanvérii kamasz-fia. Fényes nap- 
pal állitottunk be a Bástva-utcai „olcsó" 
ázba, fogvacogva, fényes és csöndes nyá- 
ri délután. A kapu nyitására jelzőharang 
csendült meg benn a folyosón, a bejárat- 
tól balra egy függönyökkel és Terézia- 
korabeli butorokkal zsufolt szobában, 
üvegablakos ajtó mögött, tolószékben ült 
egy főkötős öregasszony, ahogy Piroska 

a nagymamának és a farkas meséjében 
öltözött farkast ábrázolták a meseköny- 
vekben, okuláréján át kiváncsian szem- 
lélt minket és vigyorgott. Az udvarra 
siettünk, mert a gyógyezerész fia ismerte 
már itt a járást, az udvar egyik oldalát 
hosszu és magas kőfal keritette az utca 
felől s a földszinten és az emeleten hosz- 
szu sor barnára mázolt ajtó nyilott a szo- 
bákba, mint egy fegyházban, vagy káór- 
házban. A „lányokat' nem láttuk sehol. 
Egy vágottszárnyu, szeliditett bagoly sé- 
tált az udvaron. Később kinyilt az egyik 
emeleti ajtó s nőalak jelent meg a folvo- 
són, bádogkancsóból vizet öntött le az 
udvarra, aztán visszament szobájába és 
.. : 1 

ügyet sem vetett reánk. Mozdulatlanul 
lapultunk a falhoz, nagyszáju barátom is 
elfogódottan tekintgetet körül, igazán 
olyan csend volt itt az udvaron, mint egy 
fogházban. ; 
Kis idő mulva felnyilt az egyik föld- 

szinti szoba ajtaja s egy nő, aki a füg- 
gönnyel beakasztott ablak mögül már ré- 

Adám Zsigmond (Kolozsvár): 

városbeli 

Az 

hez Citrom és 

gebben szemlélhetett minket, mosolyogva 
intett, hogy lépjünk be a szobába. Bará- 
tom ment előre s én ájulásszerü állapot- 
ban, verejtékes testtel, csaknem önkivü- 
letben követtem. A nő tótos magyarság- 
gal beszélt, de máskülönben nem emlék- 
szem reá, nem tudom, fiatal volt-e, szó- 
ke, vagy fekete, kövér, vagy sovány? Fol- 
tos heverő állott a szobában, vetett ágy, 
melyből imént kelhetett fel a nő, mert a 
dunyhák még kuszán, meleg testi gőzben 
dagadtak, bádog-mosdó állott a fal mel- 
jett, melyről mállott a vakolat és rajz- 
szeggel megerősitett, nyomtatott egészség- 
ügyi tanácsadót fedeztem fel a msodó fe- 
lett, ezt figyelmesen el is elvastam, in- 
kább kinomban és zavaromban, mint ér- 
deklődésből. „Könnyen elkerülheti a fer- 
tőzést' - igy kezdte a hatóság egészség- 
ügyi tanácsait. Egy pár vastag férfi-ba- 
kancs hevert az ágy előtt. 
Egy ideig ültünk itt, az ágy szélén, ba- 

rátom iparkodott otthonosan és fölénye- 
sen viselkedni, de nagyon félt ő is; a nő 
cigarettát kért, leült közénk az ágy szé- 
lére, mosolyogva bámult reánk és haliga- 
tott. Nem történt semmi. Barátom később 
három hatost adott a nőnek s kiosontunk 
a házból, nem vett észre senki, mert már 
alkonyodott. Ez a kaland, mely felért 
egy Mav Károly-regény egzotikus ideg- 
borzongásával, hosszu időre elvette hed- 
vemet hasonló vállalkozásoktól, annál is 
inkább, mert mélységesen csalódtam egy- 
keoru, „duhaj" barátomban, aki regényes 
hazugságokkal csapott be azelőtt s mint 
észrevettem. „odabenn" éppen olyan fog- 
vacogva viselkedett, éppen ugy félt és 
éppoly kevés fogalma volt a valóságról, 
mint nekem. Például azt mesélte, hogy a 
férfiak és a nők nemi érintkezése egészen 
más, mint mi hisszük - (én akkoriban 
még nem hittem semmit, minden köd volt 
fejemben és össze nem illő fogalmak za- 
varos képződménye) - s ami lényeges 
benne, hogy a férfi erősen megfogja a 
nőt, leszoritja karjait s aztán megharapja 
az orrát. A jóég tudja, hol hallotta ezt? 

EÉszrevettem hazugságait, megvetettem és 
elkerüllemnmn 
Elt két „kokott" is a városban. két idő- 

sebb. nem nagyon csinos nő, akik lakást 
béreltek az egyik mellékutcában, mindig 
párosan jártak, kendőzték arcukat, öriá- 
si, malomkerékszerü kalapokat viseltek 
s meglehetős respektusnak örvendettek a 
benfentesek körében, a város kicsapongó 
férfiközönségénél. Az egyik gunyneve 
„Citrom' volt, a másikat igy csufolták a 
diákok: „Narancs." A férfiaktól, kiket 
kegyeikkel kitüntettek, valószinüleg az- 
gyobb összeget kértek. mint a Virág-utca 
nozgó szerelmi árusnői, a cigányleányot 
és facér cselédek, talán ezért adták nekik 
hiveik a „kokott' cimet. Mindenesetre 
hozzátartoztak a város társadalmi életé- 

Narancs. S a Virág-utcá- 
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HA KERESZTFÁT VISZNEK 
Ha kereszífát pvisznek 
az Uj Golgotákon, 
a zúgó Rengeteg 
most is megremeg: 

a harmat-csemeték 
anyjukhoz simulnak, 
a mogyoróbokrok 
egymásba fogódznak, 

a görbe, rokkant fák 
pupjuk' mutogatják, 
a pénülő tölgyek 
éltüket siratják. 

hogy feljegyezze valaho- 
va, ha elbikik. 

S amig a szám delejei fiatati.k megvolt a 
módja ara, hogy kiváljon a tömegből s hogy 
megmutassa magát, mint egyén, hogy esetleg 
hódoltathasson az egyén kultuszának, nddig 
nma egy egész nemzedék hal meg egy végtelen 
tömegsirban, de nevet egyet sem lehet feiráni 

a sirkőre. 

És talán nem vád, csak megállapitás, hogy 
az előttünk élő nemzedék fincmkodása és 
idealizmusa temetett el és temet el bennünke: 
is és ezért talán saját életünk titka, hogy el 
a lirától, el az idealista frázisok hazugságától, 
be a realitásba, be abba a világba, ahol a mi 
élefünk készül. 

És mindaddig, amig az életünk igy kallódik, 
egy világ taldoklásában, addig ez nem a mi 
tavaszunk. Addig ez a napfény nem a mi fé- 
nyünk, addig ez a zöld szin, mezők elterült 
pasztelje, nem a mienk. ; 

Ez a szin: zöld szin. A zöld, ugy mondják, 

-
 

.
-
 

4A4 fiatal bükkök 
- nádegyenes testtel 
király-koronával, - 

emelt fővel állnak, 

Adilanak és várnak... 

Ők lesznek az újabb, 
nagyobb fakeresztek: 

rájuk szegzik majd a 
legszebb embertestet. 

megnyugtató. De vajjon ki szabad-e békülni 
egy olyan természettel s egy olyan világgal, 
ahol csak egy megnyugtató van s az egy szin. 
De minden más hazug és hamis. 
Ez a tavasz nem a mienk. A mienk az a 
másik lesz, természetileg ehhez nagyon hason- 
ló. Az a tavasz az ember és a népek tavasza, 

ugyanezekkel a fényekkel és ugyanezekkel a 
bimbófakadásokkal, de abban a tavaszi reggel- 
ben az ember, a világegyetem legkitünőbbnek 
szánt alkotása, nem lesz agyongyötört és 
meghajszolt, hanem megint ember lesz, ami- 
nek készült s reggel felébredve, tudni fogja, 
heogy mit eszik napközben és be fog majd fü- 
teni, ha a hegyekből hóförgeteggel ujra megér- 
kezik a tél. : 
Addig azonban a mi életünk hite, akarata és 

szökségessége, hogy ne higyjünk ezeknek a 
felületes fényeknek, nézzünk át rajtuk s lássuk 
meg, hogy a fények hidegek s a fényeken tul 
kanálisok ontják penetrans büzeik szagát. 
Lássuk meg, hogy egy világ rothad erjedő 
szagával, megfertőzve mindent, hogy egy vi- 

lág készül meghalni titáni haláltusák 
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Nntinevralni 
! 

ő 

DR. NANU MUSCEL 
az egyedüli gyégyszer iniluenza, mig- 

rén idegzsábák, stb, ellen. Csakis 
eredet csomagolásban árusítják. 
Minden dobozban az orvos 

jelzésévet ellátott 2 
kapszula (ostyá- 

ban) van. 

Kapható 
a gyógyszertárakban és drogériákban 
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ban élt egy háziasan berendezett, időtlen 
koru, testes utcai nő, akitóől nemzedékek 
tanulták a szerelem titkait, Lenke nevü 
öreg leány, aki minden kabátos embert 
ismert a városban, szigoru volt és ke- 
ményszavu, a rendőrök is féltek tőle. Az 
öreg prostituált bizonyos családias elis- 
merésben részesült a vidéken. Az élet 
egyik szerves alkatrésze volt, előbb-utóbb 
mindenki reáfanvalodott. 
De a „Vörös Rák" legendáját 

csak hallomásból ismerem, nem jártam 
ott soha. A mult század végén, a nyolc- 
vanas években a „Vörös Rák'-vendéglő 
volt az igazi tivornyahely, a titkos, az 
előkelő, ahová a város legfinomabb urai 
jártak és elég furcsa dolgokat müveltek 
ott, mint egyik szavahihető nagybátyám- 
tól hallottam. Ez a titokzatos „Vörös 
Rák' - sokkal titokzatosabb, mint a 
bástyautcai ház, vagy a lebuj a mi lakó- 
házunk földszintjén, - afféle országut- 
menti vendégfogadónak épült, néhány 
kilométerre a várostól s a „jó társasag" 
férfitagjai, kitünő családapák, igy nagy. 
apám is, ide rándultak ki, ha egészen 
fesztelenül akarták érezni magukat. Nyil! 
titok volt, hogy a „Vörös Rák" az urak 
orgia-tanyája; de soha nem tudtam meg 
közelebbit ez „orgiák természetéről. 
Olyan egészen áztatlan mulatságok még- 
sem lehettek, mert beszédes nagybátyánn, 
aki a „Vörös Rák" titkát egyezér fölfed- 
te előttem, annyit mégis elárult, hogy né- 
ha „ősember-estéket" rendeztek a város 
urai odakünn, anyaszültre vetkőztetett 
parasztlányokkal, a fára másztak és más- 
különben is orangutánosdit játszottak. 
Különösen festhettek ezek az előkelő vá- 
rcsi urak. mint példás élefü családapák 
különben, meztelenül a faágak között, a 
„Vörös Rák' kertjében. Sajnos. mikor én 
hasonló mulatságok után kezdtem járni, 
a városvégi mulató már düledező tanyai 
kocsma volt csak. 
A házasságonkivüli nemi élet ilyen sze- 

rény keretek között zajlott s aki szomjas 
volt, ilyen hig pocsolyákból oltotta szom- 
ját. A „viszony, a férjes nő „bukása", a 
regények birodalmába tartozoit. Egyetlen 
egyszer sem hallottam gyermekkoromban 
a felnőtteket „esett asszonyról" pletyxál- 
ni, akinek „viszonya' van: még a hely- 
beli szintársulat primadonnáit is szigo- 
ruan szemmel tartották s „bojkottálták, 
akiről kitudódott, hogy félrelépett. 

Telefonbeszélgesések 
száma külyöldön 

Legutóbbi vizsgálatok szerint a különböző 
külföldi államokban a következő statisztikát 
állitották össze az évente folytatott telefonbe- 
szélgetésekről: az Egyesült Államokban 27.5 
milliárd, Japánban 3326 millió, Kanadában 
2565 millió, Németországban 2376 millió, Ang- 
liában 1590 millió, Franciaországban 847 mil- 
lió és Svédországban 842 millió a telefonbe- 
szélgetések száma. Ha ezeket a számokat el- 
osztjuk nemzetek, a lakósság számával, akkor 
az utóbbi két államnál: Franciaországban 20, 
Svédországban pedig egy lakósra 157 telefon- 
beszélgetés esik. 

én is 
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késel 
haldoklásával. 
Lássuk meg, hogy amig az ember elérkezik 

saját magához és egymáshoz, hogy amig majd 
megint ember lesz, addig nincs joga elérzéke- 
nyülni, vagy elbuknia egy mondaton, egy 
szépségen, egy jelzőn! 

Addig legyünk tisztában azzal, hogy ez nem 
a mi tavaszunk. Ez nem lehet a mienk, mert 
mi embernek készültünk becsületességgel, 
igazsággal és hittel, egy más tavaszra vágy- 
va, - ez a tavasz pedig meddő, hazug, kisaj 
tolt, halálos tavasz! 

Félrevezetik 
Önt, ha „01La 
helyett silány 
utánzatokat 
ajánlanak. Uta- 
sitsa visszas ra- 

gaszkodjek az M..? 
eredeti csoma- .. 

(gelása .0L1Athoz 
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Ideális subalnin klima, ideális dtietás 
ellátás. 

Legnagyobb luxus - Mérsékelt árak. 
Kura, sport, szórakozás. 

Halálsugarak? 
kta: Kőmüves Géza 

A vágóhidra vitt marha is elszakitja 
i és leszegzett fejjel ront [ 

neki üldözőinek. Nem csoda: szemérmet-[ 
len nyiltsággal és kiméletlenséggel cipe- 
lik a fejsze alá. Már mesziről érezheti a 

keserü szagát és késeket, bárdokat 

méha a kötelet 

vér 
lát villogni maga körül. 

* 
Dicséretére váljék a diplomatáknak és 

hadvezéreknek: nem mészárosnyiltsággal 
készitik elő az uj háborut. Csak néha 
kerül valami napvilágra a nagy készülő- 
désekből s csak homályosan sejthetjük, 

42-ese, tankja és ten-[ hogy a világháboru 
geralattjárója ártatlan játékszer a töme- 
ges embergyilkolás legujabb, szellemesen 
változatos, vérfagyasztóan hatásos eszkö- 
zeihez képest. 

A tank, a mérges gáz, a bombavető-re- 
pülőgép, a ragályterjesztő baktérium- 
tartály használható formában készen áll. 
Most már csak arról van szó, ki tudja tö- 
megesebben gyártani raktárra, közelh 
szükséglet esetére. Nézzünk utána a két 
legujabb, félig-meddig még a mesék vi- 
lágába tartozó fegyvernek: a halálsnga- 
raknak és a sztratoszféra légitüzérségé- 
nek 

szenzációhajhászásá- 
nak rovására ir - s egy német emigrtáns 
folyóirat egyik cikke számolnak be. 

Észerint 1920-ban rikoltotta először vi- 
lággá a sajtó a csodát, hogy egy feltaláló 
elkészitette a halálsugarakat ontó készü- 
léket. A feltaláló S hónap mulva a biró- 
ság előtt állt csalás miatt. Három euró- 
pai nagyhatalomtól vágott zsebre tetemes 
pénzeket kisérlete folytatására. Valamit 
mindenesetre forgatott a fejében, mert a 
szakértőket is megtévesztette egy pilla- 
natra. Az itélet nem volt sulyos, a meg- 
kárositott hatalmak pedig jobbnak tar- 
tották nem megjelenni a biróság előtt. 
Bizonyos azonban, hogy hadászati szak- 
emberek lehetségesnek vélték a halálsu- 
garakat és érdeklődtek iránta. A tudo- [ 
mány mai állásánál az elméleti alap meg 
is van arra a készülékre, amely bizonyos 
fajtáju elektromos sugarakkal : pusztit- 
son el minden életet. 
Két év mulva F. Noak dr. egy német 

tudományos folyóiratban közölte, hogy 
a jenai Esal tanár bizonyos ultrarövid 
sugarakat állitott elő, amelyekkel - 
egyelőre - egereket öldösött, teljes si- 
kerrel. Több aztán nem hallatszott a do- 
logról, legalább is Németországból, mert 
1929-ben hivatalos helyről, szigoruan bi- 
zalmasan, azt tanácsolták a tudományos 
lapoknak, hogy az „ellajta hiresztelések- Számokat látott, sötét lyukakat, 
kel" hagyjanak fel. 

1930-ban Amerikában folytattak ha- 
sonló kisérleteket. Egy kutyát 43, eg 

alól. A halálsugara 
okoztak. Majd - félrelökve minden tisz- 

emberszabásu majommal végeztek cse- 
kély 40 násonpnerc alatt. A kisérleteket 
azonban egyelőre abba kellett hagym, 
mert a kisérleti teremben érthetetlen mó- 
don eltört egy vasállvány. Kiderült, hogy 
a gyilkos sugarak élő és holt anyagokat 
egyaránt szétbontanak és kikezdenek s 
valami szigetelőanyagot kell találni, a 
melynek segitségével hatásukat korlá- 
tözni s a kellő irányba és térre lehessen 
terelni. De hiába próbálkoztak üveggel, 
ólommal, porcellánnal, stb., - a halálsu- 
gár mindenen áthatolt és nem lehetett 
irányitani. 
Közben Japán is kisérletezni kezdett 

az ultrarövid sugarakkal. A kisérleti te- 
rep náluk a viz volt, a kisérleti nyulak 
tényleg nyulak, a folyó árjába lökv.. 
A nyuszik azonban a mandulaszemu 
mérnökök nagy bosszuságára, élve ma- 
radtak. Néhány óra multával viszont a 
felyófelület megtelt halhullákkal. Ugy- 
látszik, a viz felszivta a sugarakat. A ki- 
sérletek további eredménye: a készülék 
mellett álló két technikus megbetege- 
dett, hajuk és foguk khullott, foghusuk 
megrothadt. Három hét mulva meghal- 
tak. A kisérletezők olyanféle veszélyek- 
nek voltak kitéve, mint a Röntgensuga- 

z előbbiről a napisajtó itt-ott felbuk- 
kanó hirei, - amelyeket az olvasók nagy 
része az ujságok 

Erdélyi Agnes: 

Mai 
; 1. 
Négy éve, hogy kijött az iskolából, 
azóta kopogott, mint harkály a fán, 
most 18 épes. Hány hangulata piharzott 

már irógépén, e furcsa zongorán: 

a 

Lenvyelt könnyek a kollégák miatt, 
kik alkalmat sohasem mulasztanak 
kis kenyerük ugy biztositni, 
hogy egymásra mind áskálódjanak. 

A opoágyódás oalaki után, aki 
melegen nézné hü szemekkel, 
jó volna péle összebujni. 
simogatni szomjas kezekkel. 

Néha elfogta utazási láz, 
azt hitte, meg kell bolondulni, 
hogy itt ül, rabmódra egyre ül 
és nem lehet, csak álmodozni. 

Japánban cseresznyefák bontják 
pviráguk, Nizzában a Karneopál zajlik, 

Montecarlóban robbantják a bankot, 
a tenger zöldesen morajlik. 

A hapasokban suhan ródli, ski, 
tarka ruhák és hangos kacagások. 
PDárisban a Domeban milyen fejek 

és tfizenhatnyelvü hadarások. 

Ez mind palóság és pannak, kik látják, 
az élet rohan, a gyönyöröktől fogak pás- 

nak, 

*
 

micsoda tájak, micsoda házak, 
káprázatok, de mind csak másnak. 

Ilyenkor borzalmas polt az esti korzó. 
mindennap ugyanazon arcok, 
reggel fölkelés - lefekvés este, mozi néha 
í oly egyformán ... és befelé a harcok. 

Sovórolt egy esőköpenyre három éve, 
de mindig közbejött palami, 
később a fizetését redukálták 
és pégleg le kellett mondani. 

Igy telt az idő. se jól, se rosszul, 

hirdelett lapban s nézett lapokat, 
teletet felmenő-ági ősünk iránt, - egy zeezzvetezere 

közbe örökké kopogott a gép, 
a tisztelettel értesitem, b. levelének 

birtokában és egyéb frázist unta rég. 

2. 

4Azlán a gyár hirtelen bezárt 
és háromhavi fölmondást kapott, 
zavpartan állt, mi történt, azi se tudla, 
nem lelte az utcát, ahol lakott. 

Otlhon lett sirás, özpegy anyja polt, 
ha szüken is, de eddig mégis éltek, 
a három hónap gyorsan elszalad, 
uj állás nem lesz, - a jövőtől féltek. 

Nem gondolt már az utazásra, 
nem arra, milyen céltalan a munka, 
feledte az álnok kollégákat, 
nem gondolt szerelemre, fiukra. 

melyeket egyre be kell tömni, 
házbér, mosás, koszt, villanyszámla, 

egy pár harisnyát muszáj venni. 
ékröt 092 másodperc alatt tettek el láb 

szivizomlénnlást Szólt ismerősnek, fünek-fának, 

rak kezdőkorában. Szigetelőanyag után 
kutattak mindenfelé, de eddig, - leg- 
alább is tudtunkkal - még nem leltek 
rá. Szerencsére. , 
Mese-e a halálsugár? Megriadt, tuliz. 

gatott képzelődés terméke ? 
mesemondó, vagy regényiró képzelődé- 
sét nem multa még felül a valóság ? 

Elméleti alapja a szervezetet szétrom- 
boló halálsugárnak kétségtelenül meg- 
van. A tudomány pedig fejlődik s vilá- 
gunk törvényeinél fogva a haditechnika 
nem nélkülözi a legbőkezübb támogatást 
és minden tudományágat szolgálatába ál- 
lit. Szabad-e hát lehetetlennek tarta- 
nunk, hogy valamelyik államban mégis 
feltalálják a legkiadósabb halálsugara- 
kat ? 

* 
A sztratoszférahadászat, a földet kö- 

rülvevő levegőrétegen felüli magassá- 
gokból a földre való hadakozás szinte 
nem is látszik olyan bonyolultnak. A 
sztratoszférában többször jártak, repülő- 
gépet és léghajót már irányitani tudnak, 
bombát vetni szintén - csak részletkér- 
dések várnak megoldásra. Mindenesetre 
rengeteg nehézsévgel és költséges kisér- 

De milyen 

mese 
mint reménytelen csodát, kereste az 

állást 
az uj robotos, gyáva napokat. 

Fogytak a napok, még négy hét az élet, 
még három,... kettő... egy, jaj! nincs 

Jöttek a kölcsönök, barna szeméből 
S. O. S. szállt, részpétlen a pilág. 

De a csoda mégis megtörtént, 
mikor utolsó reménye fogyott, 
hinni sem merte, hogy tényleg igaz, 
egyszerre ismét állásba jutcit. 

Nem kérdezte, hány óra a munka, 
mit fizetnek, semmit se bánt, 
csak ujra állásban lehessen, 
mindent rendjén, jónak talált. 

Mikor egy hete dolgozott már, 
egy este sok munkája polt, 
tovább maradt a többieknél - 
ipben a gép fölé hajolt. 

Hirtelen szuszogást érzett nyakába 
sahogy riadlan fölkapta fejét, 
a háta mögöltt szorosan, látta 
az idős főnök kidülledt szemét. 

A hangja ijesztően kedves polt, 
ahogy szált: dolgozott mára eleget, 
hagyja kislányom már a munkát, 
beszélgessünk inkább egy keveset. 

És leült mellé, közel egészen, 
kezére tette gyürüs, vén kezét, 
az undortól a hideg majd kirázta, 
elhuzódni nem mert, zapartan beszélt. 

„Ne féljen hát tőlem, kedvesem, 
maga okos, kedpes leányka', 
ezt hallotta zapart fülekkel, 
a folytatást már kilalálta. 

Nem tévedett, igy folytatódott: 
- Legyen hozzám egy kissé melegebb, 
higyje el, nem látja majd kárát, 
fizetésén lassacskán emelek. 

És általában figyelmes leszek, 
egy biztos állás nagy szó ám manapság, 

a feleségem öreg, beleges, 
bizony fölférne rám kis fiatalság. 

Kis lakást rendezek be magának, 
nem kell arról azért senkinek tudni - 
s dohányos szájával ajkára tapadt, 
alig tudott végtére szabadulni. 

Minek meséljem, föl volt háborodoa 
sirt, tisztakönnyü, vádoló szemekkel, 
pérvörös arccal, mint kit pofon ért, 
szép tilalomfa lecsüggő kezekkel. 

Ő! Nem erőszak ám ez, kedpesem - 
hangzott bántón a férfi hangja, 
jeges volt, mint az északi szél; 
nem erőszak, ahogy akarja! 

Ajtó üvege megcsörrent utána, 
ahogy kiment, a leány is elindult, 
gondok pupjával fiatal alakján, 
lába menésre gépiesen mozdult. 

letezéssel járó részletkérdések. Az illeté- 

szik a sztratoszféra-hadászatot. 
A tájékozatlanságra itélt közvélemén 

eddig Franciaországból és Amerikából. 
valamint Oroszországból hallhatott kor- 
mányozható, tehát rendszeres légiutra s 

férarepülőgépek vagy léghajók tervéről. 
Egyik bécsi lapban már a tervezett gé- 

rültek napvilágra a Fahrmann-gyár ter- 
veiről is. A többi ország, például Német- 
ország, Spanyolország, egyelőre csak fel- 
szállásra készülnek. Különben rövidesen 
megtartják Moszkvában a nemzetközi 
sztratoszlérakongresszust, amely, remél- 
hetőleg, nagyot lendit a dolgon... 
A megoldatlan részletkérdés természe- 

képzelhetetlen magasságban, kormányzás 
a levegőtlen rétegben, tájékozódás pon- 
tosan az ellenfél ipartelepei fölé, stb. De 
ennél fogasabb kérdéseket is oldottak 
már meg. 

Reméljük azonban, hogy a halálsuga- 
rak és sztratoszflérabombázás, még a jövő 

ennélfogva légiharcra alkalmas sztratosz- 

pek képeit is lehetett látni. Részletek ke- 

tesen itt is rengeteg. Levegőellátás az el- 

NEVRALGIN 
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és az összes vele járó Szen. 
vedések mint: fej, hát é 
mellfájások, láz, idege. a 
varok feltétlenül egy olyan 
szerrel kezelendők, a mel 

egyidejüleg fájdalomesillapís 
megnyugtató és lázcsökkemg 
hatással bír. Ezeket a tolaj. 
donságokat csakis egyet. 
lenegy készítmény egye. 
síli magában és ez a, 

kes helyek azonban igen komolyan ve- 

értik, ugy-e? „Munkája" 

Hogy csunya polt mesém és rossz a pége! 

mesém csak annak tükörképe! 

zenéje. Viszont rendelkezünk 

potját ? 

E 
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Másnap hajszoltan dolgozott, 
ügyelt mindenre, hiba ne legyen, 
este a postát remegpe bevittee: és hogy letette, megállt csendesen. 

Oloasta a férfi pizsga szemekkel 
és mint kit megütnek, felorditott, 
„pontospessző kettősponi helyett!" 
- a levélen keresztül hasitott, 

Igy tépdeste el sorba mindet, 
egyből, szerinte, palami kimaradt, 
müharaggal mind széjjeltépte 
és földreszórta a foszlányokat,. 

Elküldte azonnal, fölmondás nélkül, 
nem felelt meg 

pedig mostanig minden rendben volt, 
furcsa, hogy eddig egy hibát sem ejfett 

ltt állt hát, ujra kidobottan, 
(mosás, koszt, lakbér, villanyszámla) 
ujra kisértik éhes számok 
egy heti bérrel tarsolyában. 

Utjában tarka plakát ordit: 
„Társas utazás Raguzába', al 
ritkás léptei ezt kopogják: 
(mosás, koszt, lakbér, pillanyszámla.) a 

Még ellenállt, mert fiatal polt, 
még méla ködökben látta a jövől, m 
még várt valamit életétől, 
palami mást, szépet, melengetőt. 

De a karmos élet majd megpuhitja, 
a remegés a holnapért, kenyérért, 
pár ilyen állás, ilyen kirugás 
és nem állok jót semmilyen erényért. he 

Hogy semmi megnyugoást nem ad? 
Ne okoljanak engem érte, 

a palóságon változtassanak, 

jó öres, Te 
pülőgépekkel, gázakkal, tankokkal. Egy 
re tekintélyesebb mennyiségben. Többe 
nem „csattog a kard' s a jelszó nem 
„talpra", hanem „tankra"! : 
Lehetséges-e ilyenformán ujabb há i 

boru ? en 
Az „acélfürdő-elmélet" fasiszta apos eg 

tolai szerint nemcsak lehetséges, hanem 
szükséges is. Az emberiségnek állitólai ne 
szüksége van az időnkénti „felfrissülés de 
re' és „férfias tusára". Az elmélet maga az 
is sántit, hiszen azok hirdetik és követe va 
lik a háborut, akiknek rendszerint s08 ir: 
hasznuk és legkevesebb személyes veszé ke 
lyük van belőle. Az a legvérszomjasabb 
akinek nem kell a frontra menniec. n ily 
tegyük fel, hogy az emberiség lelkének ill 
legmélyére evődött be a háborus ösztön 

l Hogyan lehet itt háborut viselni? Miko! 14 

a hadviselő felek ugy járnak, mint a tre te 
fabeli két oroszlán: kölcsönösen meg ni 
eszik egymást szőröstől-bőröstől ? a 

Lehetséges-e a háboru? ki 
De lehetséges-e a leszerelés, ismerve é 

kormányok szellemét és világunk álla i 

mm 
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ember és az emberiség maga 

Héti Sándor szól, aki utjára bocsátja 

z ezeregyedi Bábelt 
Mi lenne abból, ha János bácsinak különvéleménye volna 

A könyvemről irjak egy kis előljárót...! Igy 
mól a parancs. 
Megpróbáltam, de nem sikerült. 

Nem tudom mégegyszer mindazt dióhéjban 
megirni, amit 160 sürü oldalon át elmondani 
jalán sikerült. Az iróban a gondolat csak ad- 
jig él, amig világra nem szüli. A világra ho- 
tott gondolat merev és halott abban a perc- 
pen, amelyben papirra vetül a szó. Mindig cso- 
jáltam a szerzőt, aki könyvéről mondani tu- 
dott valamit. Hogyan? Hát nem mondott el 
mindent magában a könyvben? Maradt benne 
is valami, valami, ami megértetésként még 

használható? 
Erőltetem, próbálom, kinlódom, de hiába: 

bem tudok mit mondani. Megirtam a könyvet 
és eladtam Erdélyországba.. Olvasni fogják és 
mert olvasni fogják, beszéljen róla most már 
az olvasó. 

A parancs azonban parancs és be kell mu- 
tatni a könyvet. 

Ime: százhatvan oldal a könyv, borgisz botü- 
fajtával szedve, sürü sorokban kétszinü fedő- 
lappal. Mondatok vannak benne, szavak és még 
apróbb parányok: betük. Aki a betüket sza- 
vakká olvassa, a szavakat mondatokká, az re- 
gényt olvas ki belőle, amely alakokkal és cse- 
lekményekkel népes. Az egyik alakot szeretni 
fogja az olvasó, a másikat utálni, a harmadik- 
kal nem sokat érez majd, a negyediket meg- 
veti. Lesz ugy néha, hogy elhomályosul a sze- 
me és könny futja el annak bogarát, az is 
előfordulhat, hogy kiragyog a szem fénye és 
dühösen ökölbe szorul a kéz. Egészen csolá- 
latos, hogy fehér papirlapon fekete betük ilyen 
lelki viharokat serkentsenek életre és bár cso- 
dálatos, ma már semmi rendkivüli sincs ben- 
ne. Az ember hozzászokott ahhoz, hogy köny- 
veken át lelkesül és könyvektől szomorodik, 
hogy irott és nyomtatott sorok megrikatják és 
ugyanazok meg is nevettetik. Az élettel hova- 
tovább nem érzünk annyira egyet és együtt, 
mint a regényalakokkal és itt a magyarázata 
annak, hogy a mai politikai hatalom, amely 
nem tudja az életet lefékezni, a nyomtatott 
betüre vetette magát. 
A nyomtatott betüre és a szerzőre...! 
A szerző, az iró, az ujságiró és mindenk!, 

aki azt hiszi magáról, hogy embertársainak 
valamit mondani tud, a hatalom szemében el- 
taposni való ellenséggé lett. 
Igazán nem értem, hogy mit akarnak tőlünk? 

Miért akarnak mindenáron és minden eszköz- 
nel elhallgattatni bennünket? Miért tekintenek 
minket mindenütt vörös posztónak és miért 
akarnak minden pennás embert kiméletlenül 
lelnyársalni? 
Az iró igazán nem fenegyerek és a legrit- 

kább esetben aktiv forradalmár. Az iró becsűü- 
letes nyárspolgár, tisztességes férj és ha gyer- 
meke van, rendes és gondos családapa. Közte 
és a favágó között mindössze az a különbség, 
hogy az iró nem favágó, hanem éppen iró és 
lalán még annyi, hogy mig a favágó a felha- 
togatott fát rakja sorba és rendbe, addig az 
iró embertársainak szétszórt és széthányt gon- 
dolatait rakja rendszerbe. Ez is foglalkozás és 
ez is épitő munka. Ha a szó szabadságát és a 
gondolat rendszerbe foglalásának mesterségét 
megszüntetnék, éppen olyan baj származnék 
belőle, mintha holnap megtiltanák, hogy a fa- 
vágók ne folytassák a maguk mesterségét. Vá- 
Eatlan maradna a fa és nem volna, aki sorba- 
takja. Vagy -ami még rosszabb! - mindenki 
maga vágná a maga fáját és mindenki maga 
hányná halomba. 
A hatalom, amely a gondolat napszámosát 

mostantájt mesterségétől el akarja tiltani, nem 
látja tisztán, mi történnék azesetben, ha az 

gondolkoznék 
egyedül, össze-vissza és szakértelem nélkül? 

Mi lenne abból, ha János bácsinak meglen- 
ne a maga külön véleménye és Politikust sem 
tdestruálná az iró mondanivalója? Milyen lenne 
az a világ, 
vagy a napi ujságok nem mutatnák meg az 

amelyben a százhatvan oldalok, 

írányt és amelyben minden teremtett lélek va- 
Kon és ösztönösen rohanna a maga esze után. 

Ezeken a nagyon komoly bolondságokon 
iyenkor, - regény-megjelenések hajnalán - 
ilik elgondolkozni egy kicsit. Tépelődni kell 
rajta egy keveset, hogy az ember átérezze és 
táeszméljen arra: milyen sulyos és felelősség- 
teljes dolog százhatvan oldalon át elbeszélget- 
ni az olvasóval, aki közben rá sem ébred, hogy 
a papiros nem szól hozzá, hanem parancsol ne- 
Ki. Ilyenkor ébred a tudatára az ember, hogy 
a gondolat, amelyet esténként, vagy fényes 

déli időben, reggel, vagy éppen ebédelőtt pa- 
pirra ró az iró, mennyire kinyilatkoztatás és 
mennyire visszavonhatatlan. 

szükséges, ami aláfestés céljaira még jól fel- 

kilétéről 

. 
Nemrégiben az asztalosnál jártam és valami 
butort rendeltem nála. Azt kérdeztem a mes- 
tertől, biztosit-e arról, hogy jó lesz a butor? 
Szavatol-e érte, hogy nem görbül el az asztal 
lapja, a szekrény háta, a szék karja? 
- Uram! - mondotta - a levágott fa 50 

évig él. Legalább ötven évig, bizony. Él és da- 
gad, osztódik a sejtje és nő! Érti Uram! A bu- 
1e7ba bedolgozott fa nő! Ötven évig! 
A megszült irás, a kiröpitett gondolat nem 

ötven, de százezer esztendőkig él és dagad, 
osztódik és nő. Az ó-testamentum maholnap 
hatezer esztendős és él, az uj-testamentum is 
rövidesen kétezeréves, Aristoteles és Platon 

sem mai gyerekek már és Dante és Voltaire és 
Dosztojevszky és Ilya Ehrenbourg...? 
Mindenki, aki mond valamit, gondolat-ma- 

got vetett a talajba. Van mag, amelyből csak 
gaz terem, van mag, amelyből tölgy szökik elő 
és van mustár-mag, amelyből cédrus-fa lesz. 
Egy kis regényt irtam mindössze. „Ezer- 

egyedik Bábele-nek kereszteltem. Százhatvan 
oldal, borgisz a betüje, sürük a sorai és van 
neki kétszinü fedőlapja is. Cédrusfának szán- 
tam, de megelégszem, ha csak cserje lesz be- 
lőle. 
Ne tapossanak rá, fogadják szeretettel, mert 

a gaz sorsát - ugy érzem - nem érdemli. 

47 ezer példányban 
Miért nem szabad a „Stürmer"-t a német határokon tul árulni? 

Páris, március 24. 
A „Stürmer' legfrissebb, március köze- 

pén megjelent száma sohase juthat el az 
olvasó kezeihez. Ugyanis a barna biroda- 
lom belügyminisztériuma eltiltotta e lap 
külföldi terjesztését. Bent, a német hatá- 
rok között, szabadon terjeszthető. Ezt a 
számot például, amely előttem fekszik, 
47.000 példányban nyomták ki. 
Példányszám után itélve a „Stürmer" 

Európa legtekintélyesebb hetilapjai közé 
tartozik. 
Az gyakorta előfordul, hogy a belföld 

eltiltja valamely külföldi ujság behozata- 
lát. De az, hogy saját lapját tiltsa el a 
külföldtől... nem, ez egyedülálló! Rend- 
kivüli! 
A barna malom a külföld felé szégyenli 

azt, amit a belföldön igazságként hirdet. 
A külföld felé például azt hangoztatja, 
hogy Németországban elmult a faji és fe- 

1 lekezeti gyülölködés, gyilokra való uszitás 
és tényleges gyilkosság korszaka. A bel- 
földön pedig állami támogatással jelenik 
meg a „Stürmer', amelynek főszerkesz- 
tője Julius Streicher, aki szórakozásként 
képviselő, főfoglalkozásként Hitler benső 
barátja, mellékfoglalkozásként pedig a 
következő tisztet tölti bel! 

„A zsidó bojkott- és szörnypropaganda 
elháritásának birodalmi biztosa. 

Amiből kitetszik, hogy a „Stürmer" a 
birodalmi fajpolitika hipatalos közlönye. 

Minden száma élmény és történelem. 
A legutóbbi példányt a helyzet elfogu- 

latlan megismerésének kedvéért, hogy a 
külföldi közvélemény ne csak azt hallja, 
amit a barna kormány a határokon tulra 
hirdet, hanem azt is, amit belföldre utasi- 
tásképpen kiad, az ujságiró benső köteles- 
ségének tartja végiglapozni az olvasóval 

AZ ELSO OLDAL: 
í őcikkének cime: „Prince biró titokzatos 
halála". Ime, néhány sor idézet: 
- A zsidók áldozatukat Dijonba csal- 

ták. Sakterük már ott várakozott. Meg- 
fojtották, a hullát egy autóba dugták és 
elszállitották, majd a sinek közé dobták. 
Frince örökre elnémult. A zsidók meg- 
könnyebbülten lélegzettek fől... 
Az igazság az, hogy Prince gyilkosainak 

még a francia hatóságoknak 
sincs sejtelmük s a Stavisky-ügybe zsidók 
- ez ugyan nem fontos, csak történetes - 
nincsenek belekeverve. 
Az első oldal másik cikkének cime igy 

hangzik: „A lett nép bojkottot követel a 
zsidók ellen". A cikk tartalma éppen en- 
nek ellenkezője: Lettország bojkottálja a 
német árukat s a „Stürmer" náci-uralmat 
sürget a kis Balti-államban. 

A harmadik cikk rövid. 
egész: 

- Garibaldi, akit az olasz nép szabad- 

Szószerint az 

sághősnek tisztel, szabadkőmüves volt és 
Schroartz Esperanca zsidónővel élt együtt, 
aki Elpis Melena-nak nevbezte magát. A 
hiovei, a garibaldisták a franciák oldalán a 
németek ellen harcoltak. Vezetőik, több- 
nyire zsidó ujságirók és tanárok, tiszti 
rangot viseltek. Az igazi olaszok „zsidótes. 
tületnek" nevezték e légiót, 
Az első oldal ötödik cikke szerint a zsi- 

dók Oroszországban 1 millió 765 ezer 918 
embert öltek le. A „Stürmer" az áldozato- 
kat foglalkozás szerint is felsorolja. 

A MÁSODIK OLDAL 
főcikkének cime: „A mozdonyvezető lá- 
nya fajgyalázó kapcsolatot tart fenn egy 
zsidóval Ulmban". A cikk leirja a vi- 
szonyt és igy végződik: ; 
- A zsidóbarálnőt mégegyszer figyel- 

meztetjük. S ha nem hagyja abba, nevét 
nyilvánosságra hozzuk. 
A másik cikk magától Streichertől szár- 

mazik. Cime: „A zsidók értékelése". Ime, 
az utolsó, ritkitott betükkal szedett sor: 
- Vagy akasszátok fel a fickókat, vagy 

küldjétek őket Madagaszkárral 
A harmadik cikkben gróf Klinckor- 

síröm Károly nácitiszt tiltakozik az ellen, 
hogy egyik nagybátyjának, aki zsidónőt 
vett feleségül, fiai a Klinckowström nevet 
merik hordani. 
Ez a cikk, valamint néhány hir és fel- 

hivás betölti a harmadik oldalt is. 

A NEGYEDIK OLDAL 
főcikke: „Botrányos események § pessart- 
ban'. 

A tudósitás elmondja, hogy Spessart- 
ban álarcos bált rendeztek, amelyre a 
zsidókat is meghivták, sőt a lányok tán- 
coltak is velük. 

- Nénmet lányok azok, akik magukat 
önként kiszolgáltatják e fajrontóknak? 
Akik e zsidó szörnyeket... stb. 

A Stürmer" 24 oldalas. Végigismertet 
ni tehát lehetetlen. Ime, a figyelemremél- 
tóbb cikkek szemelvényei: 
- Hogyan zsákmányolja ki Lörvenstein 

zsidó a német lányokat? - mondja az 
egyik cikk cime. A szöveg pedig elárulja, 
hogy a szóbanforgó Löwenstein zsidó az 
altenstadti nyilvánosházban, ahova betért, 
megfizette ugyan a szabályezerü letéket 
de felárat, annak ellenére, hogy zsidó, 
nem akart adni. A kizsákmányolól! 

Másik cikk leirja, hogy egy német asz- 
szony válópert inditott a férje ellen. In- 
dok: a férj zsidó. A férj ügyvédet foga- 
dott. S akadt ügyvéd, aki a zsidó ügyét 
vállalja. Ez az ügyvéd, irja a „Stürmer" 
alápaló csőcselék. 

Schopfheim-ben szintén táncoltak né- 
met lányok egy zsidóval. A cikk cime: 
„A schopfheimi szégyen", 

l Az egyik illusztráció aláirása szerint a 

13. oldal 

JÓ KÖZÉRZET, 
életkedv, az 
egészség jele;: 

közérzel 
ROSSZ 

idegesség, igen gyakran 

remderlem 

széklen 
következményei 

Amikor valaki rosszkedvü, in- 

gerlékeny, azt szokták róla 

mondani, hogy „székrekedése 

van'". Ez a kifejezés annyira 

általános, hogy azzal jellemzik 
a rosszkedvü, ingerlékeny, ha- 

ragos embert - és teljes jog- 

zal! Mindenki ismeri a székrekedés kelle- 

metlen következményeit, de kevesen van- 

nak, akik a legelső tünetnél küzdenek el- 

lene. A mérges anyagok teljes és könnyü 

kiválasztása az egészség fő kelléke. A be- 

lek azonban nem teljesithetik kellő mérték- 

ben és mindenkor kötelességüket, de az 1 

megerősiti a beleket, arra 
készteti őket, hogy fájdalom- 
mentesen, természetesen vá- 
lasszák ki a mérges anya- 
gakat. 

Ára Lei 20.- 3- 88.- 
1 

Dr. Wandier r. t. üzemek készitménye 
......... 

zsidók „özönvizelőtti, ludtalpua, büze 
szörnyek", Aki tehát zsidónál vásárol, az 
„hazaáruló'. 

x 

Mindez, ismételjük, szigoruan belföldi 
használatra készült. 

Külföldre Göring és Göbbels és Frick 
ujsütetü, filoszemita nyilatkozatait im- 
portálja a barna birodalom. 

(m.) 
..................... 

NYOLCSZÁZOÖTVENEZER KROKODI- 
LUSRA VAN SZÜKSÉGE A VILÁGNAK 
A divat óriási keresletet támaszt kro- 

kodilus- és egyéb gyikfajták bőreiben. 
Csak pillanatnyilag 850 ezer krokodil 
bőrének megrendelése fekszik a nagy 
exportőrök asztalán. De Angliának há- 
rom millió, az egész világnak pedig tiz 
millió a krokodilbőrszükséglete, Számta- 
lan expedició van utban, hogy a legna- 
gyobb veszedelmek árán is megszerezze 
ezt a szükségletet. A krokodilvadásznak 
nehéz dolga van ezekkel az óriás állatok- 
kal, amelyek okosak és kegyetlenek s 
villámgyorsan usznak. Ha a lövés nem 
mindjárt a szemüket találja, a krokodi- 
lok kifutnak a vizből, mert szárazföldön 
is szembeszállnak támadóikkal. Rende- 
sen nappal vadásznak rájuk, de az éjjeli 
vadászat eredményesebb. 
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még mindig nő 
Amerikai seizmológusok rámutatnak 
arra, hogy a legutóbbi borzalmas indiai 
földrengést, amely ugyszólván egész 

elpusztitotta, a Himalája 
hegyrendszer okozta. Ez az óriási hegy- 
lánc, amely most nyolcezer méter magas- 
ságu általában, állandó növekedésben 
pan. A Himalája déli lejtője ennek kö- 
vetkeztében állandó szeizmukus nyugta- 
lanságok okozója és amig e hegylánc nö- 
vekedése tart, elkerülhetetlenek a na- 
gyobb arányu földrengések. 
A legutolsó nagy földrengés ezen a 

környéken 25 évvel ezelőtt pusztitott. Ez 
volt az ugynevezett Kangra-földrengés, 
amely 1905-ben egészen Simláig volt 
érezhető és hogy azóta ily hosszu idő el- 

telt csendben, az a földkéreg belső fe- 
szültsége enyhülésének köszönhető, amely 
az 1897. évi óriási földrengés következté- 
ben állott be. Ez az utóbb emlitett föld- 
rengés, amely Assan vidékén pusztitott, a 
világtörténelem legnagyobb földrengés- 
katasztrófája polt. Az assani földrengést 
két és negyedmillió négyzetmérföldnyi 
területen érezték és az irtóztató erejü 
rengés következtében 12.500 négyzetmér- 
földnyi területen beomlottak az összes 
épületek. Az egyes rengések ereje oly 
nagy volt, hogy azokat még az európai 
tengereken is észlelték. Az amerikai szeiz- 
mológusok véleménye eszerint Indiában 
csak akkor szünnek meg majd a földren- 
gések, ha a Himalája hegyrendszer növe- 
kedése abbamarad és ez az óriási hegy- 
vidék nyugalmi állapotba jut. 

KIHALT AZ ÉLET 

cimen most jelent meg Sztojka László- 
mak, a fiatal hirlapirónak és költőnek uj 
verseskönyve. A könyvet D. Huber István 
festőmüvész három miüvészi tollrajza di- 
sziti. A kötet ára 60 lej. 

Az Első Erdélyi Mtalános 
Biztositó Részvénytársaság 

1933. évi mérlege 
Már harmadszor indul meg ujra az a 
körtánc, mely az 1931. évben beállott em- 
lékezetes hitelkrizis óta a romániai bizto- 
sitótársaságoknak mérlegeik összeálutá- 
sával annyi verejtékes gondot okoz. Régi 
szokáshoz hiven az Első Erdélyi Általá- 
nos Biztositó. Részvénytársaság ismét el- 
sőnek publikálja mérlegét. Bátor kezdése 
konszolidáltságának a legjobb jele. 

Üzleti adataiból a következők tarthat- 
nak érdeklődésre számot: Elemi osztályá- 
nak a dijai kb. 8-10 százalékkal apad- 
tak az elmult évben, amit relative meg- 
nyugtató eredménynek kell elfogadni. 
Uj biztositások kötésére az általánosan 
ismert okoknál fogva kevés lehetőség nyi- 
lott és a társaság inkább meglévő biztosi- 
tásainak a megmentésére és azok meg- 
hosszabbitására törekedett. 
Életosztályában nem igen változott a 
elyzet a mult évben. A sok törlést, tőké- 

sitést és visszaváltást ujabb szerzemé- 
nyekkel pótolta. 

Dijkiesését kedvezően befolyásolja a 
normálisnál is alacsonyabb kárarány, va- 
lamint a minimálisra redukált üzleti költ- 
ség, mely utóbbi az 1932. évinél kerek 3 
millióval csökkent. 
A társaság vagyonát, mobilitását és szo- 

lidságát jellemzi, hogy azt Alba-lulan 
egy ujabb értékes ingatlan vásárlásával 
gyarapitotta, amelynek értékét teljesen 
amortizálta. Készpénzkészlete jóval felül- 
nulja az előző évit 33,678.264 lej (1032- 
ben 31,457.890 lej), künnlevőségei össz- 
dijprodukciójának alig 32 százalékát te- 
szik az 1932. év 44 százalékával szemben. 
Összes dubióz követeléseit, mint az egyes 
bankoknál kétesnek látszó betétjeit, biz- 
tonságokat veszitett jelzálogkölcsöneit, 
valamint a behajthatatlannak mutatko- 

zot dijait teljes egészükben amortizálta, 
dijtartalékait pedig dusan dotálta, mely 
előrelátása mérlegének és aktiváinak a 
szolidságát biztositva, megrázkódtatás 
nélkül ellentállóvá teszi a jövő bármine- 
mü nehézségeivel szemben. 
Mérlegének bonitására vall az a körül- 

mény is, hogy - értesülésünk szerint - 
az igazgatóság ez évben is a mult évi osz- 
talék - 7 százalék - kifizetését fogja 
javasolni a folyó hó 29-ére összehivott 
közgyülésnek. 
Az Első Erdélyi Biztositó - miként a 

muitban - állandóan minden akadály 
nélkül felelt meg mindennemü kötelezeti- 
ségének és igy a biztositott közönség bi- 
zalma és hite még tovább fokozódott az 
intézettel szemben. 

A Himalája - SZELLEMI TORNA 
Keresztrejtvényy 

Fodor Józsel (Galócás) munkája 

Vizszintes sorok: 1. Seneca mondása. A 
nyil irányában folyt., 14. Örökös rejt- 
vény-folyó, 15. Ezt a szakácsnő nem nél- 
külözheti, 16. Háziállatra, 17. Kényelem- 
ben van, 18. Két szó: 1. Görög meseiró, 
2. Görög sziget, 22. Fonetikus mással- 
hangzó, 25. A monda szerint ez nem en- 
gedte Jézust a háza előtt megpihenni, 26. 
Ték, 28. Indiai főpap, 30. Haszonnal jár, 
31. Ara, 32. Latin törzs, 33. T enisz-müszó, 
33. ...ibusz (vissza), 37. Vasut mentén 
elég látható, 38. Regényirónk vezetékne- 
ve és keresztnevének kezdőbetüje, 40. 
Magyarországi városka, 42. Vissza: latin 
tévelyeg (ék. föl.), 43. 1926-ban alakitot- 
ták az erdélyi irók, 44. Regáti város, 45. 
Német dzsidás (tárgyraggal), 46. Idegen 
kor (ék. föl.), 47. Papi bér (4-5 betüje 
cserélve), 48. Két szó: 1zldség. 2. Ő-vel 
irják, 49. Testrész (ford.), 50. Vissza: női 
név, 32. Gyümölcs, 53. Cseléd-himnusz, 
54. Nem vágtat (ék. pótl.), 56. Idegen fér- 
finév, 57. Hires német bőrgyógyász veze- 
tékneve, 59. Vármegye, 61. A. L. R. 62. 
Hircs külföldi iró, 63. Idegen kötőszó, 64. 
Francia fonet. birt. névmás (vissza), 66. 
Ékezettel: erdélyi város, 68. Aégu, 69. Nö- 

......... - 

lakaratát (I=]), 

vény, 70. Két szó: 1. város Egyiptomban, 
2. Város Olaszországban, 74. Futball-mü- 

lszó, 75. Jármü megy rajta, 77. Idegen 
prep., 79. A 70 függ. forditva, 80. Ady 
asszonya. 81. Ennek. 
Függőleges sorok: 1. R. Kipling, P. 

Heyee, Shaw és Th. Mann (a nyil irányá- 
ban folyt.), 2. Elmaradhatatlan rejtvény- 
ezó, 3. Hároma, 4. Van ilyen vásár, 53. A 
rómaiaknál ezek magyarázták az istenek 

Római ruhát (ék. 
pótl.), 7. H-val, halásznak vele, 8. Vissza: 
magyar szobrász vezetékneve, 9. Francia 
gyarmat (tárgyraggal), 10. Női név, biz- 
tatva, 11. Helyes ékezettel: férfinév, 12. 
Ama keverve, 13. Forditott kerget, 10. 
... amidon (gyógyszer), 20. Nedves he- 
lyen látható, 21i. Régi magyar szó, 23. 
lparos (vissza), 24. Értékes leveleket irt 
(előneve kezdőbetüjével), 26. Newton sze- 
rint ez jellemzi a testeket, 27. Vissza: 
Sért, 29. Rádióban van, 32. Két szó: 1. 
Spanyol tartomány (R-A), 2. Olasz 
gyarmat (1924-ben engedték át az ango- 
lok olasz-nak), 34. Német eskü, 35. E rejt- 
vénynek is van, 36. Két szó: 1i. Ebből jó- 
soltak a rómaiak, 2. Van ilyen koszt is, 

Lapedatu elnök, 

Gergely Tódor, Romalo Al,, 

Popp Constantin elnök. 

Boer István vezérigazgató, 

Costinesca E. E, Dr. Russu Octav, Dr. Jelen Gyula, 
Ellenőrizte és a társaság könyveivel egyezőnek találta a felügyelőbizottság: 
Gróf Bethlen Józset, 

Clu, 1983. december 31. 

De Aebian Miklós, 

REUMeu 

Dr. Cretu János ügyvezető igazgató, 

Balabán Imre, 

Dr. Dragomir Silviu, 

37. Őro, 39. A nagymennyiségü veronál 
ilyen hatással bir, 40. Gyereknév, 41. La- 

Htin bánt (E=A), 42. Diploma, 51. Román 
egyenlőtlen oldalu (tárgyraggal), 5. 
Rosszul táplált ló, 58. Idegen tögad. 600. 
Posztó idegen nyelven, 61a. A pásztor te- 
szi a nyárjal, 64. Nem kerülhető el (ék. 
föl.), 65. Vissza: vizet tartanak, 60. Rom- 
bol, 67. Gabonamagvak fehérjéje, 70. Ide- 
gen fegyver (ék. föl.), 71. Aörl, 72. Német 
tészta, 73. Lé (nedv). 75. .. ail (részlet), 
76.. . . va (szinésznő), 78. Skálahang, 8l. 
Biztató szócska- 

Megfejtendők a vizszintes 1, 18, 25, , 
55, 70, 75 és a függoleges 1, 24, 26, 29, 32, 
55, 36. sorok. 

A Vasárnapi Lapok 1934. március 11-én 
megjelent számában közölt keresztrejt- 
vény megfejtése: 

Vizszintes: 1. Kun fajta nagyszemü le- 
gény volt, 34. Te vitéz barangó, 38. János 
vitéz ekké- 

vágynak, 6. Tarnóczi Márton, 7. Alerusb 
-Tatárka. 

Helyes megfejtést küldöttek be: Schlett 
Piroska, Langos Róbertné, Mátyás Mána, 
Götz Kálmán, Ugron Árpád, Bécsy Mik- 
lós, Neumann Miklós, Fodor József, Her- 
mann Erzsi, Winkelmaver. 

E heti jutalomkönyveinket sorsolás ut- 
ján a következők nyerték: 
1. Schlett Piroska. 

] 2. Langos Róbertné. 
5. Ugron Árpád. 

Vagyon Első Erdélyi Altalános Biztositó R.-T. Cluj, általános mérlege 1933 évre be 
Pénztár 8.668.189 kRészvénytőke 10.000.000 Készpénz a Banca Nationalánál 18.622.701 Általános tartalékalap A4.859.803 Bankbetétek 6.387.374 3833.678.264 Külön tartalékalap 2.130.110 

Értékpapirok: 3.094.895 Ingatlanok értékcsökkenési alapja ; 1.550.000 Ingatlanok 40.300.000 Kétesek tartaléka 500.000 
Jelzálog kölcsönök 27.300.798 Nyugdijalap 7.913.921 
Életkötvény kölcsönök 16.626.370 Dijtartalékok 
Nyugdijalap fedezete 7.913.921 a) tüz 13.488.574 
Elemi osztály folyószámla 32.371.344 b) betörés 630.571 
Adósok 76.420 c) jég 264.477 Biztositótársaságok 1.121.293 d) baleset 11.707.945 Viszontbiztositók dijtartaléka: e) élet 114.821.015 130.912.582 

a) tüz 8.607.866 Függő károk: 
b) baleset 2.124.330 a) tüz : 4.001.423 
c) élet 57.821.990 68.554.176 b) baáleset 1.145.100 ő Főügynökségek és ügynökök c) élet 2.007.122 71561 

Leltár, vasszekrények és nyomtatványtár 18.505.289 Eletosztály folyószámlán 32.37 1.54 
1 - Biztosító és viszontbiztosító társaságok 45.940.151 

Fel nem vett osztalékok 103.453 
Hitelezők 

Tiszta nyereség: 
1932. évi áthozat 590.905 3.401.801 
1933. évi nyereség 2.114.974 2.705.873 / 

249.542.779 249.542.779 

Forgács Miklós aligazgató, 
Dr. Lupas János, Dragits Pétef, 

Dr. Papiu Enea. 

üggőleges: 1 Kinzottja sok-sok méla 



éla 
usb 

lett 
ria, 
ik- 
er- 

ut- 

ef, 

1934. március 25. 

RÁDIÓ-ÉLE 
A hét rádió-miisere 

SZIMFONIKUS 
Bécs, vasárnap 12.20: Zenekari bgv. 
Salzburg, vasárnap 16: Mozart rekviem. 
Bukarest, vasárnap 21: Szimf. hgv. 
Daventry, vasárnap 21: Európa-hgv. 
Zürich, vasárnap 21: Kardalhgv. 
Brüsszel, vasárnap 22: Opera-hgv. 
Bukarest, hétfő 21.20: Szimf. hgv. 
Luxemburg, hétfő 21.30: Magyar hgv. 
Bécs, hétfő 21.45: Szimf. hagv. 
Brüsszel II., hétfő 22: Szimi. hgv. 
Zürich, hétfő 22.10: Zenekari hgv. 

Zürich, kedd 20.20: Bach-hgv. 
Brüsszel II., kedd 22: Szimf. hgv. 

4 Laibach, kedd 22.15: Zenekari hgv. 
Brüsszel L, 23.50: Szimf. hgv. 

OPERÁK EÉS 
Heiulsberg, vasárnap 20.35: Rigoletto. 
Laibach, vasárnap 21: Operarészletek 
zágráb, hétfő 21: Operarészletek. 
Belgrád, hétfő 22: Bajazzo. 
Prága I, hétfő 22: Operettrészletek. 
Budapest, kedd 19.30: Operarészletek. 
Pelermo, kedd 21.30: Operarészletek. 

Vasárnap, március 25. 
Bukarest: 10.30: Vallásos előadás, vallásos 

tene. 20: Rádiószabadegyetem. 20.20: Görög 
hgv. 21: Szimf. költemény. 21.30: Előadás. 
a2.45: Rádióujság. - Budapest. 10.15: Hirek. 
11: Protestáns istentisztelet. 12: Vallásos elő- 
uás. 13.30: Az Operaház zenekarának hgv. 15: 
Hanglemezek. 16: Mezőgazdáknak. 16.45: Bu- 
dai dalárda hgv. 17.30: Csevegés. 18: Fejes sza- 
lonzenekar hgv. 19.15: Előadás. 20: Katonaze- 
ne. 21: Hirek csevegés. 21.45: Kávéházi zecoe. 
22.45: Hirek. 23.05: Európa hgv. londoni köz- 
vetités. 0.30: Dzsezz. - Bécs. 9.05: Geggeli 
hgv. 12.20: Szimf. hgv. 13.25: Szórakoztató hgv. 
16. Mozart rekviem. 17.55: Délutáni hgv. 21.15: 
Rádióegyveleg. 23: Közvetités Londonból. 

Hétfő, március 26. 
Bukarest: 13: Hanglemezek. 14: Rádióujság. 

I8: Theodorescu kvartett. 18.30: Olga Solomea- 
wW dalhgv. 19: Rádióujság - Nadia Cehbap 
tongorázik. 20: Rádiószabadegyetem. Hangle- 
nmezek. 21: N. Nicolaiu olasz hgv. 21.20: Rádió 
tenekarának hgv. 22: Előadás, utána a ngv. 
lolytatása. 22.45: Rádióujság, utána kávéházi 
tene. - Budapest: 7.45: Torna, hanglemezek. 
10.45: Hirek, előadás, hanglemezek. 13: Déli ha- 
angszó. 13.05: A póstások zenekarának hgv. 
14.30: Rácz cigányzenekarának hgv. 16.30.: 
Diákok félórája, majd asszonyok órája. 18: 
Hanglemezek. 18.45: Csevegés. 19.15: Énekkari 
hgy. 20: Átvitel a Torna Főiskolából. 21.50.: 
Előadás. 22.55: Rigó Jancsi cigányzenekarának 
hgv. 28.25: Stefániai Imre hgv. 0.10: Német 
lőadás Haeckel-ről. 0.25: Hetényi-Budai-sSe- 
bő hármas. - Bécs: 13: A bécsi szimt. déli hgv. 
19: Dal- és áriahgv. 20.15: Katonazene. 21.45: 
Szimf. hgv. 23.30: Esti hgv. 

Kedd, március 27. 

lióujság, könnyü zene. 18: Motoiu zenekarának 
igy. 20: Rádiószabadegyetem. 21: Rózsa Ana 

1 hgv. folyt. 22.45: Rádióujság. - Budapest. 
145: Torna, hanglemezek. 10.45: Hirek, elő- 
idás. 18: Déli harangszó. 13.05: Rádióhagv. 
14.30: Az állástalan zenészek hgv. 17: Cseve- 
gés a divatról. 18: Veress cigányzenekarának 
hgv. 19: Munkások órája. 20.30: Wagner „Par- 
tifal" c. operájának közv. az Operaházból. 23: 
Márkus László előadása. 23.30: Hgv. - Bécs 
18: A bécsi szimfonikusok déli hgv. 20: A bé- 
esi szimf. szórakoztató hgv. 23.15: Esti hgv. 

Szerda, március 28. 
Bukarest: 13: Hirek, hanglemezek. 
önnyü zene hanglemezeken. 18: Rádióhagv. 

t0. Rádiószabadegyetem, hanglemezek. 21: Mu- 
Sa Ciomae zongorahgv. 21.30: Előadás, majd 
Stefánescu-Goanga dalhgv. 22.15: Georg Ca- 
sana gordonka hgv. 22.45: Rádióujság, kávé- 

zi zene. - Budapest. 7.45: Torna, hangleme- 
Zek. 10.45: Hirek. 18: Déli harangszó. 13.05: 
Katonazene. 14.30: Haris éneknégyes. 15.30: 
Diákok félórája, csevegés. 18: Hanglemezek. 
8.45: Csevegés. 19.15: Gatti István hegedüngv. 

19.45: Móricz Zsigmond előadása. 2020: Pilin- 
Szky Zsigmond hgv. 21: Csevegés. 21.15: Her- 
czeg Ferenc: Árva László király szindarabjá- 
nak előadása. 23.30: Farkas cigányzenekará- 
nmnak hgv. 24: Az Operaház zenekarának elő- 

Bukarest: 13: Déli hgv. hanglemezen. 14: Rá- 

lalagv. 21.20: Szimf. hagv. 22: Előadás, majd 

14.20: 

1 

Az éfher szime-dnven 
HANGVERSENYEK 

Budapest, szerda 20.20: Zenekari hgv. 
Laibach, szerda, 21: Szimt. hgv. 
Brüsszel I, 22: Szimf. hgv. . 
Budapest, csütörtök 20.15: Bach kántáté. 
Laibach, csütörtök 21.40: Haydn hgv. 
Brüsszel I., csütörtök 22: Szimf. hgv. 
Brüsszel II., csütörtök 283: Szimf. hgyv. 
Frankfurt, péntek 20: Bach hgv. 
Bukarest, péntek 21: Szimf. hgv. 
Bécs, péntek 21.15: Beethoven hgv. 
Brüsszel I, péntek 22: Szimf. hgv. 
Budapest, péntek 23.45: Opera zenehgv. 
Bukarest, szombat 21: Zenekari hgv. 
Varsó, szombat 21: Szimf. hgv. 
Laibach, szombat 21.30: Zenekari hgv. 
Budapest, szombat 21.50: Orgonahgv. 

OPERETTEK 
Varsó, kedd 21.50: Dybuk. 
Róma, kedd 22: Operarészletek. 
Laibach, szerda 21: Operarészletek. 
Bukarest, csütörtök 17.30: Operarészletek. 
Bozen, csütörtök 20.50: Falstatt. 
Brüsszel I., szombat 22: Peer Gynt. 

Vasármantól-vasármanis 
adása. - Bécs. 13: Déli hgv. Alpesi dalok, 
hangos filmekből. 14.10: 

Elő osztrák zeneszerzők müveiből. 22: Roman- 
tikus zene. 23.25: Esti hgv. hanglemezeken. 

Csütörtök, március 20. 
Bukarest: 13: Hirek, hanglemezek. 

zene. 17.15: Diákok órája. 18: Délutáni hgv. 

7.45: Torna, hanglemezek. 10.45: Hirek, elő- 
adás. 183: Déli harangszó. 18.05: Rádió hgv. 
14.30: A Bertha szalonzenekar hgv .17: Mese- 
óra. 18.30: Hangverseny. 19.30: Hirek, cseve- 
gés. 20.15: Bach hgv. 23.30: A Waldbauer- 
Kerpely vonósnégyes hgv. - Bécs. 18: Zene- 

Kozmetika 

Szórakoztató zene. 
14.30-15: Ismert müvészek hanglemezei. 18.20: 

14.20: 
zek. 14.30: Rádióhangverseny. 17: 

19.50 Rádiószabadegyetem előadás. 20.30: Köz. 
vetités a román Operaházbóll. - Budapest. 

15. oldal 

KASZINÓ szombattól, március 24-étől 
kezdve állandóan nyitva lesz 

Különféle szórakozások 

Roulette, Chemin de fer 
a CFR vonalain kedvezmény 

kari hgv. 18.25: Zongoraelőadás. 21.35: Kama- 
razene. 

Péntek, március 30. 
Bukarest. 13: Hirek, hanglemezek. 14.20: 

Könnyü zene. 18: Rádióhgv. 20: Rádiószabad- 
egyetem, hanglemezek. 21: A bukaresti filhar- 
mónikusok hgv. 22: Felolvasás. 22.45: Rádió- 
ujság. - Budápest. 7.45: Torna, hanglemezek. 
10.45: Hirek, előadás. 10: Protestáns istentisz- 
telet. 11: Katholikus istentisztelet. 12.15: Evar- 
gélikus istentisztelet. 13: Déli harangszó. 13.50: 
Hgv. 17: Előadás. 18: Templomi prédikáció. 
19.30: Csevegés. 20.40: Ravasz László püspök 
prédikációja. 21.20: Hanglemezek. 21.45: Hus- 
véti passziójáték. 23.15: Kárpáthy Sándor gor- 
donka-hgv. 23.45: Az Operaház zenekarának 
hgv. - Bécs. 12: Passziójáték. 23.05: Orgona- 
hgv. 

Szombat, március 31. 
Bukarest. 13: Hirek, gramofon. 14.20: Köny- 

nyü zere. 17.15: Gyermekek órája. 18: Stelian 
Matza cigányzenekarának hgv. 20: Rádiósza- 
badegyetem. 21: Alexander Grozuta dalhgv. 
21.20: A rádió zenekarának hgv. 22.45: Rádió- 
ujság, kávéházi zene. - Budapest. 7.45: Tor- 
na, hanglemezek. 10.45: Hirek, előadás, hang- 
lemezek. 13: Déli harangszó. 13.05: Hangleme- 

Meseóra. 
18: Mándits zenekarának hgvy. 19: Amerikai 
husvéti közvetités. 19.30: Előadás. 20: Az Öpe- 
raház zenekarának hgv. 20.15: Kiss Ferenc elő- 
adóestje. 21.50: Wehner Géza orgonahgv. 28: 
Hirek, cigányzene. 24: Dzsez-tánczene. - 
Bécs. 12.30: Hanglemezbgv. 13: A hgv. folyta- 
tása. 14.10-15: Ismert müvészek hanglemezei. 
1855: Wagner „Parsifal" cimű operája. 

Rovatvezető: Dr. med. HERSKOVITS ERZSI 

A szég crdelodr 
épségbentartása, vagy helyrehozatala a 
kozmetikának minden időben elsőrangu 
feladatát képezte. A test leginkább látha- 
tó része ugyanis az arc s a nők az arcbőr 
szépségére adnak legtöbbet. Igaz ugyan, 
ogy ez a felfogás arra a helytelen állás- 

pontra vezet, hogy a nők legnagyobb ré- 
sze csupán arcának ápolásával törődik s 
elhanyagolja a többi kozmetikai feladato- 
kat, (noha ezek talán szoros összefüggés- 
ben állanak az arcbőr szépeségével), ám 
ez nem csökkenti az arcápolás fontossá- 
gát 

Az arc ápolása kapcsán igy tavasz felé 
a komzetikus orvos előtt az a feladat áll, 
hogy a tél folyamán a széltől, hótól, cső- 
től tönkrement és rendszeres arcápolással 
nem kezelt arcbőrt eredeti állapotába 
hozza vissza. Ez a feladat azonban legel- 
sősorban azokat érinti, akik ilyen arcbór- 
rel rendelkeznek, vagy ilyen arcbőr kö- 
vetkeztében szenvednek. Mert a tél folya- 
mán igy tönkrement arcbőr rendbehoza- 
talát tulajdonképpen egy pillanatg sem 
volna szabad halasztani. Az ápolatlan és 
tönkrement arcbőrt ugyanis a tabaszi szél 
és a tapvaszi nap befolyása csak még ki- 
fejezettebb mértékben rombolja s a Lellő 
helyrehozatal és ápolás nélkül hagyott 
bőrön olyan elváltozásokat létesit, amikcet 
néha ki lehet kezelni, de amiknek nyoma 
sokszor egész életen keresztül megmarad. 
A téli időjárás következtében rossz ál- 

lapoiba került arcbőrön tulajdonképpen 
egyféle eljárással lehet segiteni és ez 

az alaposan és szakszerüen keresztülvitt 
hámlókura. 
A kozmetikus-iparosok rendszerint az- 

zal csábitják a közönséget, hogy náluk 
ilyen hámlókurák elvégezhetők. Ám soha- 
sem emlitik meg azt, hogy ezeket a hám- 
lókurákat milyen módszer szerint végzik. 
A kozmetikus-iparosnak azonban semmi 
egyéb módszer nem áll rendelkezésére, 
mint a kenőcsökkel való hámlasztás, ami- 
nél kockázatosabbat és veszedelmesebbet vá.szolok. 

netlen marad. A 
vetkeztében előállott hámlás szinte uj bőrt 
varázsol az arcra, eltünteti a különböző 

alig ismer az orvosi kozmetika. 
A kereskedelemben kapható és az ilyen 

laikusok részéről használt hámlaszió-ke- 
nőcsök mindenike ugyanis valamilyen 
erlősen maró hatásu vegyszert tartalmaz, 
aminek halására a bőr hámlani kezd. Saj- 
nos azonban, ez a hatás nem áll meg a 
bőr felsőbb rétegeinél, hanem majdnem 
minden esetben a bőr belső szerkezetére 
is kiterjeszti romboló vegyi hatását, ami- 
nek eredményeképpen a bőr aztán végle- 
gesen és rendbehozhatatlanul tönkre- 
megy. Eltekintve attól, hogy az ilyen ke- 
nőcsök például a szemet is erősen veszé- 
lyeztetik, még magára a bőrre eincsenek 
egyenletes hatással s láttam már olyan 
ecseteket, mikor ilyen hámlasztó-kenőcsök 
következtében a máskülönben csak alig 
észrevehető foltokat muttaó bőr igen csu- 
nya és már messziről feltünő foltos el- 
változásokat viselt magán. A szeszes hám- 
lasztó-kenőcsöknek viszont megvan az a 
kivédhetetlen hátránya, hogy igen crős 
mértékben előmozditják az arc pihéinek 
növekedését és gyakran olyan erős sző- 
rözetet hoznak létre, hogy azt csak dia- 
thermiás eljárással lehet kiirtani. 

Az egyedüli hatékony és semmiben sem 
ártalmas hámlasztó eljárás a kvarc-besu- 
árzásokkal történő kezelés, amelynél so- 
hasem vagyunk kitéve annak a veszély- 
nek, hogy utána bőrünk foltos, vagy egye- 

kvarc-besugárzások kö- 

elváltozásokat és sima, egyenletes, bárso- 
nyos bőrfelületet teremt. Azonkvül még 
azzal a hasonlithatatlan előnnyel is ren- 
delkezik, hogy egyben megszabadit a mi- 
tesszerektől, pórusoktól, szeplőktől és pat 
tanásoktól is. 
A kvarc-besugárzásokat természetesen 

csak megfelelő adagolással és kellő orvo- 
si felügyelet mellett szabad alkalmazni. 

OZMETIKAI ÜZENETEK: 
A beérkezett levelekre a jövő számban 

Egy régi előfizető. Levelét névtelenül irta. 
Tudósitásában sem szerepel semmiféle adat. El- 
vi okokból nem foglalkozunk a dologgal, mert 
- ne vegye rossz néven - ismeretlenül jóaka- 
rónk és segitőtársunk sem lehet senki. 
Nagybeteg. Sorai alapján nehéz meg- 

itélni, hogy betegsége mennyire sulyos. 
Szomoru helyzetében együttérzünk ön- 
nel, de egyben arra is szeretnők figye- 
meztetni, hogy tulságosan nem szabad a 
töprengésnek és a busulásnak odaadnia 
magát, mert azzal nagyon sokat árt ön- 
magának. Az egyetlen észszerü tanács, a 
mit adhatunk önnek, az, hogy szerezze 
meg Bodon Károly dr. egyetemi tanár 
„Hogyan éljen a szivbajos ember?" cr- 
mü onyvét amelyben igen sok okos, 
hosszas tapasztalat alapján leszürt tana- 
csot kaphat életmódjára vonatkozólag. A 
könyv kapható a B. L. könyvosztályában 
is. Ára csak 78 lej. 
Szövés-lonás, Előbbi üzenetünk önnek 

is szól. 
Előfizető. A kért szakorvosok cimeit 

itten nem közölhetjük elvi okokból. Szi- 
veskedjék kérését megujitani és válasz- 
boritékot mellékelni leveléhez. 
64-42-500 sz. előfizető. A kért cim a 

következő: Páris, VI. 50 Rue Jacob, Ho- 
tel DOrleans. 
Nemo. Verse kezdetleges s manapság 

azok az érzések sem érdeklik a nyilvá- 
nosságot, amelyeket kifejez. Sokat kelle- 
ne még tanulnia, hogy esélye legyen a 
közölhetőségre. Verséből itélve, amely 
müdalszerü kesergés, novellát sem tud- 
nánk használni Öntől, legalábbis egy- 
előre, amig tisztába nem jön a korszerü 
vers- és novellairás lényegével. Mutató- 
ba azért beküldhet egy elbeszélést. Min- 
denesetre jóakarattal és kellő elfogulat- 
lansággal olvassuk el s mondunk róls 
tárgyilagos birálatot. 
Apollum 1934. Amint helyesen önmaga 

is érzi, „strófái bizony még kissé döcög- 
nek." A legjobb akarattal sem közölhe- 
tő, sőt a jövőre sem igen kecsegtet. 

160 sz. előfizető. Tartozása nem esik 
moratórium alá. 

C. F., Kovászna. Kérdéseire levélben 
adtuk meg a választ. 
Egy esküt nem tett tisztviselő. Sajnos, 

erről a nagyfontosságu ügyről bukaresti 
jelentést mi nem kaptunk. Azonban a 
dolognak sürgősen utánajárunk. 

Előfizető, Tatrang. A brassói ipartes- 
tülettől kapott felvilágositás szerint az 
az iparos, vagy kereskedő, akinek nin- 
csen cégtáblája, nem is köteles cégtábla- 
adót fizetni. A kivetést tehát szivesked- 
jék a községi előljáróságnál megfelleb- 
ezni s ha azt elutasitanák, akkor ujból 

fellebbezni a vármegyei prefekturához. 
Z. L., Krajova. 1. Ha a férj, vagy a fe- 

leség meghal és gyermek nincs, akkor - 
szabályszerü végrendelet hiányában 
az elhunyt házastárs ingatlana három 
negyed részben annak szülőire, va 
testvéreire száll, az egynegyed rész pe- 
dig az özvegyre. 2. Ha a házasfelek azt 
akarják, hogy a nevükön álló ingatlan- 
részek valamelyik fél elhalálozása ese- 
tén a másik korlátlan tulajdonába men- 
jenek át, akkor szabályszerü kölcsönös 
vérrendelettel kell erről intézkedni, leg- 
helyesebben közjegyző előtt. 
D. Sajnáljuk, de a kért cimet nem tud- 

juk megadni. Sziveskedjék talán az 
gyesült Államok bukaresti követségét 
(Bukarest, Str. Povernei 1), esetleg kon- 
zulátusát (Bukarest, Bul. Domnitei 2.) 
megkeresni és ott érdeklődni. 
Kiváncsi előfizető, Buziás. 1. A munka- 

kamaránál. 2. Valószinüleg a marosvásár- 
helyi Bodor-kutra gondol, amelyhez ren- 
geteg legenda füződik. Ma már azonban 
csak emléke él, mert a kutat régen le- 
bontották.
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Egy megbizható ege n Gondos anra hashajtószernek jelentőségét te ... tni elismeri mindenki, 
aki emésztési zavarokra hajlamos, vagy gyak- 
ran ismétlődő székrekedésben szenved. A leg- 
több ismert hashajtószernek hátránya, hogy rö- 
videbb, vagy hosszabb használat után a szer- 
vezet megszokja, miáltal értékét vesziti. Egész 
másképpen van ez a Prof. Dr. Páter-féle Has- 
bajtó-tea használatánál. Ezen tea csakis növé- 
nyi alkatrészeket tartalmaz és összetételeiben 
egyszerüen felülmulhatatlann Hatása több 
napig tartó. Egyenletes és teljesen fájdalom- 
mentes! Már rövid használat után az emésztest 
megjavitja és a gyomor- és bélmüködést - 
dezi. Csakis eredeti Prof. Dr. Páter-féle has- 
hajtó-teát kérjen és fogadjon el. Kapható min- 
len gyógyszertárban és drogériában. Postai 
szétküldés: Csillag-gyógyszertár által, Brassó, 

Vigyázzon a minden anya, ha gyermeke az iskolából láza, Hosszu-utca 5. szám. 
kávédarálóra / an rés san, vagy valamilyen ragályos betegség jelej. 

ezacmne zzzememzam 
A ma mmin rj ! vissza. / 

a o r gyvegyre vel tér a 

Egy tubus MHVPEROLNAK kel- 
lene minden házban lennie) 

A tudomány egy rendkivül hatásos és teljesen 
ártalmatlan fertötlenitöszerrel ajándékozott 
meg bennünket: a superoxyddal! De frissnek 
kell lennie. Tegyen egy tabletta Hyperolt egy 

ügye! arra, hogy gyermeke, 
mielőtt megreggelizne, a ba. 
dilusok ellen valamit tegyen, 

Kulönösen ebben a veszélyes evszakban fél 

akba 

sze ia skba" 

Mechanikai Nedoma 
! -- fél pohár vizbe és friss superoxydja les 

peeny e z. an E amuisz vőd e amellyel naponta többször öblögesse torkát, kirakatában divatos, tszt. Rélnészeme I aáa rmakel, oblösessék selyemszöveteket mutat. méhészek számára Irta GNAcz s. 2 szövőszékkel, orsóberendezéssel szájukat minden reggel Hype. 122 szövegrajzzal. 260 oldal ára I20 te:i 
Manpható aBrassói lapok Könyvesztályában 

rollal és védve lesznek a ba. 
cillusokkal és betességekkel 
szemben! 

Gondoljon arra, hogy egy jó, ha. 
tékony fertötlenitöszert sem le. 
nyelni, sem mint egy cukorkát a 
szájban szétolvadni hagyni nem 
lehet. 

és kalanderrel 

eladó, ae bérbeadó 
Érdeklődni: 

log Billes Sibiu, Str Reg Maria 12 

ebükktüzifáto 
napi áron 

FRSS superozyd, 

Egu szó 4 lel vastag betükből 8 lel. Legkisebb hirdetés 10 szó. Allástkeresőknek, vagy ugyan- 8 RB N es K E 1 E ME N azon szövegü hirdetés négyszeri feladásánál 250/0 engedmény A hirdetési dijak előre fizeten- RASSO, MIRCEA VODA 8 - Telefon 3-86 dők. Támpéldányut nem adunk Megrendelések feladhatók: 
Kapu-utca 42 sz az udvarban - Teleton 242, 

. 

" Gonser R, Feete-utca 23 és az Agisz" ró- ból készitve, a legjobb fertöllenifösze: Á zsatéri üzleteben .. Vást nyver . .... és nem mérgező tltzt 
............ ............... Reszelóvágó segédeket, mun. z Kapható minden gyógyszertárban és drogerlábat 

b b kásokat ráspolyvágásra keres Gyümölcsfákat, dupla orgonákat, Miy tepas 20 taplettával 2 le kágus reszelővágó. Diostg- rózsákat legjobban vásárol Gedeon Richter készitménye 

Vétel-eladás 

Ingyenutalvánnyal 4 pár 
zokni 100 lej, hatszoros talp- 
pal, sarokkal, orral. Felvilágo- 
sitás Gross Ferenc harisnya- 
gyárában, Kapu-utca 38., ud- 
varban. 

11085 

Uriasszony, f atal intelligens. BAVER kertlészeiben délutáni foglalkozásra titkár- 
nőnek irodába felvetetik. Brassó, Kereszt utca 23/c. Hazaérkeztem Aján atokat részletes élethö- ermrszumzzzmcsre memmmzzm ék rülményekkel brassói kiado.. manumamama .. aa m [; ba, „titkárnő" jeligére. 1126s külöldi hevásárló- 

lamról ulamrol, 

; m ge " 

Á"ást keres Szöllőoliványokai szzzzzzzzzzzozzlkzrsz 

mi iskolát végzett, füszer, cse- garantált laltisztán szállt ahol rendkivül előnyösen vásá. 

28 éves nős, felsőkereskedel- a legismertebb fajokban. 

mege és rövidáru szakmátar roltanm meg a szebbnél-szebb perfekt kereskedő, garanciaké- CSPaRI FR. Medgyes tavaszi dival-darabokat. - UÜzle pes, megfelelő állást keres. 
temben valóságos kiállitást ren. „Jó munkaerő jeligére a k- A „Úsabagyöngye' muskotály a legko- deztem, ahol 

FÜGGÖNYÖK 
SZŐNYEGEK 
LINOLEUM 

2400 liter elsőrendü kükül- 
lői ó-bor 1932. évből, eladó. 
Literje 25 lej. Fráua (Asszony- 
falva) 110. u. p. Copsa Mica. 

Eladó nagy ház, kerttel, 
udvarral és épitkezési telek- 
kel. Érdeklődni Brassó, Calea 
Vicetoriei (Kut-utca) 100. 11192 

Kézi kötőgépek jutányosan 
eladók, kifogástalan állapot- 
ban. Guháné, Cluj, Tunatilor 
6. 11056 

Tellmann a Wece! 
cégnél, 1 drb. 24 Kirehner gatter adóba. 11262 ráabban erő csemegelei Adesyzék ingyen . 

1 ,, S§palt (hasitó) gatter. Brassó Buzasor 8 

l Vegye: . avaszi kahátokban, „ Inga ürész. AMNma . : e 
M i ki . a. 1 6 „Körfürész faasztallal. központ közelében olcsón el- bevezetett fényképészeti mű. nyelvtanokban, szótárakban állandó nagy- y 1 Exhaustor (ventilátor) vKéP taktár a Brassói Lapok Könyvosz- r , adó Cioflec, Brassó, Rezele terem azonnal kiadó Ertekez tályában. Kérie dijtajan árjegyzékeinket z 18 ,Iparkocsi 60-as nyom- Carol 42. 11264 ni Benjamin Márton, cipő- és 1 ruhákhban táv. ELADÓ. Intreprinderca férfidivat áruházban. 1080 u .. 7 

Orient, Oradea, Str. Nicolae L k ; : Jorga No. 8. 1125s ahas Tusnádfürdőn bérbeadó egy lu khan és .............. ansid-vendéglő. Bővebb fel Tavasz-buzai és fajalma el- Keresek két szobás napos p4nd glő. Bővebb fel- : adó. Pethő Benedek, Turia. lakást, modern komfortial, világositást Brasov, Uszoda-u. sSSZ onyonm e é 
i 11272' belváros közelében. „Factum." 3. sz. a. 11271 

0] e all 
Ne csempésszen többé 

gyönyőrü választékot talál. 
Mo'nár - Moser 

Gyümölcs- és sétányfákat, Garontáljuk az dru ió cserjéket, rózsákat és szöllőoltványokat száallit 
a legijobb minőségben: kö nivizet minőségét. Mintában, szi 

Ambrosi-Fischer és Tsairt. Mert már itt is nekben, szabásban, izlé. 
Kérienek árleguzéket Ajud - Nagyenyed. Kérjenek árlegyzéket khapható ! sest, elegánsat kaphat, 

Áraink ocsók! 
Önálló Irancia 

férfiszahósegédek. tanulólányok 
a női szabóság, valamint 

masamódok 
és tanulólányok a kalapszalon részére kerestefnek. 

M. NEUMANN 
BRASOV, Sírada Voevodul Mihai. 

Felelősszerkesztő: Kocsis Béla 
Kiadó, 

DIVATÁRUMAZ, 
(volt Fenyvesi és Sámuel) 
Brassó, Buzasor 4 sz. 

nt 

lap- és nyomdatulajdonos: Lap- es Könyokiadó R-t. Brasoo-Br assó. 


